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(8.) O dajuto tt a  kiegyezés ügye, hogy a 
javaslatok egészen közel vannak  m ár a  szen
tesítéshez. A főrendek cenzúrá ja , am ely m a 
az egyesült b izottságokban  m egkezdődött, 
szerencsére csak  alkotm ányos form alitás ez
úttal. Egy p illan a tra  sem m erü lt fel az a 
gondolat, hogy ezen a  fórum on akár a  leg
kisebb haj is é rh e tn é  a nagy küzdelm ek 
árán lé trehozott m ü v e t; az  ellenzéket jófor
mán egymaga képviseli báró  Prönay Dezső, 
a főrendiház egytagú függetlenségi pártja. 
Amint m a az ö egy szavazata  ellen vala
mennyi szavazatta l elfogadta a  hárm as bi
zottság az összes javasla tokat, körülbelül úgy 
lesz a m éltóságos H áz p lénum ában  is. Leg
feljebb azzal a  különbséggel, hogy ott még 
annyi vita sem lesz, am ennyi a bizottságban 
volt. B átran  e lm ondhatjuk  tehá t m ár m ost, 
hogy a kiegyezés ügye, anny i z ivatar u tán , 
végre tető alá ju to tt. B átran  úgy szólhatunk 
róla, m int bevégzett dologról, s az á lta la  te 
rem tett helyzetet m in t m ár jelenlevőt vehet
jük szem ügyre.

Ennek a  helyzetnek  a leglényegesebb 
eleme m inden kétségen kívül az, hogy az 
Ausztriával való gazdasági közösség, m int 
tényleges állapot, 1907-ig fennm arad t, de e 
mellett M agyarországnak a  gazdasági külön
álláshoz való joga teljes határozottsággal ki
fejezésre ju t. Ez a jogfenntartás dom ináló 
jellem vonása és egyúttal legnagyobb érdem e 
a Széli-korm ány által nyélbeütött kiegyezés
nek. És bárm enny ire  igyekezzék a politikai 
elfogultság ezt az érdem et kisebbíteni, ahhoz 
józan belátás szerin t szó sem  férhet, hogy a 
gazdasági önállóság m egterem thetésének m in
den eshetőséggel szem ben  való b iztosítása

T  Á  R  C  A .

Költészet és valóság.
— A Bnd.'i-esti Kapló e r e d e t i  t á r c á j a . — 

Irta : J íu s sá r  V ilm os.

Hónapok múltak el. míg teljesen felépültem. 
Egy nyájas szeptemberi délután kisétáltam a 
városligetbe. A nap már leszállt és mentének 
útját rczsás pirosság jelezte az égbolt bánatos 
kékségén. A liget Iái néha-néha szomorúan 
bólongattak, amint, az őszi szél elsuhant lombo
zatuk fűlött. Különben nagy volt. az élénkség 
mindenütt. A Slefánin-uton hossza sorban vág
tattak a fogatok és iiakkerek, amelyeknek har- 
mómáját csak itt-ott zavaita egy gebéiül vont 
komfortábii. A g y a lo g  sé tá ló k  közt so k a n  ir ig y  
pillantásokat vetettek azok felé, akik kocsijuk
ban kényelmesen elhelyezkedve ültek és legfel
jebb besároztak őket. Pedig a legtöbb dehogy 
volt irigylésre méltó!

Tudtam, hogy Bergl ur is erre szokott ko- 
csikázni fiatal nejével. Egy barátom, akivel ta
lálkoztam, mindjárt volt szives e tekintetben fel
világosítást nyújtani.

— Találd ki, kit láttam az imént ? — kérdé 
tőlem sajátságos szemhunyorgatással.

Akik valamikor komolyan bolondu,!ak va
laki után, azok tudják, hogy bármi fogl.. oztatja 
is a szerelmest, mindig megőriz lelkében egy he
lyet annak számára, akit imád. A szeretett nő 
képzete mindenkor ott lappang tudatában és 
minduntalan felmerül, hogy a legkülönbözőbb 
képzetekkel társuljon. Nincs olyan dolog, hogy 
a szerelmes ne találna valami vonatkozást 
közte és imádata tárgya között. Én, aki
nek lelkében az ö képe folyvást kísértett,

olyan vívm ány, am elyért Széli K álm ánt és 
kabinetjé t elism erés illeti meg.

Hogy Széli K álm ánnak akkor, m ikor ezt 
a biztosítékot m egszerezte, nem  a különválás 
volt a  vezérlő gondolata, az te rm ész e te s ; 
h iszen  nyíltan  vallo tta m agát a közösség 
h ívének ; de tévedés volna ebből azt követ
keztetni, hogy vonakodnék szükség esetén  
érvényesíteni az t a jogot, am elyet szilárd biz
tosítékokkal erősített meg. Széli Kálmán igenis 
hive az Ausztriával való gazdasági együvé- 
ta rtozásnak , de nem  m in d en á ro n ; a hozzá 
való ragaszkodásának  h a tá rá t M agyarország 
érdekei és jogai szab ják  meg. Törekvése 
az volt és az is m arad, hogy legyen 
vám szövetség, de csak olyan, amely az 
ország érdekeit kielégíti s  ilyen is csak 
akkor, ha  a hatvanhetediki alaptörvény szel
lem ében és tételes rendelkezései szerint 
létrejöhet. Mihelyt ezeknek a  feltételeknek 
bárm elyike hiányzik, Széli K álm án egy per
cig sem  ingadozik és rálép arra  az útra, 
am elyet a törvény és az  ország érdeke meg
je lö l; ha ez az u t az önálló vám területhez 
vezet, ettől sem  riad  vissza.

Hogy a m ostan i m egoldás a m ostani 
körülm ények között a  lehető legkedvezőbb, 
az t egy kissé higgadtan elm élkedve, a külön 
vám terü let híveinek is be kell látniok. Az 
eddigi gazdasági viszony m egbontása ugrás 
lett volna a sö té tb e n ; készületlenül, e lham ar
kodva szakítani a m ostani állapottal, s a  
kellő előkészítés nélkül belerohanni egy uj 
gazdasági berendezkedésbe, a  m onarkia egyik 
állam ának  sem  állott érdekében. Megen
gedjük, hogy a nagyobbik veszteség Auszt
riá t érte volna, de hogy ez a  lépés 
reán k  is nagyon súlyos kockázattal já rt 
volna, azt nem  lehet tagadni. A kocká
za t meglesz m inden bizonynyal később

aki bárhová mentem, mindenütt őt láttam, bár
mit csináltam, mindig ő tűnt fel előttem, bará
tom szavait olybá vettem, mintha egyszerűen azt 
kérdezte volna tőlem: láttam-e Berglnét ?

— Tudom, kit gondolsz — feleltem és kö
zönyt színlelve tovább haladtam.

És mentem, nézve a robogó fogatokat, 
amelyek közt ott volt az övé is. Oh, költőktől 
megzengett szegénység, be sokszor átkoztalak! 
Lehet, hogy imádottam nem vetett volna meg 
annyira, ha a saját fogatomon roboghattam volna 
végig őzt a hosszú kocsiutat! Hány megalázást ke
rülhettem volna ki,'ha gazdagság jutott volna osz
tályrészemül. Olyan félénk, olyan bátortalan, olyan 
bizalmatlan sem lettem volna önmagam iránt! 
Nyomorultan szegény valék, istenien büszke és 
bolondul szerelmes : Dante sem gondoskodhatott 
voltra különb pokolról számomra . . .

Alig múlt el néhány pere, amidőn Bergl ur 
fekete szakálla feltűnt a látóhatáron. Mellette ült 
ö, kecsesen, elegánsan, olykor-olykor elragadó 
mosoly kíséretében köszönve azoknak, akik üdvö
zölték. Vájjon észrevett e engem, aki merően a 
szeme közé igyekeztem nézni? Nem tudom. Lehet, 
hogy igon, bár arca izmainak egyotlen rándulása 
sem sejttetto ezt. Csak ö tudott igy nézni: ki
számíthatatlan, szfinxszerü pillantással, amelyből 
soha sem lehetett következtetni semmire, avagy 
mindenre.

Borglné látszólag vidáman élte életét férje 
oldalán. Nagyravágyó, a szórakozásért rajongó 
lelke megelégedett azzal, hogy a gazdagság fé
nyében tündökölhetett. Szépen, kényelmesen be
rendezett lakása volt, eljárt a színházakba, kon
certekbe, sőt a páratlan szerdákon maga is foga
dott vendégeket. Ami pénzért megszerezhe'ő volt, 
az rendelkezésére állt és ez nem csekélység mai 
felvilágosult korunkban. Az öreg Epikurnak gyö
nyörűsége telt volna ebben az asszonyban : nny- 
nyira az ő filozófiája szerint igyekezett élni.

Lapunk mai szám a tize n h a t o ld a l

is ; de ra jtunk  áll, hogy ezt a kockázatot a 
lehetőségig csökkentsük az átm enet vesze
delm eit, bajait lehetőleg kevesbítsük és eny
hítsük azzal, hogy elökészülünk idejekorán 
a  nagy átalakulásra.

így fogva fel a  dolgot, m ég az önálló
ság föltétien hívei is hálásak lehetnek azért 
a  respirium ért, am elyet a m ost létrejö tt 
kiegyezés szerzett m eg M agyarországnak. 
Akik óhajtják az önálló berendezkedést, 
azoknak ez csak k ívánatosabb lehet m ajd 
akkor, ha kellőképpen felkészültünk r e á ; akik 
pedig elvből ellenzik, azok könnyebb szívvel 
fognak belenyugodni, ha olyan időben kell 
esetleg reá térnünk  az önálló vám területre, 
m ikor m ár elég erősek leszünk  az átm e
nettel kétségtelenül bekövetkező rázkódások 
elviselésére.

És m indenképpen csak előnyös lehet 
reánk  nézve, ha  ezt az időt, am elyet a közös
ségnek 1907-ig való fenntartásával nyertünk, 
jól kihasználjuk. Ha 1907-ben az önálló vám 
terü le te t meg kell c s in á ln u n k ; vagy ha  az 
ország közvélem ényének többsége addigra 
úgy átalakul, hogy meg akarjuk csináln i: 
akkor elengedhetetlen, hogy az erre való 
feltételeknek a lehető legnagyobb teljességével 
rendelkezzünk. De akkor is, ha vám szövetsé
get kötünk, csak úgy jöhe t létre reánk nézve 
előnyös alku, h a  a különállásra felkészül
tünk . Ez ellentm ondásnak látszik, de csak 
látszik. A valóság ugyanis az, hogy az 
Ausztriával való ú jabb alkuba nem  sza
bad  többé a  gazdasági inferioritasnak akkora 
m értékével belem ennünk, am int ez eddig 
történt. Ha nem  akarunk  örökösen  m eg
elégedni a gyengébb szövetségesnek h á 
lá tlan  szerepével, akkor m inden igyekezetün
ket gazdasági erőink gyarapítására kell fordí
tanunk . És ebben az igyekvésünkben annak

A szerelemről azt tartotta, hogy az nagyon 
szép dolog, de ő senkit se tudott szeretni. A 
poézist általában nagyon kedvelte, de csak mint 
a szórakozás nemét. Ő maga sohasem vesztette 
el lába alól a valóság talaját. Könnyű volt tehát 
neki választani Bergl ur, a pénz, a valóság — 
és köztem, a költészet embere között.

Hadd álmodjanak a poéták I Ha szépeket 
álmodnak, első sorban a Lipótváros asszonyai 
vesznek tudomást róluk, mert hisz ők szeretik a 
költészetet 1 És a naiv, javíthatatlan poéták egyre 
ábrándoznak szerelmetes tündér kisasszonyokról, 
akiknek bölcsőjét a sors keze a Lipótváros há
zaiban ringatja. Egyik-másik megismerkedik 
ilyen tiindérkisasszonynyal és mint afféle érző, 
meleg kebel, a rajongásig beleszeret. A szerelmes 
poéták dalt zengenek, egyik versben, a másik 
prózában és egy szép napon feleségül veszi a 
dicsőített ideáit egy ur, aki nem dalol, hanem 
kuponokat vág, vagy gabonát és szenet árusít, 
és akinek legalább is tízezer forintnyi évi jöve
delme van.

A csalódás fájdalmai m 'g inkább ihletik a 
poétát és az őszinte érzés megható hangokat csal 
ki lantjából. Regények és verskötetok keletkez
nek. A regényt vagy költeményt az élvezi, aki 
megveheti és ráér elolvasni. A poéta lelkét fel- 
iszszák azok, akiknek az anyagiakból is bőven 
jutott. Az ideál, aki közben gazdag partit csi
nált, szintén elolvassa, és ha jó szive van, szá
nakozik a szegény költőn, akihez nőül menni 
esze ágában sem volt. A poéta rosszul öltözkö
dik, a modora szegletes és pénze soha sincs. A 
megénekelt szép leányok csak feldúlják az ál
modozók szivét, de a jómódú prózai emberekhez 
mennek feleségül. Bájos és gazdag budapesti 
leányok, szegény poéták énekelnek meg benne
teket, de az életet nem ők élvezik át veletek.

És mind ennek oka a pénz, a pénz, amelyet 
a hires stagirai bölcs bátran nevezhetett volna 
az örök mozgatónak.
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a  célnak kell irányítania m inden cselekede
tünket, hogy m ennél inkább m egszüntessük 
a  gazdasági közösségre való ráutaltságunkat. 
A különválás lehetőségének a faktorait kell 
m egterem tenünk, hogy tisztességgel bennm a
radhassunk  a szövetség kötelékében. Fejlesz
tenünk  kell iparunkat és kereskedelm ünket, 
am ennyire csak a közös vám terület m ellett 
lehetséges —  és hogy lehetséges, arra  helye
sen  m uta to tt rá  Hegedűs Sándor keres
kedelem ügyi m iniszter a mai bizottsági 
tárgyaláson, —  m inden eszközzel ipar
kodnunk kell kibontakozni gazdaságunk 
egyoldalúságából; szaporítanunk kell m inden 
m ódon azokat a faktorokat, amelyek közelebb 
hoznak bennünket ahhoz az állapothoz, hogy 
a  m agunk lábán biztosan já rhassunk  m ind
járt, mihelyt az első lépést meg kell tennünk  
a  gazdasági életüket önállóan intéző nem ze
tek sokadalm ában. Erőnknek, biztosságunk
nak  tudatában  m ásképp alkuszunk m ajd, 
m int igy, mikor szabad m ozgásunknak határt 
vet a gyengeségünk.

Nem vagyunk szószólói sem a minden 
áron való közösségnek, sem a m inden áron 
való elszakadásnak. A doktrinér álláspontok 
gazdasági, politikai kérdésekben nem  érvénye
sülhetnek. Az adott helyzethez kell idomítani 
nézeteinket és elhatározásainkat. És a helyzet 
m a az, hogy a két ellentétes doktrína hívei 
bá tran  találkozhatnak a nézeteknek abban a 
kom prom isszum ában, am elyet az emlitett 
szinleges paradoxon kifejez. Helyes volt fenn
ta rtan i a gazdasági közösséget, hogy felkészül
hessünk  a különválásra. És készüljünk fel a 
különválásra, hogy jó szövetséget köthessünk.

BELFÖLD.
P olitik a i m érleg. A Pnlitische Corresponáenz 

visszapillan’va a magyar képviselőhöz üléssza
kára, a politikai helyzetről többek közt követke
zőleg nyilatkozik:

A pártok közt most lennálló kedvező vi
szonyt nem lehet pusztán egy szerencsés taktikai 
kombinációnak tekinteni, amelyet Szili Kálmán
nak, mint a paktum szerzőiének létrehozni sike
rült. A paktum a közhangulatból fakadt. Az 
ország közszellemének mérsékel', iránya éles 
ellentétben állott az országgyűlésen dúló elkese
redett pártharcokkal és Széli Kálmán éles tekin
tettel felismerte a helyzetet a maga valóságában 
és megtalálta azt a megoldást, amely az ország 
hangulatának megfelelt. A paktum megkötése

Hiszen juthat feleséghez a poéta-lélek is. 
Do e tekintetben a legtöbb Roussenuhoz hason
lít aztán. Még gyakoribb az eset, amikor elzülle- 
nek, ivásra és kártyára adják magukat. Aki med
dig birja.

Az álom a költőé, a valóság a gabonake
reskedőé, vagy más hozzá hasonlóé. Az iroda
lom verskötethez, regényhez, a Berglek mások
tól imádott feleséghoz, a költő pedig egész elő
tét elszomorító csalódásokhoz jut. Szóval a ke
gyes sors mindenkinek ád valamit. Hisz minden 
nagyon szépen van beosztva e világon.

Lázas agyamban ilyíéle rapszodikus gondo
latok keringtek, amidőn egy k;s idő múlva esu- 
dálkozva vettem észre, hogy Berglné férje kar
ján éppen szembe jön „velem A fogat követte 
őket a kocsisorban. Önkéntelenül is fejemhez 
emeltem kezemet és levettem kalapomat. A 
szfinx visszaköszönt oly észbontó mosolylyal, 
hogy szinte a szivembe nyilait. Bergl ur néhány 
percig habozni látszott, nem tudta, az ismerőst 
avagy az ismeretlent játszsza-e ? Végre elhatározta 
magát és leereszkedő hangon viszonozta köszön
tésemet. Az asszony rám nézott, sáppadt arcom 
mintha meghatotta volna és férjéhez fordulva 
szólott:

— Sándor Imre ur, a „Kijátszott szerelme
sek* szerzője. — Hogy van, kedves barátom?

— Köszönöm, elég jól, a bajom már elmúlt.
•— Hogyan, hát beteg volt? Nem is tud

tam. De, ugy-e bár, nem volt komoly a dolog?
— Nem — feleltem egyszerűen.
— Bejártuk egész Olaszországot — szólt 

közbe Bergl ur, aki érezte, hogy neki is kell 
mondania valamit.

Az asszony pergő kis nyelvével apróra el 
akarta magyarázni az olasz föld szépségeit és 
mükincsoit. Olyan lelkesen mint valami tudós, 
aki egész életét a klasszikus világ kultuszának 
szentelte. De észrevette, hogy búcsúzni és tá
vozni akarok. Vidáman tette ezt a megjegyzést:

---------------
I minden körülmények közt négy érdem, de 

annak az utolsó betűig való végrehajtása akként, 
hogy a nemrég ellenséges pártok közt annak 
értelmezése körül még csak nézeteltérés sem 
merült fel, csak olyan államférfiunak sike
rülhetett, akinek méltányossága és lojalitása iránt 
az összes pártok feltétlen bizalommal vannak. 
Valóban a miniszterelnök nemcsak a többség 
vezére, hanem a parlamentnek vezére a szónak 
oly teljes értelmében, ahogy ezt magyar minisz
terelnök még alig tudta elérni. És ha Széli csak
ugyan, mint sokszor állították, a kabinetalakitást 
osak azzal a szándékkal vállalta volna el, hogy 
osupán a békét állítsa helyre, úgy most már be 
kellett látnia, hogy evvel missziója korántsem 
lehet befejezve, mert őt nem tekintik csupán 
a pillanatnyi helyzet emberének, hanem itt bent és 
külföldön is az ő személyében a belső béke biz
tosítékát látják, akinek jövendő működéséhez 
a legnagyobb remények fűződnek.

A z 1900 . év i állam i k ö ltségvetés . Mint
félhivatalosan jelentik, az egyes minisztériumok
ban már javában dolgoznak az 1900. évi állami 
költségvetés előirányzatának összeállításán, úgy 
hogy e munkával alkalmasint még a nyári szün
idő előtt elkészülnek. Az előirányzat végleges 
megállapodását, mint rendesen, most is őszszel 
fogja végezni a minisztertanács.

M egalakult bizottságok. A főrendiház bizott
ságai a mai napon újra megalakultak, megválaszt
ván elnöküket és jegyzőjüket. A közjogi és törvény
kezési bizottság elnöke lett: báró Vay Béla, jegyző : 
Gáli József, a pénzügyi bizottságban: elnök : Samassa 
József egri érsek, jegyző : báró Rudnydnszky József, 
helyettes jegyző : báró Harkányi Frigyes; a közgaz
dasági bizottságban : elnök : gróf Andrássy Aladár, 
jegyző: báró Bohus Zsigmond ; a naplóbiráló-bizott- 
ságban : elnök : Hollón Ernő, jegyző : Létay Henrik ; 
az igazoló bizottságban: alnök: Daruváry Alajos, 
jegyző : gróf Zichy Ágost.

Beszám oló. Hátkay László, a tolna megyei pince
helyi kerület függetlenségi párti képviselője e hónap 
második felében tartja beszámolóját.

A kiegyezés a főrendiházban.
B udapest, ju lius 6.

A főrendiház egyesített hármas bizottsága ma 
tárgyalta báró Vay Béla elnöklete alatt a kiegyezési 
törvényjavaslatot. Ott voltak az ülésen a kormány 
részéről Szili Kálmán miniszterelnök, Lukács László, 
Darányi. Ignác, Hegedűs Sándor és Plósz Sándor igaz
ságügy miniszterek.

A vitát C-áll József előadó vezette be, aki tar
talmas beszédben ismertette a törvényjavaslat alap
elveit és a áldotta elfogadását.

— Hisz ön mindig azt mondta, hogy szeret 
a mi közelünkben lenni, és most alig várja a 
pillanatot, hogy olosonjon.

Nem tudom, kit értett a mi alatt? Ránéz
tem erre az asszonyra, nki most is csak tréfá- 
lózott velem ; erre a hideg szépségre, aki nem 
birt hinni lelkem érzéseiben. Ránéztem és érez
tem, hogy arcom lángol, szivem hevesebben do
bog és lázam is mintha visszatért volna. Ki 
akartam mondani, ami ajkaimat perzselte. De ott 
volt Bergl ur és körülöttünk emberek sétáltak, 
vidáman, gondtalanul. Nem lehet itt igazat be
szélni. Azért Berglné incselkcdésére lehetőleg 
nyugodtan válaszoltam :

— Az akkor volt.
Bergl ur e feleletemet nem értette. Do hát ő 

s^kat nem értett. Annyit tudott, hogy előtte semmi
féle elfogadható parti nem kínálkozott a Stein 
leánynak. Én valójában soha sem mertem meg
kérni a leány kezét, még akkor som, mikor sze
relmet vallottam neki.

Berglné, észrevéve, hogy hallgatok, ismét 
megszólalt.

— Tudja mit — mondd a világ legtermé
szetesebb hangján — jövő szerdán zsúr van ná
lunk; jöjjön el. Majd meglátja, jól mulat. Hisz 
tud maga vig is lenni.

Ez az asszony vagy gúnyolódik, vagy szánt
szándékkal gyötör. Mit akarhat? Aliért hí meg 
magához? Kacérkodni akar-e tovább is, avagy 
annyira veszélyielennck gondol, hogy semmitől 
só tart ? Eh, mit! Megpróbálok kivetkőzni szen- 
timentalizmusomból. Dacos hangon feleltem:

— Ott leszek.
Aki már házassága után néhány hónapra zsú- 

rokat ád és a szórakozásokat oly nagy mértékben 
hajhászRza, még se lehet, olyan nagyon megelé
gedett. Berglné szenvedéseinek iskolája ilv korán 
megkezdődött volna már? Meglátjuk.

A zsúrra elmegyek.

Gróf Pá’ffy István: Elfogadja a törvényjavas
latot, teszi est azért, minthogy az Magyarország és 
a birodalmi tanácsban képviselt királyságok és or
szágok közt a közgazdasági és kereskedelmi viszo
nyokat ismét rendbe hozza s ezzel szemben hosszabb 
időre biztosítja a békés állapotot.

Gróf D esiew ffy  Aurél: Örömmel üdvözli és el
fogadja a törvényjavaslatot. Utalva a 4. §-ra, felvilá
gosítást kór arra nézve, vájjon e törvényjavaslat 
minő helyzetbe hozza az államot az esetre, ha a ke
reskedelmi szerződések, főleg a Németországgal kö
tött kereskedelmi szerződés 1903-ban lejár. Minő 
állapot áll be, ha Németország az osztrák-magyar 
monarkiával a szerződést újból meg nem köti. Utal 
arra, hogy Németország saját érdekeinek szom előtt 
tartásával halad a maga utján, amint azt mutatja az 
angol és belga szerződések felmondása és az Ameri
kával kötött szerződés, amely az Orosz- és Magyar- 
ország terményeinek rovására szolgáló kedvező pon- 
tozatokat tartalmaz. Ebben a bekövetkezhető esetben 
a román, szerb és bolgár államokkal osztrák-magyar 
kereskedelmi szerződésünk megkötésénél a magyar 
állam és érdekeinek megfelelő kikötések létesíthetők 
lesznek-e? s a jelen törvényjavaslat elfogadása ese
tében hogyan lesznek őstermelő országunk vitális 
érdekei kielégíthetők ?

Széli Kálmán miniszterelnök: A szőnyegen 
levő törvényjavaslat beterjesztésénél a kormány nem 
a szeparáció, hanem a kölcsönös érdekellentétek 
igazságos és méltányos kiegyeztetésére törekedett; 
a szeparáció vámharcot vonhat maga után, mely nem
csak a magyar őstermelésre s igy annak vitális ér
dekeire, hanem az Ausztria ipari termékeire nézve 
is a legnagyobb veszélylyel jár s kétségtelenül vára- 
háborura vezet, vagy annak veszélyét idézheti elő s 
hogy ebben az esetben hol áll meg az ezzel járó 
retorzionális szenvedély, azt előre meghatározni nem 
lehet. Épp ennek lehetetlenné tételére törekedett a 
kormány.

Kiemeli, hogy a vámközösség vagy a különvá
lás helyességének elbírálása csak az összgazdasági 
érdekek szempontjából eszközölhető és nem egyes 
egyes parciá’is érdekek alapján. Elősorolja a vámkö
zösség fenntartása melletti érveket s bővebben elemzi 
azokat a garanciákat, melyeket a törvényjavaslatok 
az ország gazdasági érdekeinek megóvása tekinteté
ben úgy a jelenre, valamint a jövőre nézve tartal
maznak. Részletesen kifejti, mily gazdasági érdekek 
utalják Ausztriát és Magyarországot egymásra, ho
gyan egészítik ki ezek egymást kölcsönösen hosszabb 
időre az önálló vámtarifa megújításánál és a keres
kedelmi viszonyokra nézve a külállamokkal kötött 
szerződéseknek a javaslat 4. §-ában kontemplált fel
mondásánál, megszüntetésénél és ezek határide
jének a vám-és kereskedelmi szövetség iránti tárgya
lások határidejével való összefüggésénél, melyek 
most az ország gazdasági érdekeinek nagyobb mérvű 
érvényesítését teszik lehetővé. Utal továbbá arra, 
hogy szerződés kölcsönös konpenzáció nélkül nem 
létesíthető s gróf Dessewffy kérdéseivel szemben 
kiemeli, hogy éppen az autonóm vámtarifa újból 
való megállapítása és a szerződések felmondása teszi 
majd lehetővé az uj szerződéseknél a gazdasági ér
dekek kellő érvényesítését. Majd hangsúlyozza, hogy 
a vasúti tarifákra vonatkozó megállapodások, melyek 
az osztrák kormánynyal történt megállapodások 
egyik pontját képezik, a magyar gabonakivitel oly- 
nemü megkárosítását, mint amelyet gróf Dessewffy 
említ, jövőre lehetetlenné teszik.

Báró V éosey József: Örömmel elfogadja a tör
vényjavaslatot s azt az országra nézve üdvösnek 
tartja.

Báró Prónay Dezső : Több mint 30 éve, hogy 
Magyarország Ausztriával közös vámterülettel bir, 
meg van győződve arról, hogy a közös vámterület 
mindig az egyik fél érdekére nézve nagyobb előny
nyel jár és igy a másik résznek alárendeltségére 
vezet. Fájdalom, eddig ez a gyengébb rész mi vol
tunk. Saját érdekeinknek megfelelőbbnek tartja a 
külön vámterületet, mert habár Magyarországnak 
utóbbi időben történt haladását a közgazdasági téren 
elismeri ugyan, mégis abban a meggyőződésben van, 
hogy a külön vámterület az ország érdekeinek 
jobban megfelel, s hogy Magyarországban is bo 
fog következni az az állapot, a melyben a nyors- 
terményeket az ország maga lesz képes elfo
gyasztani s miután ezt az állapotot csakis külön 
vámterülettel lehot elérni, a törvényjavaslatt nem 
fogadja el.

H egedűi Sándor: Az előtte felszólalt Prónay 
báró beszédére reflektálva, kijelenti, hogy a közös 
vagy külön vámterület vagy tarifa manapság nem 
befolyásolják egyedül a kereskedelmi és ipar fejlő
dését. A kereskedelmi összeköttetések, a hitel, a 
valuták fejlődése és a vasúti tarifák gyakorolják a 
l^üagyobb befolyást egy ország kereskedelmi és.
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ipari fejlődésére, épp ujy, mint a mezőgazdaságra 
nézve is. S igy ebből és politikai szempontokból 
kell a kérdést megvilágítani. Végül ama aggályainak 
ad kifejezést, hogy a külföldi államokkal a kereske
delmi szerződések megkötése nem fog a jövőben oly 
simán megtörténhetni, mint a múltban.

Báró Prónay Dezső rövid válasza után a tör- 
vényjavaslatot a bizottság általánosságban, majd rész
leteiben is elfogadta.

Az elnök ezután sorrend szerint tárgy altatta a 
mai napirendre vonatkozó többi törvényjavaslatokat, 
amelyeket a bizottság szintén változatlanul elfo
gadott.

(A  jelentés.)

A főrendiház hármas bizottsága a kiegyezési 
törvényjavaslatról a következő jelentést terjeszti a 
plénum elé :

Ama körülmény következtében, hogy az 1867. 
évi XII. törvénycikk Cl. §-a értelmében a magyar 
állam és a birodalmi tanácsban képviselt királyságok 
és országok közt a vám- és kereskedelmi szövetsé
get rajtunk kívül álló okokból megújítani nem sike
rült a kormánynak feladatán állt oly megoldási mó
dot keresni, amely egyrészt az önálló vámteiület 
jogállapotának kellő kidomboritása mellett, alkut és 
tágító magyarázatokat kizáró közjogi követelmé
nyeinknek megfe'el, másrészt Magyarországnak köz- 
gazdasági érdekeit van hivatva biztosítani.

A bizottság a tárgyalás alatt levő törvényja
vaslattal teljesen megóva látja az ország jogait és 
örömmel fogadja a kormány javaslatait, mint oly 
müvet, amely a monarkia két államában éveken át 
tartó s mindkét fél közgazdaságára oly káros be
folyással biró bizonytalan helyzetnek egyelőre véget 
vetve, Ausztriával a szabad és korlátlan forgalmat 
biztosítja.

Az a körülmény, hogy a törvényjavaslatban 
csak a fogyasztási adótárgyak után járói adóvisszté- 
ritések és a kiviteli jutalmakban való részesedés 
aránya nyer az eddigi állapottal szemben igazságos 
és helyes megoldást nem jelenti az t: hogy az ed
digi helyzettel szemben szintén javulást jelentő és 
egyes hiányokat pótló intézkedésekre vonatkozó és a 
két kormány között létrejött megállapodások alapján 
teljességükben fenn nem tartatnának a magyar 
gazdaközönség számára, ellenkezőleg az ülésben 
megjelent magyar királyi miniszterelnök ur által tett 
kijelentés szerint a két állam kormánya által kötendő 
egyezmények alapján rendeleti utón, avagy közigaz
gatási intézkedésekkel lesznek életbe léptetendők : 
ezek az őrlési forgalom megszüntetésére, a vasutak 
kezelésére s az államvasut díjszabása után nyújtandó 
kölcsönös támogatás és egyenlő elbánásra az átviteli 
forgalomban, a konzulátus ügyek iránti megáltapodás, a 
külföldi szaktubositó intézmény szervezésére a külföldi 
képviseletek mellett; a kölcsönös áruforgalmi statisz
tika berendezésére, a tiroli gabonavámnak 1904-ben 
való megszüntetésére, a szabadalmi oltalomra, az áru
jegyzék és minták iránti vonatkozó megállapodásokra 
az állatforgalora szabályozására, a mesterséges borok 
forgalomba hozatalára és a mezőgazdasági termé
nyek hamisítására vonatkozó intézkedések, amelyek 
a kormány által visszavont vám- és kereskedelmi 
szövetségről szóló törvénvjavaslatban bennfoglaltat
tak, de mint a jelen törvényjavaslatba be nem illeszt
hetők, abból kihagyattak, s külön egyezményekkel 
az ország javára biztosíttattak.

A kormányunk és Ausztria kormánya közt 
létrejött megaüapodás eredményeként beterjesztett 
javaslatokban foglalt engedmények különben cs^k a 
viszonosság biztosítása ellenértéke gyanánt nyújt t- 
nak, mert a szabd , korlátnélküli forgalom csakis a 
kölcsönös jogos érdekek kellő méltánylása és figye
lembe vétele mo'.lett volt rnn leznető.

A törvénv avaslat hatálya, időtartamának meg- 
állapitasa lVC7-ig, az úgy nálunk, mint Ausztriában 
felette nagy mértékben érezhetővé vált gazdasági 
nehézségek megszüntetése szempontjából felette kí
vánatos volt.

A külállamnkkal kötött szerződések 1903-ban 
lárván le, azok a törvénvjavnslat 4. §-a szerint csak 
1907-ig köthetők meg, mindazonáltal a törvényiavas- 
lati-an gondoskodás történik, hogy a szerződéses kö- 
lebzettségek keretén belül Magyarország, ba annak 
szükségét közgazdisági viszonyai követelik, egy 
maga is kívánhatja azok felbontását, miáltal kétség
kívül érdekeink szem előtt tartásával járhatunk el 
ezen szerződések újabb megkötésénél. A törvény- 
javaslat azon intézkedése, amely szerint a külföldi 
államokkal uj szerződések megkötésé:, illetőleg az 
ezek megkötése szempontjából megindítandó tárgya
lásokat uj autonóm vámtarifának kell megelőznie, 
lényegesen elősegítendő gazdasági érdekeink meg
védését 8 a bizottság megelégedéssel konstatálja, 
hogy a kormány ez irányban is a beterjesztett tör
vényjavaslatával az ország gazdasági érdekeinek 
megóvása tekintetében a legnagyobb elővigyázatot 
tanúsította.

A törvényjavaslattal tervbe vett közgazdasági 
rendezés Ausztria áltál nyújtandó teljes viszonosság 
támogatásán alapulván, a bizottság abban a meggyő
ződésben van, hogy a korlátnélküli szabad kereske
delmi forgalom zavartalan fenntartása Ausztria jól 
felfogott erdekeben allvan, általa betartatni fog, mint
hogy annak megsértése, vagy be nem tartása, rögtön 
ha kell, rendeleti utón is ellenintézkedések megtételét 
7°nja maga után; ezen szankció nemcsak a törvény
javaslatra, hanem az egyezményekre is fennáll. Miu
tán a szőnyegen levő törvényjavaslat az 1867 : XII. 
törvénycikk batarozmányának megfelel 8 az abban 
biztosított jogainkat minden irányban sértetlenül fenn
tartja és biztoátositja s a monartíia másik államéval
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során át nélkülözött állandóságra az első lépést meg
teszi s igy a hozzá fűzött egyezményekkel együtt 
saját gazdasági életünk további fejlődését is előse
gíti, a törvényjavas’.at változatlan elfogaaását a bi
zottság a nagyméltóságu főrendiháznak tisztelettel 
javasolja.

Budapesten, 1899. év i ju liu s  hó 6-án.
Gáli József s. k . Báró Vay Béla s. k.,
bizottsági jegyző. bizottsági elnök.

KÜLFÖLD.
Isten b ék e B elgium ban. A szablyák vissza

kerültek a hüvelyükbe: elült a forrongás Bel
giumban. Kínos a fegyverszünet, amelyet a 
klerikálisoknak a liberális, szocialista és ke
resztény-szocialista ellenzékkel kötniük kellett. 
Békét kötöttek, ámde a békeokiratban aláír
ták a maguk halálos Ítéletét. A sérelmes tör
vényjavaslat, amely a törvényhozást a nép egy 
töredékének egyedárujává tette volna, soha 
sem kerül többé tárgyalásra. Ámde a jövő 
évben megindulnak a képviselőválasztások, ame
lyek bizonyára meg fogják mutatni, hogy Bel
gium népének többsége csöppet sem klerikális 
hajlandóságú. Ezt az úgynevezett politikai hit
vallást eléggé kitapasztalták és senki sem vágya
kozik többé utána.

B rftsa z tl, ju liu s  6.
A kormánynak a tegnapi képviselőházi ülésen 

tett nyilatkozata következtében minden mozja/om 
elült. A lapok hangja már sokkal kevésbé éles.

A  Patriole azok ellen a liberálisok ellen for
dul, akik, úgy látszik, a szociálistákba akarnak ka
paszkodni és óvja őket azoktól a borzasztó csaló
dásoktól, amelyek rájuk várnak, ha a legközelebbi 
törvényhozási választások alkalmával a szocialisták
kal szövetkezve akarják tervüket végrehajtani.

A Journal át Bruxelles ezt ír ja : A kamara 
kisebbsége, amely, úgy látszott, kíméletlen és bru
tális engesztelhetetlenséget akart a kormánynyal és 
a jobboldallal szembeállítani, visszatért á nyugalom
hoz. Ez az eredmény a kormány szilárdságának kö
szönhető, amely a községi hatóságok segítségével a 
fenyegetett rendet megvédelmezte, továbbá a kor
mány politikai belátásának, amely a békülés útjára 
vitte és végro a kamara jobboldala méltó magatar
tásának, amely a parlamentáris kormányforma re
putációját és tekintélyét megmentette.

B r tts s z e l,  julius 6.
A munkáspárt igazgatótanácsa erősen ké

szül a választásokra, mert politikai körökben azt 
beszélik, hogy a képviselőház feloszlatása kike
rülhetetlen. Az ellenzéki pártok gyűlést fognak 
tartani, hogy megállapítsák egységes és közös 
programmjukat.

A kéov’selöház ma megválasztotta a válasz
tási reformjavaslat tárgyalására hivatott bizott
ságot. A tagok közül tizen klerikálisak, ketten 
szabadelvűek és hárman szocialisták.

A  román o rszággyű lés  b erek esztése.
Az a királyi üzenet, amelylyel a kamarákat be
rekesztették, konstatálja, hogy a rendkívüli ülés
szak nagyon termékeny volt. A törvényhozás 
tagjai azáltal, hogy a kormányt támogatták, 
hozzájárultak a rossz aratás által előidéze't nehéz
ségek elhárításához, amennyiben a földmivelő 
osztály helyzetének javítására szükséges hiteleket 
megadták, a nélkül, hogy az állam érdekeit káro
sították volna. A szoszadó omelése növelni fogja 
az állam bevételeit és összhangba hozza a nép 
folytonosan emelkedő fejlődésének szükségletei
vel. A törvényhozók magatartásuk által meg
könnyítették az állami pénzügyek kedvező állására 
és az ország hitele érdokében szükséges rend
szabályok kivitelét. A király végül a parlament
nek saját nevében és az ország nevében kifejezi 
köszönetét.

Dreyfus.
B u dapest, julius 6.

Dreyfus visszatérése, a viszontlátás sok meg
ható részlete foglalkoztatja még mindig Francia- 
ország közvéleményét s roiközbon mohón lesik n 
szerencsétlen rab nyilatkozatait, egészen háttérbe 
szorul a politika: a Waldcck-Rousseau kormány 
holyzoto és a parlament vára lan berekesztése.

Podig még az utolsó képviselőházi ülésen 
is kemény harcra készültek a nacionalisták a 
gyűlölt kormány ellen. Mareel Habért, Dérouléde 
barátja szenvedélyes szavakhnn gyökeres adó
reformot követelt a kormánytól. Egészen váratlanul 
Camille Pelletan, aki még neheztel a kabinetre, 
mert ambícióját nőm elégítették ki, kegyetlen 
szatírával leialt .a néüköztáraasác hívének.

— Biztosíthatom Marcell Habért urat, szélt 
Pelletan, hogy a hadseregekkel való séta, akiket 
felszólított, hogy az Elyséebe masírozzanak a 
köztársasági elnök kiűzése végett, nem a legal
kalmasabb eszköz arra, hogy siettesse a reform
kérdések békés megoldását.

Egyébként szerencse, hogy idejekorán haza- 
küldték a parlamentet, mert újabb botrányok 
támadtak volna, még pedig a monakói fejedelem
nek Dreyfusnéhez intézett levele miatt. A nacio
nalisták interpellálni akartak Delcassénál a levél 
miatt, amely sok revizió-harát lap nézete szerint 
is tapintatlan és sérti Franciaországot

Pária, juliua 6.
Havet tanár, a Dreyfus-család bizalmas barátja, 

ma a Sie'ele c. lapban sok at helyreigazit abból, amit az 
utóbbi napokban a lapok Dreyfusrót írtak. El
mondja, hogy Dreyfus egyáltalában «>'»««« megtörve, 
az sem igaz, hogy majdnem elfelejtette a beszédet. 
6  maga vezeti a társalgást és arra kéri környezetét, 
hogy ne érzéker.yitsék el. Főképp azután kérdezőskö
dött, hogy mi okból követte el Henry a hamisítást?

Tegnap egész nap dolgozott és ma a fáradság 
semmi nyomát sem látni rajta. Most az akták tanul
mányozásával foglalkozik. Bizonyos, hogy erősen 
megállja a bolyét, amikor majd a borzalmas váddal 
vádolják. Sőt a hadbíróság előtt valószínűleg vádló
ként fos; szerepelhetni.

Haja megőszült — folytatja Havet, — teste 
megsoványodott. Az Ördögszigeten ismételten nap- 
-eurást kapott. A láz aláásta egészségét. Éppen láz 
gyötörte 1896-ban, amidőn az akkori gyarmatügyi 
miniszter a hírlapoktól való félelmében láncra verette. 
Dreyfus akkor sejtette, hogy halálát kívánják, azért 
elhatározta, hogy élni fog. Minden izében föllázadt 
a gyalázatos bánásmód ellen s ez növelte erélyét. A 
régi vádlók tehát Lebon miniszternek köszönik, hogy 
Drcyfust maguk előtt láthatják, aki ugyan rokkant
nak hat, de épen megőrizte elméjét. Dreyfus — foly
tatja a tanár — erős és büszke férü, aki nemsokára 
újra francia katonákat fog vezényelni.

(D re y fus  naplója.) 

Bennea, julius 6.
Dreyfust, tegnap az apósa, az anyósa, Havet 

tanár, fivére, Mathieu Dreyfus és a sógornője 
látogatta meg. Mindegyikük egy-egy fél óra 
hosszat maradt. Azután a feleségét bocsátották 
be hozzá, akinek engedelme volt arra, hogy tel
jes óráig lehessen férjével. A rendőrség elzáratta 
a katonai fogházhoz vezető utcákát a kiváncsiak 
elől, mert a közönség tolakodása már tűrhetetlen 
volt. Dreyfus felesége és rokonai zárt kocsin 
teszik meg a Godard-nyaralótól a fogházig vivő 
kis utat. A helyőrség parancsnoka ^rendelte, 
hogy Dreyfust minden nap más-más időben láto
gassák a rokonai, hogy igy a közönség csopor
tosulásának elejét vegyék.

Demange és Labori elutazott Rennesből, de 
a jövő héten mindketten visszatérnek. Azalatt 
Dreyfus az aktákat tanulmányozza és írásba fog
lalja észrevételeit.

A látogatók beszélik, hogy Dreyfus nagyon 
nyugodtan viselkedik, őrével egyáltalán nem áll 
szóba. A fogház igazgatósága szigorúan megtil
totta azoknak, akik bejárnak Dreyfushoz, hogy 
újságírókkal közöljék a hallottakat.

Az Illustration rajzolójának sikerült meg
lesnie Dreyfust, a mint a fogház udvarán sétált. 
A festő a szemben levő ház ablakából lefényké
pezte Dreyfust.

A Temps munkatársa a következőképpen 
adja elő, hogy miképpen bántak Dreyfusszal az 
Ördög-szigeten.

A bánásmód a szerint változott, a mint a 
revízió ügye jobbra fordult, vagy rosszul állott 
Párisban. Valahányszor újabb akadályok késlel
tették a roviziót, mindannyiszor szigorították a 
fogságát. Legutoljára akkor bántak kíméletlenül 
Droyfusszal, a mikor a képviselőházban a rovizió- 
ról szóló törvény módosítását tárgyalták. Abbanl 
az időbon Dreyfus elvesztette utolsó reményét is, 
hogy valaha kiszabadul. Heteken át lo volt verve, 
de miholyt ogyhitették fogságát, sejtette, hogy 
még nincs veszve az ügye.

Az ellátása nyomorúságos volt mindig. Hogyha 
a revízió újabb akadályokba ütközött, megvonták 
tőle a konzerveket és tejet som adtak neki, olyan 
ételt kapott, mint a legnagyobb gonosztevők. 
Fogságának szigorításával járt az is, hogy leve
leit nem küldték el s a csalidiától érkezett leve-,
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leket nem adták át neki. Ez néha hónapokig 
is igy volt. A családja most reklamál egy leve
let, amelyet Droyfus Domangenak irt.

Dreyfus állandóan naplói vezetett, amolyben 
minden nap leírta szenvedéseit és benyomásait 
Élt a naplót még az Ördögszigeten elkobozták, (nwt.)

Benne*, julius 6.
Dreyfusnét, a mikor Goáará asszony házából tá

vozott vagy száz kiváncsi ember vette körül és 
majdnem elzárta előle az utat. Rendőrök segítették 
ki. Hir szerint, legközelebb revizionista bankét lesz 
Rennesben, amelyet alighanem az antirevizionisták 
bankettje fog követni.

B rest, ju lius  6.
A Sfax hadihajó az Ördög-szigetről jövet 

annvira megrongálódott, hogy hadi célokra haszna
vehetetlenné vált. Ennek következtében a tenge
részeti vezérkar kitörölte az aktív hadihajók so
rából. Paris, jun ius 6.

A Figaro azt Írja, hogy Galiffei tábornok had
ügyminiszter, minthogy a tartalékban van és ezért 
csak háború esetén vezényelhet csap"*ob-t, a julius 
14-iki szemlén sem veheti át a vezényletet, hanem a 
szemlét Loubet elnök karzati páholyából fogja nézni.
A nevezett lap szerint julius 14-én Zurlinden tábor
nok fogja a csapatokat vezényelni.

Pária, julius 6.
Hire jár, hogy Faure-Biguet tábornokot ki 

fogják nevezni Pária katonai kormányzójává 
Zurlinden helyébe, aki egy hadtest parancsnok
ságát veszi át.

Spanyolország válsága.
B u dapest, julius 6.

A köztársaságot éltetik Spanyolországban. 
Ez nem újság a pirenéi félszigeten : a spanyolok 
meg is próbálkoztak már egyszer a köztársaság
gal, de nem sokra mentek vele. Castelar, a nem
rég elhunyt iró, politikus, köztársasági pártvezér 
és ex-elnök keserű tapasztalatokon okulva, az 
az utóbbi években kijelentette, hogy Spanyol- 
országnak nőm való a republikánus államforma. 
Nem ezekkel a szókkal mondotta, hanem lova
glás spanyol frázisokba burkolva: azt mondta, 
hogy mig asszony tartja kezeiben az or
szág gyeplőit, nem fáradozik a köztársasági 
propagandával. Párthívei a holt vezér ko
porsója felett másképp gondolkodnak. A köztársa
ság érdekében kezdett izgatást újra folytatják. 
Őket nem köti Castelar szava. Lesz-e eredmé
nye mozgalmuknak?

A válasz azért nehéz, mert Spanyolország
ból hivatalos táviratokon kívül semmi hirt sem 
kapunk. A cenzúra úgy dolgozik a pirenéi fél
szigeten, akár Arbuez Péter idején. Egy pár 
londoni és párisi lap kap galambpostával vagy 
ügyesen összeállított chifrekkel irt táviratot a 
helyzetről. Ezeket alább közöljük. Belőlük ki
tetszik, hogy már dolgozik a puskapor és golyó 
Spanyolországban is, hogy a forradalmi pért, I 
legyen az karlista vagy köztársasági, e percben I 
mindegy, lőfegyvereket hozat. A hivalalos je- ' 
lentés ugyan azt mondja, hogy Spanyolországban i 
minden csöndes. De az ilyen csönd után törnek 
ki a viharok.

Pirié, julius 6.
Ronsből (Spanyolország) az a bir érkezik, hogy 

ott nagy zavargások voltak. A tömeg megtámadta 
a papok kolostorát és a vámhivatalokat ezzel a kiál
tással :

— Éljen « köztársaság !
Egy lovastiszt megölt egy korcsmárost. Alican- 

teban szintén nagy zavar volt. A zavargók agyonlőt
ték egy vámhivatalnoknak a feleségét.

London, julius 6.
Madridból táviratozzak, hogy a bajonai spanyol 

főkonzul jelentette a kormánynak, hogy Bajonban 
kikötött egy bajó, melyről több ezer ismétlő puskát szál
lítottak partra.

• _  Madrid, julius 6.
A minisztertanács a költségveté8 realizálható 

csökkentéseivel foglalkozott és elhatározta, hogy a 
tengerészeti minisztérium költségvetéséből egy millió 
és a pénzügyminisztérium költségvetéséből körülbelül 
más/il miihó pezetát töröl.

M adrid , ju liu s  6.
(Hivatalos.) Barcelona kivételével, ahol a rend

őrség néhány csoportosulást szétoszlatott, az egész 
fészigeteu nyugalom van.

M ad rid , julius 6,
Mind nyilvánvalóbbá lesz, hogy a karlisták 

nagy azerepot játszanak a forrongásban. A pirenéi 
hegyek közt levő Verében a határon átcsempészett 
és (eu/vcrekkel tele ládákat foglaltak le.

A karlisták mozgalmát a biarritzi fürdőből 
Carvalho márki vezeti, fegyver és lőszer nagy meny- 
nyiségben van Don Carlos néhány hívénél, a francia- 
spanyol határon. A pretendens jelentékeny pénzösszegek 
fölött is rendelkezik. Valószínűnek tartják, hogy an
gol bankároktól kapott pénzt.

A karlisták pénzalapja harminc millió frank.
Barcelona, ju liu s  6.

Tegnap este a zavargások megújultak. Egy 
csoport fiatal ember a boltokat kövekkel dobálta, 
A csendőrség közbelépett. A tüntetők néhánvan 
revolverrel lőttek a csendőrségre, mire a csendőrök 
visszalöttek. Bárom csendőr és néhány tüntető meg
sebesült. Tizennyolc letartóztatás történt. Egy ház 
lépcsőjén felrobbant ogy petárda. Hire jár, hogy 
ma kihirdetik az ostromállapotot.

Madrid, jnlins 6.
A minisztertanácsban Silvela miniszterelnök ki

jelentette, hogy a legutóbbi napokban történt zavar
gások jelentéktelenek és felolvaro'.t egy barcelonai 
táviratot, mely szerint ott a nyugalom belyreállott. 
A tegnapi verekedések alkalmával a munkások a 
csendőrök pártjára állottak a zavargókkal szemben.

M erénylet Milán k irá ly  ellen.
B u d a p e s t ,  julius 6.

B elgrádban, a h onnan  tegnap világgá 
kürtölték a bolgár fejedelem  elüzetésének m ár 
szé tpa ttan t hírét, m a m erényletet követtek el 
Milán exkirály, a szerb hadsereg főparancsnoka 
ellen. A sors kegyéből, amely annyiszor vallaira 
kapta a nyughatatlan  vérü fejedelm et, az életé
nek szán t golyó célt tévesztett és csak hűséges 
szárnysegédjét sebezte meg, de a Balkán csönd
jébe belesdvitö lövés mégis fel fogja rázn i az 
örök békén böloselkedö hatalm akat boldog 
nyugalm ukból, Szerbiában m ár rég forrong 
valami és a hatalom ból kiűzött radikálisok 
és lapjaik ny íltan  izgatnak az O brenovics- 
dinasztia ellen hallatlan sértéseket szórva k ü 
lönösen Milánra, aki visszatérése óta a  maga 
pártjára  hódította a hadsereget. Nagyon való
színű tehát, hogy a radikálisok egy rajongó 
em bere a  m erénylő, aki Milán által ve
zete tt „sváb po litik ád tó l féltette hazáját, 
de n incs kizárva, hogy N atália királyné 
egyik hive áhítozott a  exkirály életére, 
m ert Szerbia közvélem énye m ég folyvást a 
szép és büszke királyné felé fordul rokon- 
szenvével, aki olt az orosz párt törekvéseit 
dédelgette.

A m erénylet hírére term észetesen nagyon 
sokan keresték föl a szerencsésen m egm enekült 
ex-királyt és a fejedelm et, de ezek a gratu lá
ciók E urópa higgadt politikai közvélem ényét 
meg nem  téveszthetik.

A radikálisok és a  d inasztia hívei még 
nem  vívták meg utolsó csa tá jukat és diplo
m áciánknak résen kell lennie, hogy ez a 
harc készületlenül ne találja. Ma m ég lova- 
listát tapasztalunk  a  szerb vezető köröktől 
m onarkiánk irán t, am ely legutóbb is Török
ország előtt nagyhatalm i állásának és tekin
télyének egész súlyával képviselte Szerbia 
érdekeit, hiszszük, hogy a  m ai m erénylet sem 
fog sok uj h ívet szerezni az utóbbi időben 
m egint lábrakapott pánszláv  törekvéseknek.

A m erényletről a  következő hireket 
k a p tu k :

Zimony. julius 6.
Ma este hét órakor B elgrádban egy is

m eretlen fiatal em ber m erényletet követett 
el Milán király ellen. A m erénylő egym ás
után négyszer rálö tt a  királyra. Milán sérte t
lenül m aradt, a  hadsegéde megsebesült. A 
m erénylőt elfogták és letartóztatták.

Belgrad, julius 6.
Milán király ma délután hadsegédével, Lu

kics Miklós őrnagygyal nyitott kocsin hajtatott át 
a Mihály-herceg-utcán. Az utcán csupán néhány 
járó-kelő volt, amikor egy épületmélyedés alul ki
ugrott egy fiatalember és egyenesen a király 
kocsija felé szaladt. Milán a hadsegédével be
szélgetett és ezért nem vette észre a merénylőt. 
Az erősen exaltált alak ruhája alól egy kis pa- 
pir-gőngyöléket rántott elő, a papírt hirtelen le
szakította és revolverét a király felé irányította. 
Nem is célzott, elsütötte a revolvert. Az olsó lö

vés után Lukics őrnagy önkéntelenül maga elé 
emelte a kezét és egy golyó erősen meg is se- 
besitette két úját és a csuklóját. A merénylő 
négyszer egymásután lőtt, a király sértetlen ma
radt, csupán az egyik golyó súrolta könnyen.

A lövések zajára pár pillanat alatt benépe
sült a Mihály herceg-utca és a tömeg rögtön 
észrevette a merénylőt, aki minden erejét össze
szedve, futni kezdett. Nem soká szaladt, tömér
dek üldözöl gyorsan elfogták. A földühödt tömeg 
meg akarta linchelni, amikor néhány rendőr 
odaférkőzött és hatalmába kerítette a merénylőt.

B e lg r id ,  ju liua  6.
A rendőrségnél a merénylő nem akar vallo

mást tenni. Huszonhét-huszonnyolc éves fiatal
embernek látszik. Eddig még nem állapították 
meg a kilétét.

B e lg rid , julius 6.
A merénylet hire pár perc alatt befutotta 

egész Belgrádot. Mindenki a Mihály herceg-utca 
felé sietett, az utcán csakhamar óriási tömeg 
gyülekezett össze.

Milán király megsebesült hadsegédével együtt 
visszatért a palotába, ahol alig egy negyed óra 
múlva már megjelentek a tisztelgők, akik 
szerencsés megmenekülése alkalmából üdvözöl
ték. A tisztelgők között volt a diplomáciai kar, a 
miniszterek és más személyiségek.

A Mihály herceg-utcában már tömérdek nép 
állt, amikor a merénylet után néhány perccel 
Sándor király hajtatott át az utcán. A tömeg 
Sándor királyt viharos ovációkban részesítette.

Z im ony, ju liuB  6.

Mikor Milán király este negyed 7 órakor Lukics 
hadsegéd kíséretében udvari fogaton a várból a 
királyi palotába visszakocsizott, egy ember revol
ver-merényletet követett el a király ellen. A merény
let a Mihály-utca sarkán, Barlovác nagykereskedő 
üzlete előtt, a város egyik legélénkebb pontján tör
tént. A merénylő, erős testalkatú ember, négyszer rá
lőtt a királyra, de nem találta el. Lukics hadsegéd, aki 
rávetette magát a merénylőre, hogy kiragadja 
kezéből a revolvert, balkezén könnyen megsérült. 
A merénylő állítólag egy elbocsátott tűzoltó, a ki 
lakatos mesterséget tanult. Személyazonossága 
meg nincs megállapítva. A merénylet után 
Milán király azt parancsolta Lukics hadsegédnek, 
hogy az udvari kocsin térjen vissza a palotába: 
a király maga bement Barlovác üzletébe és meg
várta, mig egy bérkocsit hoztak. Időközben óriási 
néptömeg, köztük sok tiszt és hivatalnok, gyűlt 
össze a merénylet színhelyén; a tömeg viharos 
ovációkban részesítette Milánt.

Mikor Milán király beszállt a bérkocsiba, 
megemelte sapkáját és hangosan m ondta:

— Sértetlen vagyok, isten megoltalmazott.
Azután egv magasabbrangu tiszt kíséretében 

a palotába hajtatott. A merénylő cl akart mene
külni és egy lejtős utcán át lerohant a Szávához. 
Egy csendőr üldözőbe vette, rálőtt s nyakán 
könnyen megsebesítette. Ez eldobta revolverét is 
kalapját és belevetette magát a folyóba, de hajósem
berek kihúzták és átadták a csendőröknek, akik 
megkötözték és bérkocsin a rendörfönökséghez 
vitték.

Belgrádban a merénylet nagy izgatottságot 
keltett; már most megállapíthatónak látszik, hogy 
nem politikai merénylet forog fenn. A rendőrfőnök 
azonnal a királyi palotába hajtatott, hol Milán 
királynál tisztelgett, azután a rendőrség épületébe 
tért vissza, ahol ki fogja hallgatni a merénylőt, 
Sándor király a merénylet idejében a Száva-fiirdö- 
ben volt, visszatértekor a lakosság zajos és rokon
szenves tüntetésekben részesítette.

Belgrád, juliua 6.
Az utcán csündosség van. Éjfélig nagy tö

meg várakozott a rendőrség épülete előtt. Azt 
várták, hogy talán valami hir kiszivárog a me
rénylőről. Eddig semmi biztosat sem tudnak róla. 
Természetesen már találkoztak, akik a merénylőt 
ismerni vélik és különféle históriákat építenek a 
vélekedésükre. Az egész városban roppant izga- 
gatott a hangulat. Lármás csoportok vitatják he
ves beszéddel a nap szenzációját

•
Ez a merénylet nem az első, ameljoi Mi’áfl 

ellen elkövettek. Még uralkodó volt. amikor Miífkovia
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Jefrem egy andinasztikus érzelmei kivégzett főhad
nagy özvegye rálőtt a belgrádi székesegyházban. 
Milán akkor meg is sebesült, de a sebet hamar ki
heverte.

H Í R E K .
Budapest, julius 6.

— B U D A PE ST I NAPLÓ . Junius 30-án uj 
előfizetés nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala. 
nul küldhessük tovább.

•
Ásóknak a tisztéit előfizetőinknek, kik  

a nyári hónapok alatt f ü r d ő r e  vagy n y a 
r a l ó h e l y r e  szándékoznak menni, vagy 
pedig h o s s z a b b  ú t r a  k e l n e k ,  szolgál
jon  szives tudomásul, hogy kiadóhivatalunk, 
amint a címváltozásról értesül, nyomban az 
u j tartózkodási helyre küldi a lapot. Ne 
méltóztassanak tehát egy rövid levelezőlapnak 
fölhasználásától akkor se visszariadni, ha a 
nyári szezon alatt talán többször is változ
tatják lakásukat. A  B u d a p e s t i  N a v ló  
kiadóhivatala minden bejelentésre rögtön 
intézkedik és szigorúan megfelel a szerkesz
tőség intencióinak, midőn az a nyári hónapok 
alatt is állandó érintkezésben óhajt lenni 
kedves közönségével.

— V ész i József, a Budapesti Napló főszer
kesztője ma több heti szabadságra elutazott a 
fővárosból.

— J ó zse f  főherceg: Budapesten. József főher
ceg ma délután 1 óra 10 perckor Bolla altábornaarj’, 
Libits jószágicrazgató, Bodnár alezredes, Braun őr
nagy és báró Vécsey kapitány, segédtiszt kíséreté
ben Budapestre érkezett, s félórai pihenő után ismét 
tovább utazott Bicske felé. A főherceg ma reggel 
nyolc órakor utazott el Kis-Jenőr6\, vele ment kísé
retén kívül Libits Adolf királyi tanácsos, a föhercegi 
uradalmak jószágigazgatója is. A főherceg kíséreté
vel Kctegyházáig különvonatou ment, ott átszállóit a 
gyorsvonatra s azon folytatta útját Budapestre.

— F rigyes főherceg: Nagy-K anlzsáii Frigyes 
főherceg, mint nagy-kanasai tudósítónk táviratozza, 
tegnap délután Fagy-Kanizsán érkezett. A főherceget 
az ünnepiesen díszített város lakossága nagy lelke
sedéssel fogadta.

— R isz tic s  n a g y b eteg . Belgrádból táv
iratozzék a A’eweg Wiener Tagblattnak, hogy Itisz- 
ticset szélhiidés irte. A volt régens a baloldalára 
megbénult, szívműködése nagyon gyönge s azért 
orvosai már nem bíznak felgyógyulásában.

— Egy hercegi pár balesete. Kellemetlen uta
zása volt ma Thum-Tazcis Albert hercegnek és felesé
gének, aki tudvalevőleg József főherceg leánya. A 
hercegi pár Für'.hből Prágába utazott és Beraun állo
másnál kisiklott az a szalonkocsi, amelyben ők vol
tak. Szerencsére nem történt semmi bajuk és egy 
másik kocsiban zavartalanul folytatták az utat Prága 
felé. Hir szerint az utasok közül hárman megse
besültek.

— Francia lap Lakkos Béláról. A Parisban
megjelenő Eevue Diplomatique legutolsó számában 
Lukács Bélának, a jövő esztendei világkiállítás ma
gyar kormánybiztosának szenteli első cikkét. A cik
ket Auguste Meulemens, a főszerkesztő irta. Alaposan 
ismerteti a volt kereskedelemügyi miniszter pálya
futását, politikai és irodalmi működését, majd lelkes 
elismeréssel adózik annak a működésnek, amelyet 
Lukács Béla Parisban a magyar kiállítás érdekében 
kifejt.

— Bismarok szobra. A vaskancellár szobrát 
1901. április első napján fogják leleplezni a biro- 
dalomgyiilés palotája előtt. A szoborbizottság már 
megállapította az ünnep programmjit. Reinhoid Begas 
egyelőre csakis ezen a müvén dolgozik, hogy a szo
bor a kitűzött időre elkészüljön.

— Gróf Moltke válópöre. A berlini országos 
törvényszék legközelebb fogja tárgyalni gróf Moltke 
bécsi katonai attasé válópörét, amely olyan sok port 
vert föl az osztrák és a német fővárosban. Maga Vilmos 
császár is beleavatkozott a házastársak pőrébe és 
meg akarta, akadályozni a válást, de fáradozása si
kertelen volt, gróf Moltke mégis beadta a keresetet 
felesége, Heyáen Natália ellen. A válás okairól a leg
különbözőbb verziók keringenek Berlinben.

— Felzegaertö röpíratok. A belügyminiszter a 
szerb diplomácia közbenjárására két némot röpiratot 
kitiltott az ország területéről. Az egyik röpirat oime : 
Kas Ende dér Dmastie Obrenovics, a másiké; Die Re- 
t'íluUoB út Seriies^ áer scrbischcn Juaená jUKuimet.

— A h esszen l lányok  öröme. Nagy öröm 
érte a hesszeni lányokat. Hesszen német nagyherceg
ség alsóháza ugyanis tegnapelőtt fogadta el az 
agglegények megadóztatásáról szóló törvényjavasla
tot, tizennyolc szóval tizenhat ellon. (A tizenhat 
képvisolő, aki nem-mel szavazott, alighanem jó
maga is agglegény.) A törvényjavaslat szerint 
mindazok a nagykorú polgárok, a kiknek nincs 
féleségük, huszonöt percenttel több adót kötelesek 
fizetni, mint nős polgártársaik. A hesszeni hon
atyák, akik ilyen módon sok leánynak szerez
nek férjet, valóban megfelelnek az atyai szeretőt 
hivatásának, de kérdés marad mégis, hegy 
vájjon igazságos és célirányos-e ez a törvény 
minden tekintetben. Elvégre akárhány szegényebb 
sorsú férfiú azért nem nősül, mert nem teheti ki 
családját az anyagi küzdelmek bizonytalanságá
nak. Már most választhat: szabad tetszése sze
rint mehet tönkre vagy a házasságban, vagy 
mint agglegény az aránytalanul fokozott adó kö
vetkeztében. Annyi bizonyos, hogy a hesszeni 
házaspárok mézosheteinek lélektanában egy uj 
momentum fog szerepelni.

— Istenem, — mondják majd a fiatal fér
jek, amikor a robogó vonaton először ölelik meg 
feleségüket, — olyan boldog vagyok. . .

— Igazán ?
— Huszonöt percenttel kevesebb adót fizetek 

ezentúl!
. . . .  Mert hát a hesszeni törvény szerint 

huszonötöt érdemel, aki meg nem nősül.
— Országos tanszermnzenm és paedagogl&l 

könyvtár. Wlassics Gyula közoktatásügyi miniszter 
figyelmét nem kerülte el, hogy ugv a tanszerreuzeum. 
mint az ezzel kapcsolatos paedapogiai könyvtár 
rossz elhelyezésénél fogva fennállása óta tettesen 
hasznavehetetlen állapotban van. Megbízta dr. ,Ve- 
wiéiu/i Imre tanfelügyelőt, hogy a Magyarországi Ta
nítók Országos Bizottsága és a Magyar Tanítók Kaszi
nója vezető férfiaival a tanszermúzeum és a könyv
tár elhelyezése és kezeléso dolgában tárgyalásokat 
folytasson. Tegnop ültek össze a minisztérium ta
nácskozó termében a két egyesület küldöttei. Az 
országos bizottság képviseletében: Somlyay József 
aielnök, Péterfy Sándor királyi tanácsos és Józsa 
Mihály segédtanfelügyelő, a tanítók kaszinója kép
viseletében : dr, Verédy Károly elnök, Ember Károly 
képzőintézeti tanár és Ágotái Béla igazgató-tanitő 
jelentek meg.

A dr. Neményi Imre javaslatára egyértelmüleg 
elfogadott főbb irányelvek a könyvtár és a tanszer
múzeum elhelyezését és kezelését illetőleg a kö
vetkezők :

1. A könyvtárt és tanszermúzeumot egy 7, 
esetleg több tagú bizottság vezeti és felügyeli ; a bi
zottságba a may„.. országi faiulók országos bizottsága 
és a Magyar Tanítók Kaszinója 3—3, esetleg több 
tagot küld, a közoktatásügyi miniszter pedig egy 
elnököt.

2. A könyvtár és tanszermúzeum továbbra is 
az állam tulajdon.-, marad, de mint ilyen, felelősség 
terhe mellett a Magyar Tanítók Kaszinója kezelésére 
bizatik, amely testület köteles lesz államsegély 
ellenében a tanszerek és könyvek kifogástalan és 
céljuknak megfelelő elhelyezése mellett olyan helyi
séget is rendelkezésre bocsá tani, amelyben a könyv
tárt használók esetleg dolgozhatnak is.

3. Amikor a Tanítók háza akármilyen alapból 
fölépül, úgy a tanszermúzeum, mint a könyvtár ott, 
n tanítóság e központi közös otthonában lesz elhe
lyezendő, do mint az állam tulajdona.

4. A küldöttek ez iránypontok alapján lárgya'ás 
alá veszik egyesületeikben az ügyet, s mintán mind
két egyesület h tározóit, a bizottság hozzálát a meg
felelő szabálvrondelet, s más szükségesnek mutat
kozó intézkedés kidolgozásához.

— Elhunyt képviselő. Rövid egy hét alatt 
már A harmadik halottja van ma a képv selőháznak. 
Gróf Horváth-Tholág Lajos, a szászsebesi kerület 
képviselője ma hosszas betegeskedés után ádámosi 
birtokán meghalt hatvanöt éves korában. Az elhunyt 
képviselő 1834-ben született Kolozsvárott. 1845-ben 
a bécsi Tbercsianumba lépett, 1848-ban pedig a 
bécsújhelyi akadémiába. 1851-ben egy vértesezred
nél s azután különféle fegyvernemeknél szolgált. 
1857-beu kamaráéi méltóságot nyert. 1858-ban aty
ját, aki altábornagy lett, grófi rangra emelték s a 
leányágról, a Tholdy-ágból származván, a Tholdy 
nevet is fölvette. 1859-ben századosi ranggal részt- 
vett az olasz hadjáratban. 1860-ban rangjáról lomon- 
dott s visszavonult erdélyi birtokára gazdálkodni. 
1869-ben, mint bonvédhuszárszázados résztvett a 
honvédhuszárok szervezésében, 1872-ben Hunyad- 
megvo tiszteletbeli főjegyzője, 1883-ban a berecsli, 
1885-ben a szászsebesi, 1887-ben a szászvárosi, majd 
ismét a szászsebesi kerület képviselője lett. Tagja 
volt a függő államadósságokat ellenőrző bizottságnak.

— Plsstoly-párbaJ. Székely-Udvarhelyről je
lenti tudósítónk, hogy tegnapelőtt gróf Hallsr János 
főispán és gróf Lázár főjegyző között pisztoly-párbaj 
volt. A felek harminc lépés távolságban álltak föl, a 
főjegyző pisztolya csütörtököt mondott, gróf Haller 
.nádig nem talált.

— Radó Kálmán tem etése. Szentmártnni Eadó 
Kálmán temetése ma délulán 4 órakor ment végbe 
Répcelakon a közélet sok közönségének és Vasvár
megye előkelőségének impozáns részvéte mellett. 
A szabadelvüpártnak és Vasvármegyének koszo
rúját Reiszig főispán tette le a koporsóra, Szom
bathely város koszorúját Élten polgármester nagy 
küldöttség éléii hozta el. A felsöeőri választó- 
kerület koszorúját a Dezst Gyula kir. tanácsos 
által vezetett 100 tagú küldöttség tette a ravatalra. 
A vasvármegyei gazdasági egyesület nevében Er- 
nuszt Kelemen főrendiházi tag hozott koszorút. A 
temetési szertartást — táviratozza levelezőnk — Gyű- 
rácz Ferenc püspök végezte, ki megható gyász
beszédet és imát mondott s a kastély udvarán meg
áldotta a halottat. Azután megindult a halottas me
net, élén 60 evangélikus lelkészszel s Gyurácz és 
Zelenka püspökök kol. A családi sírboltnál Kuni 
Samu esperes meghatóan búcsúztatta el a halottat. 
A temetésen a kormányt Gromon Dezső és Széli Ig
nác államtitkárok képviselték. A képviselőház részé
ről jelen voltak : Szájbély, Mikszáth, Szemere Attila, 
Vörös László, Rosenberg, Chernél és Förster kép
viselők. Olt voltak még: gróf Cziráky Béla, gróf 
Erdődv Gvula, a csornai premontrei rend négytagú 
küldöttsége, Horváth István szombathelyi prépost és 
az egész kö-nyékbeli katolikus klérus, a Windisch- 
griitz huszárezred tisztikarának 12 tagú küldöttsége, 
a Szombathelyen állomásozó gyalogzászlóalj tiszti 
küldöttsége, a győr-sopron-obenfurti vasút, a Rába- 
szabályozási társulat, Győr város küldöttsége stb. 
stb. Rendkívül megható volt az elhunyt képviselő 
barátainak nagyszerű koszorúja, melynek szalagjára 
ez volt Írva:

A te társaságod sii'at: Mikszáth Kálmán, Fari,as 
László, Kabos Ferenc, Örleg Kálmán, Papp Géza, 
Lu'-.ács Béla, Purgly Sándor, Rudnyánszky Béla, Vörös 
László, Szinngey-Merse Pál, Szüy Pongrác, Roseniery 
Gyula, Jfo/mir Béla, Eiyedg Arthur, Szemere Attila, 
Bakonyi Géza, Szemere György, Munnich Aurél, Te- 
legdy József, Reviczky Konrád, Fest Lajos.'

A győr-soprou-ebenfurti vasút altisztjei diszben 
vonultak ki és fáklyát tartva állottak sorfalat. A ra
vatal mellett Vasvármegyének díszbe öltözött 12 hu
szárja állott őrt kivont karddal s ők kisérték két
oldalt a h .lottaskocsit. A csalad után lépdelt Vasvár
megye tisztikara, élen Reiszig főispánnal és Károlyi 
alispánnal. Sopronmegyét Simon Ödön főispán és 
I aán Endre alispán, Sopron várost Gebharát polgár- 
mester, Veszprémmegyét Fenyvessy főispán képviselték.

- A z  agyark od ó B ecs. Bécsből távira- 
tozzn tudósitónk, hogy az osztrák iparosok tár
sulatában nagy mozgalom indult meg a császári 
és királyi közös haditengerészot vezetőségének 
egy megrendelése miatt, amelyet az osztrák ipa
rosok magukra nézve sérelmesnek tartanak. A 
haditengerészet vezetősége ugyanis hat lokomo- 
tiv-kazánt rendelt az uj torpedónaszádok- és hadi
hajókhoz a Magyar Államvasutak Gépgyáránál. Az 
iparosok bécsi társulata ez ellen beadványt 
intézett az osztrák kereskedelmi minisztérium
hoz és tiltakozott az osztrák ipar mellőzése miatt; 
egyúttal azt kérte a kereskedelmi minisztertől, 
hogy ezt a megrendelést vonja vissza. A kér
vényben az iparosok orvoslást követelnek a kor
mánytól s hangsúlyozzák, hogy minden ok nél
kül részesítették előnyben a Magyar Államvasutak 
Gépgyárát az osztrák gyárak hátrányára akként, 
hogy az egész megrendelést a magyar gyárnak 
juttatták. Hogy gyötri, de hogy gyötri a méreg 
u bécsieket. Egy uj kórházat kell majd a szá
mukra épiteni.

— Az nj-ssőnyl kardaffér. Az vj-szónyi kard
affér már foglalkoztatja a komáromi katonai hatósá
got. Az afférról báró Fiáth Pál főispán táviratilag 
tett jelentést a közös hadügyminisztériumnak, amely 
azonnal elrendelte a vizsgalatot. A vizsgálat vezeté
sével a hadügyminiszter a komáromi hadbíróságot 
bízta meg.

— A vérző kép. Norvosiolka galioiai helység
ben titokzatos históriát adnak szájról-szájra az em
berek egy vérző képről. Egy Kulczycki nevű ember
nek már évek óta van egy képe Erzsébet királyné
ról. A kép ott függ a szobájában rámában üveg 
alatt. Hát ennek a képnek a belsejéből nemrégiben 
egyezor csak vér folyt ki, aminek a hire csakhamar 
elterjedt és a legkülönbözőbb magyarázatokra adott 
alkalmat a nép között. Ennok következtében Szuchie- 
wicz, a krasowi görögkeleti prépost, több megbízható 
emberrel elment Kulczyckinek a lakására. A pré
post maga bontogatta szét a rámát él konstatálta, 
hogy a képnek egy része vértől van áztatva. A képet 
megtisztították és újra beillesztették a rámájába. De 
amikor egy kis idő mnlva a prépost megérintette 
újra a képet, a rámából újra csak előszivárgott a 
vér. A prépost most már magával vitte a képet és a 
Umntnmhan helyezte el. A nép pedig csudákat be
szól a. vérző kénről.
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— íg y  bánnak a  szeg én y  em berrel 
m inálnnk. Ha a bürokráciában annyi lenne a 
szív, amennyi az együgyüség, akkor a bürokrácia 
úgy nagyjában maga lenne a jótékonyság meg a 
szeretet és a jóság. A bürokrácia azonban már 
ős időktől úgy van berendezkedve, hogy morov, 
sablónos és ha valami újat akar csinálni, attól 
az Isten őrizzen bennünket, akik a rubrikáiban 
eladminisztfálni való anyag vagyunk. Rendosen 
butaság sül ki ebből, mert sajnos olyan rosszul 
van berendezve a világ, hogy akik tudnának 
gondolkozni, szivvel-lélekkel cselekedni, az ember 
javára dolgozni, azoknak már nem jut hivatal. A 
hivatalban bürokratikus szempontokból nem is 
alkalmas elem az, aki gondolkozni akar s nomcsak 
őrölni, őrölni az adminisztráció malmában egyik 
aktát a másik után s egyik esztendőt a másik 
után. Hát ha már ilyennek adatott, legalább 
maradna is ilyen. Konzervatív, munkás köve a 
malomnak, ami lomtárba kerül, ha kikopik. De 
az a baj, hogy néha ágaskodni kezd benne a 
lenyűgözött s rubrikákba fogott Prometeusz és a 
szegény eszü bürokrata elkezd emberiséget bol
dogítani. Fogalma sincs hozzá, de alkotni akar. 
Olyanforma eset ez, mintha az Írnok, aki mindig 
másol, egyszerre csak regényírásra határozza ol 
magát, — mivelhogy nagy a gyakorlata az írás
ban. Tehát a főváros tanácsa is gondolt merészet 
és nagyot — s ennekelőtto talán egy esztendővel 
központi árverési csarnokot csinált a Dohány
utcában az olyan holmi számára, amit adóhátra
lék fejében licitálnak el. A lakásokból előbb 
odahordják a holmit, persze a hátralékos szegény 
ember költségén és — kárára. De milyen kárára! 
Aki látta már azokat a hóhérokat, akik az ilyen bú
tort viszik, sejtheti, hogy mi a kár. Hogy dobálják a 
szekrényeket, asztalokat s eey-egy drága darabot 
úgy összevernek, mig az áldásos csarnokba jut, 
hogy már éppen csak félannyit ér, mint annak- 
előtte. Ha licitációra kerül a sor, abban károso
dik a volt tulajdonos, amivel kevesebbet adnak 
a holmijáért — az ilyen hurcolkodás után. Ha 
pedig — és ez a legtöbb eset — rendezni tudja 
a dolgot, mielőtt még bucsuzkodnia kellene a 
bútoraitól — akkor csak a romjait viheti haza 
annak a maga költségén, amit elhurcoltak tőle. 
Ezok a központi csarnokok mindenképpen sza
márságok. Ha arra valók, hogy ne szégyenkezzék 
az adós a licitáció alatt, hát akkor csak igazán 
szamárságok. Hiszen elviszik a bútort, hogy 
mindenki lássa. Szóval az az adminisztráció, 
amit a polgárság fizet, minden szemérem nélkül 
nekiront a polgárságnak . . .  S ezen aztán elbá- 
mészkodja magát egy másik büró, egy mi
niszteri büró és most már ő is akar olyan 
kis házacskákat, ahol a nagyjában igen
igen keservesen, csak alig hogy élni tudó s a 
kis keresetből egy nagy hányadot a közter- 
hekro áldozó polgárságot zaklatni, nyaggatni és 
bosszantani lehet. Leiratot intéz a fővároshoz, 
hogy csináljon a biróilag lefoglalt holmi számára 
is csarnokot. Hogy ezután már no csak az 
adóhátralékban lefoglalt egy s má t, hanem 
minden tartozás fejében lefoglalt holmit házon 
kívül központilag licitáljanak el. Hát tudják-e az 
urak, hogy mit csinálnak ? Aki ilyen rendelkezést 
akar, az nem is tudja, hogy a biróilag lefoglalt 
ingóságoknak csak pár százaléka kerül licitá
cióra. A kredencát, ágyát, sitonerjét az utohó 
lehel,étéig védelmezi mindenki — s ha térdig 
lejárja a lábát, akkor is megszerzi a pénzt, ami 
a mentéshez szükséges. No most már az is 
valami központi poloskaraktárból hozza haza a 
holmiját? Ugyan, ngvan . . . Nagyon ki v ügyünk 
szolgáltatva a korlátoltságnak, ez a bajunk. Do 
a vétkünk is.

— Gavallér köztársaságok, bírói funkcióért 
soha még ember annyi pénzt nem kopott, mint Bucii* 
mann. az amerikai nagykövet Buenos-A yresben. Kö
rülbelül annak az iuazs gnak köszönhet egy millió 
frankot, hogy ahol ket'eu veszekszenek, ott e?y h r- 
madik jár jól. Nemregiben történt, hogy Buchniamit 
két köztársaság. Argon ina és Ciliié fölkérte bírónak 
egy vitás határkérdésben. És Buchmann ur olyan 
jól intézte a dolgot, a kot köztara sag annyira meg 
volt elégedve vele, hogy így millió írunk tiszteletdijnt 
adtak neki, mint a bueuoa-ayresi lapok elentik. Ha 
egyszer az országok gavalléroskodnak, az aztán 
az igazi 1

— Halálozás. László József, a kocsi ev. ref. egy
ház lelkésze, a dunántúli ev. rét. égi bazkerület papai 
főiskolájának tiszteletbeli gondnoka, julius 4-en este 
10 órakor, nyolcvaunyoio évos korában meghalt 
Komáromban.

Özvegy Lorák Károlyné július 4-én meghalt 
Nagy Kámzsán nyolcvanul éves koriban .

Özvegy Szappanos Lászlónk, nébai Szappanos 
László, volt kecskeméti ügy ved, fóldhiitukos ée 43-as 
honved-fubadnogy neje, Alin Maria Karolma tegnap
előtt meghalt Kecskeméten.

Báró Földiary L jós nyugalmazott csendőr
ezredes, a második kerületi esendői kerület volt 
parancsnoka, ma reugel meghalt tízegeden.

— Ő Jön 1 Ki? Hát ó l De bát ki mégis? 
Merighi jön, a léghajós, aki nemrégiben Gracban 
leesett a habjával együtt. Most még az ágyat

nyomja, de mihelyt fölgyógyul, kamatoztatni igyek
szik azt a kis birt-nevet, amit a katasztrófája szer
zett neki a Szent István napján Budapesten akar 
fölszállani. Belépti dij : katasztrófával — egy forint. 
Katasztrófa nélkül — ötven krajcár.

— V ége *  h alhatatlanságnak . Pária 
városának tanácsosai ügyesen gondoskodtak 
mind ez ideig arról, hogy neveiket emlegesse az 
utókor. Nem csináltak semmi valami nagy dol
got, egyszerűen a maguk becses neveiről nevez
ték el az utcákat. Most azonban arra határozták 
magukat, hogy fölhagynak az örökéletnok ezzel 
a metódusával. Faurest tanácsos mondta nekik 
egy ülésükön, amikor megint vagy húsz utcának 
kellett nevet adni, hogy: — ugyan pajtások, no 
hencegjünk el a nevünkkel. Várjuk meg, a mig 
az utánunk következők kiválogatják közülünk 
azokat, a kiknek a neve érdemes egy-egy utcára. 
— S mélán összenéztek az urak s elszégyen- 
lették magukat. A húsz utca pedig csupa törté
nelmi nagy nevet kapott, a mit első hallásra is 
inkább meg tud jegyezni magának a kocsis is, 
meg a pasasér is.

— A tábornok és kapitány. Franciaországban 
egynémely tábornok nem adja a nagy urat, s ha 
olyik embernek kevesebb csillagja is van, mint 
neki, azért még nem feszeskedik vele szemben, s 
egy kis bizalimskodásra is méltatja. íme például 
történt az auteuili tüntetések után, hogy a hadügy
miniszter levelet kőldött Zuriinden tábornokhoz. Paris 
katonai kormányzójához, s abban azt az utasítást 
adta neki, hogy fejezné ki nevében a rosszalását 
Baratieri kapitánynak anteuili viselkedése miatt. 
Hát Zuriinden magához hivatta a kapitány urat és 
megmutatta neki a levelet és melléje még így 
is szólt:

— Ezt a levelet kaptam ma. Nézze, kapitány 
ur, hogy mit csinálok vele.

Azzal megvetően a papírkosárba dobta a had
ügyminiszter levelét. — A Ligue des Patriots Saint- 
Ctoudban tartott minapi gyűlésén pattant ki ez a kis 
visszaemlékezés, Tkii'aud mondotta el. A körülbelül 
négyszáz főnyi gyülekezet pedig zajosan éltette Zur- 
lindent, aki egy kis kapitányocskát sem néz le éppen, 
hanem meg-megkritizálja vele a hadügyminiszter 
levelét.

— A  szófiai forradalom . Néhány hírlap 
ma bosszú cikkben számolt be arról, hogy Bul
gáriában kitört a forradalom, hogy Ferdindnd 
fejedelmet elfogták és a határra szállították, hogy 
lángban, vérben úszik Bulgária. Ezek a riasztó 
hírek Zimonyból kerültek Budapestre, ahol néhány 
ur állandóan azzal foglalkozik, hogy forradalmat 
csinál a Balkánon. A zimonyi politikai csizmadiák 
felülte,ték lapjaikat, amin a legjobban bizonyára 
Szófiában kacagtak. Nyár van s a régi újságíró 
iskola a nyarat holt szezonnak tartja. Ezelőtt 
Fűimét ől cápát, az atlanti óceánról mérföldnyi 
hosszúságú tengeri kígyót, Gerencsérről pedig 
háromlábú borjut táviratoztak a szenzációra éhes 
lapoknak. Az idők elváltoztak: a zimonyi urak e 
csodabogarakat Ferdinánd fejedelemmel csorélték 
ki. Igv csinálták meg a bolgár véres forradalmat, 
amelyről különben a vizsgálat ki fogja deríteni, 
nem börzemanöver-e.

Emlienünk sem kell, hogv a hivatalos és 
remhivatalos táviratok egész özöne nyári tréfá
nak minősiti ezeket a híreket.

8zófia. julius fi.
A bolgár távirati ilgynökaég a szófiai zavarok

ról kiiüüluön terjesztett jelentéseket, hogy a fejedelmi 
palidat csapatok körülzárták. teljesen hamis és rossz* 
abaratu koholmánynak nyilvánítja. A nyugalmat és a 
rendet sem Szófiában, sem egyáltalaban az ország
ban egy pill uatra som zavarták meg. A fejedelom 
tegnap anyja és családja kíséretében Várnán át 
Euxmogradba utazott.

Szófia, julius 6.
Az Agence Telegrapliique Bulgacs a szófiai állító

lagos zavarokról a külföldi sajtóban terjesztett rém
híreket a bolgár ellenzéknek tulajdonítja, amely, 
minthogy magaban a szobranjeban nem tudta meg
akadályozni a pénzügyi szerződések elfogadását, 
most mar az e szerződések alapján megkötendő köl
csönök létrejöttét és a kormánynak ebben rejlő si
kerét akarna megakadályozni. Az ügynökség kon
statálja, hogy Bulgáriában teljes nyugalom uralkodik, 
aminthogy nincs is ok semmiféle forrongásra.

— Időjárás. Az országos metereologi ú intézet 
julius G-iki je.elitese: Tegnap jobbára kisebb esők 
voltak az országban. 1—5 mm. esett: Selmecbánya, 
Magyaróvár. 6-Oy. lln. Herénv, Keszthely,Csáktornya. 
Zágráb, Karolyvarus, Cirkvenica, Eszék (zivatarral), 
Temesvár, Zsombolya, Szeged, Késmárk, Ingvar, 
Szatmar. ü—10 mm. Árvaváralja, Nagyszombat, 
Fiume és Aknaszlauna (zivatar • s kévés jégeső.) 
Hőmérséklet állandóan a normális alatt van.

— Junta Is. .1 Slclze* Penyvesi uöi gyorsirók-egye* 
siilete ma tartotta Budán nyári mulatságát. Az utolsó 
tár.colúk csak reggel leié szállingóztak baz.i. Az első 
négyest száznál több nar tancuita.

— K utyakorbács cse l. Egv beregszászi 
iskola igazgatójának kedves kis fiacskája, egy 
tizonnégy-tizenöt esztendős kis huncut, a gya
logjárón biciklizett s majd nekiment egy arra 
járó urnák. Az ur, nem is valami nagy 
ur, mindössze Írnok a törvényszéknél — azt 
mondta neki, hogy a bicikli a kocsiutra való. 
A fitt erre visszafelelt, kikért magának minden 
szemtelen beavatkozást. Erre az irríok azt mondta: 
— neveletlen kölyök — s tovább ment. Másnap 
az igazgató ur meg a fia megvárta az utcán s 
ketten megverték — kutyákorbácscsal. — Igazán 
örül az ember lelke, ha látja, hogy egy ilyen 
komoly pedagógus milyen szépen megtalálja a 
helyes utat kényes osetekbon. Lám, lám, nem 
kell mindig párbajt vívni.

— Tüntetés Lueger ellen . Bécsbtn ma nagy 
tüntetést rendeztek a munkások Lueger ellen, aki a 
szocialista pártot mindig szidta. A párt vezetői ma 
estére összehívták a főváros valamennyi munkását 
s a mikor vagy tizezeren voltak együtt, elindultak a 
Ringstrassén a városháza felé. A ezakndó esővel 
nem törődtek a tüntetők. Hat órakor kezdődött a 
demonstráció, amelyről a rendőrség előre értesült és 
nagy számban vonult ki. A Ringstrassébe torkolló mel
lékutcákat elzárták a lovas rendőrök. A mikor a ren
geteg tömeg az Operához ért s tele torokkal kiáltotta 
egyszerre : — Le Luegerrel! Pfuj Lueger I abban a pil
lanatban mindenfelől előtermettek a lovasrendőrök és 
a tömeg közé ugrattak. A tüntetők elszéledtek. Fu
tottak, aki merre látott, mert a rendőrök nem kí
méltek senkit. A detektívek letartóztatták a szocia
lista vezetőket, akik a tüntetést rendezték, köztük 
dr. Adlert, az Arbeiterzcilung szerkesztőjét, Bretlschnei- 
áert és Reimannt. Estefelé a szétugrasztott dernon- 
strálók egy része megint összeverődött, hogy a vá
rosháza előtt macskazenével lepje meg Luegert, de 
a rendőrség résen volt és szétzavarta a gyülekező
ket. Éjjel tiz órakor egy kisebb csoport újból tün
tetni akart a polgármester ablakai alatt.

— Házasság. Préger Vilmos mérnök eljegyezte 
Schrager Anna kisasszonyt, Schrager N. magánzó le
ányát Krakkóban.

Rosenberg Arnold jnlius 12-én esküszik örök 
hűséget Pollák Olga kisasszonynak Uj-Aradon.

Becsben a Schottenkircliében ma délelőtt es
küdött Almássy Hildegarde grófnő, gróf Almássy T.sz- 
sziló leánya, Banau Fülöp herceg legidősebb fiával.

— Egyházkerület! közgyű lés. A bányai ág. 
hitv. evangélikus egyházkerület évi rendes közgyű
lését szeptember 12—15. napjain Budapesten a Deák
téri gimnázium dísztermében fogja megtartani Zzi- 
linszky Mihály felügyelő és Sárkány Sámuel püspök 
együttes elnöklése mellett. A közgyűlés tárgyai a 
következők :

1. A kerületi felügyelő megnyitó beszéde. 2. A 
püspök évi jelentése. 3. A horvát-szlavon egyházak 
rendezése. 4. Jelentés a kerületi leánynevelő állapo
táról. 5. A lelkészek alka'mazására vonatkozó egye
temes összeegyeztető szabályrendelet tárgyalása. 6. 
A politikai községek beosz’ásáról szóló szabályren
delet. 7. A budapesti tud. egyetemen államköltsé
gen szervezendő ág. hitv ev. theol. fakul ás felállí
tásának kérdése. 8. A múlt évi kerületi és egyete
mes gyűlések jegyzőkönyveinek kapcsán hozandó 
határozatok.

— Á rvíz Am erikában. UdvertbSl, Texas- 
ból érkezett távirat szerint a brazos-völeyi ára
dás alkalmával keddm éjjel 200 és a múlt éjjel 
100 ember fulladt a vizbe. Mintegy fél acrenyi 
környéken csak egy Alt San Philippi mellett levő 
magaslat mazadt szárazon. Erro a magaslatra 
tódult a Brazos-völgyböl 300 néger lovaikkal és 
marháikkal. A legközelebbi szárazföld onnan 
három merfüldnyi távolságra van.

— Konfislcá't Zola-regények. Berlini könyv
kereskedésekben, mint a berlini Nationaizeitung 
jelenti, julius 4-éu több müvet koboztak el, igy 
Zolának is néhány munkáját, igy a L'argent, Le Dé- 
bácle és a Docteur Pascal cimüeket. Erre vonatkozó
lag legjobb meghallgatni, hogyan vélekedik a neve
zett újság az esetről. Ezeket Írja:

Kiváncsiak vagyunk, mivel okolják meg az 
ilyen eljárást, minthogy az említett regények 
már 18'Jl-től 1893-ig megjelentek. Zola Emil 
irodalmi világhírének e néhány regéoynek Ber
linben történt elkobzása, miután azoknak kultur 
históriai jelentősége amúgy is régóta meg van 
állapítva, nem igen árthat. Egészen más kérdés 
az, va jon dicsőségére válik annak a hatóság
nak, amely az elkobzásra a rendeletét kiadta. 
Az ítélet annyira nem lesz hízelgő, hogy szeret- 
nők tisztán csak a személyiségnek juttatni, 
aki a rendeletért felelős. Erro néz^e azonban 
ismernünk kellene, hogy hívják Zola o regényei
nél. clkesott hivatalos olvasóját?

— Életuntak. Komoner Tivad ír keroskedősegéd 
ma délelőtt Hajós-utca 23, szám alatt levő lakásán 
ismére ieu ükből mellbe lőtte magát. Az életunt fia
tal oinbert a mentők eszm életlen á lapotban vittek a 
Rökus-kórház a. — Klem Mór cipészseged ma dél
előtt n Nagy János-utoa és Aréna-ut sarkán lugkő- 
oldattal megmérgeztn magút. A mentők súlyos sérü
léssé! a Rókusba szállították.



_  A szabadkőm tvesség Afganisztánban. Ér-
dekes kijelentést tett Mirzakhán, Afghanisztán állam
titkára a szabadkőműves árvaház 6zázegyedik év
fordulója alkalmával Brightouban. Uralkodója, mon
dotta, kérdést intézett a főbb állauihivatalnokokhoz 
srra nézve, milyen szervezőt volna az, amolyen a 
kereszténységet és a mohamedánizmust egyesíteni 
lehetne. A legfőbb állami hivatalnokok állítólag egy- 
tji-egyig kijelentették volna, hogjy nem tudnak a 
kérdésre választani. Amióta ő, Mírza kbán, Angol- 
országban van, meggyőződött arról,hogy erre az egye
sítésre van mód és ez csakis a szabadkőművesség 
nemes intézményében keresendő. Ö maga reményű, 
kegy nemsokára fölveszik a társaságba és az a 
szándéka, hogy ő vezeti be elsőnek Afghanisztáuba 
s szabadkőmive8séget. Hogy máris sznbadkőmives- 
nek érzi magát, ezt azzal bizonyította be, hogy a 
brightoni szabadkőműves árvaháznak jelentékeny 
összeget adományozott.

— A Jokohámat m flvelt társalgó. Megjelent ée
betekinthető Japán valamennyi’ diplomatájánál és hi
vatalnokánál. A szenzációs tapintati eseményről a 
fiíiiíer-ügynökség ezt a táviratot küldte szét:

Jokoháma, julius 6.
Az idegen hatalmakkal kötött szerződések 

hatálybalépto alkalmából a császár rendeletet 
adott ki, amely meghagyja a népnek, hogy 
a külföldiekkel való érintkezésben udvarias
ságot és tapintatot tanúsítsanak. Hasonló 
utasítást adtak a kormány tagjai összes hi
vatalnokaiknak.

— E ltéved t golyó. Stammler Sándor kiirnyei 
körjegyző tegnap Alsó-Galldra biciklizett. Útközben 
egy kutya rohant utána és meg akarta harapni. 
Stammlor elővette pisztolyát, hogy a támadó ebet 
eiriaszsza. A pisztoly kakasát felhúzta és éppen a 
kutyára akarta irányítani, amikor a kerékpár egyet 
zökkent. A zökkenés következtében a fegyver elsült, 
és a golyó a körjegyző combjába fúródott. A szeren
csétlen ember felutazott rögtön Budapestre, ahol a 
mentők súlyos sebét bekötözték és azután a Rókus- 
kérházba szállították.

— Az öngyilkos Ügyvéd levele . Lembergböl 
táviratozzák, hogy dr. Sztdíorszái Henrik, aki tegnap 
öngyilkossági kísérletet követett el, egy bálrabagyott 
levelében azt Írja, hogy testvérével együtt hatszázezer 
forint adóssága volt. Azt hiszik, hogy ez az oka az 
öngyilkosságának.

— Tűz a Józsefvárosban. Veszedelmes tűz
pusztított a délutáni nagy szélviharban a Józsefvá
rosban. A Népszinház-utca, Erdély-utca és Teleki-tér 
sarkán most készült el egy nagy bárom emeletes 
bérpalota. A házba, amely Brandstddter Izsák tulaj
dona, augusztus elsején költöztek volna be a lakók, 
amire az elöljáróság már meg is adta az engedőimet. 
Délután fél hat óra tájban a Teleki-térre néző sar
kon tüzsziporkák kezdtek szállingózni a bérház tető
zetéből és rövid idő múlva az egész tető lángtengor- 
ben állott. Rögtön értesítették a szomszédban állo
másozó központi tüzérséget, amely a VI. és VII. 
kerületi őrségekkel együtt nagy apparátussal jelent 
meg a helyszínen és sikerült a tüzet csakhamar lokali
zálnia. A tűz azonban oly heves volt, hogy a báz Teleki- 
'éri főpárkányának nagyrésze leomlott és a cserép- 
tetőzet is szertebullott, úgy hogy a rendőrség kény
telen volt az utcákat a közlekedés élői elzárni és a 
kőbányai villamos vasút is pár órára megakadt.
A házon megerősitőtt lelefondróttartó-oszlopok telje
sen elégtek és a drótok elszakadtak. A mérnöki 
hivatal rögtön intézkedett a főpárkány eltávolítása 
iránt és ezért egy időre még a rendőrség elzárva 
tartja az utakat.

A tűz úgy keia'kezott, hogy a hátramaradt fa
hulladékot a napszámos asszonyok, a helyett, hogy a 
kiadott rendelet szerint elhordottak volna, a kémény- 
nyilásokbau meggyujtották és a szél következtében 
kicsapott szikrák a padlásubiakokon berepültek a 
padlásra, ahol meggyujtották a gerendázatot. A men
tük is kivonultak a tűzhöz, de szerencsére nem akadt 
semmi dolguk sem.

— H irtelen halál. A nyugoti pályaudvaron ma 
este egy Jancsi Franciska novü leány karjaban meg
halt .Var János négy éves fia, Nár a napokban el
utazott Afayp-.Varosról, és azzal bizta meg Jancsú 
hranoiskát, hogy a kis fiát vigye Budapestre. A 
rendőrség megindította a vizsgálatot annak a kideri- 
téaére, hogy mi okozta a kia gyermek hirtelen 
halálát.
, — A beszélő újság. A Telefon Hírmondó, hogy
taligától s holt szezonban se maradjanak zenei szórakozás 
ueliül, naponta délután fél 5 órától 7-ig a hont-ddzenekar 
naigversenyót, esto 8 órától 11 óráig pedig felváltva két 
Tftntyáanda és egy katonai zenekar játékát közvetíti. — 
á Ijregfus-iigy, továbbá a belga, spanyol és olasz zavarok 
rjabb fordulataira való tekintettel a Telefon Hírmondó szer- 
tesztőségében naponta este 11 óráig tartanak inspekciót s 
az érkező érdekes táviratokat azonnal felolvastatják. Az 
“Jen felolvasásokra mindig riadójel hívja fel a  Heveimet ’

1198. számi Budapest, péntek

R e n d ő r ö k  s z t r á jk ja .
— Komoly tteniAcii Kiepesten. —

B u dapest, julius 6.
—  H uszonhárom  rablógyilkosság, 

T izen h ét betörés,
F élm illiós sikkasztás,

V éres verekedés,
lesz ma éjjel Kispesten, éa egyetlen gonosztevőnek 
sem lesz bántódása. . . .  — mondta ma este nálunk 
némi kárörömmel Kispest egy kivetkőzött rendőre.

A gyöngéd jóslatot a Tizenkettek egyike meg is 
okadatolta:

—  T lzenketten  vagyunk,
T izenketten  voltunk,

T izen k etten  leszünk 1
A bíró az oka mindennek, ő a zsarnokok 

királya, a tigrisek királya, a tigris-zsarnok, a király 
tigris . . .

Amikor lecsillapult kissé a nemes férfiú, vala
mivel érthetőbben beszélt:

—  N in cs szabad nap !
— ezt a paranosot adta ki legutóbb a bíró. Vagyis 
ml folyton posztoljunk, kézbesítsünk, idézzünk és 
őrködjünk Kispest fölött. Sóba egyetlen egy szabad 
napunk se legyen. Ezért ma délután valamennyien

leraktuk fegyvereinket
a  biró asztalára

és k ivetkőztünk!
Kissé savanyu arccal nézte végig a oibil-ruhá- 

ját, már-már közeledett az az imbolygó könny, ami
kor egyszerre fölvidult az arca, kidagadt a melle és 
harsányan kikiáltotta:

—  K ispest rendőr-nélküli
állapotban van !

Szünetet tartott. Körülnézett, a hatást kémlelte, 
aztán kivágta a legutolsó ütőkéjét:

—  A  biró lóhalálban
futott ma délután Pestre, hogy rendőröket szerezzen.

A Tizenkettek delegátusa akkor hagyott itt 
bennünket, amikor kétségbeesésünk a legmagasabb 
fokra hágott.

? ? Mi történik az  éjjel ? ?
! ! K ispesten  ! !

•
(Rendörök extrájkja. Kispestnek tizenkét szál 

rendőre ma lerakta ferryvereit a biró a.i italáru s kivet
kőzött az uniformisából, mert a biró oly szabályrendo- 
letet adott ki, hogy a rendőröknek egyetlenegy szabad
napjuk so legyen. Kispest most teljesen rendarnétiriili 
állapotban van. A biró ma délután lóhalálába bejölt 
Pestre, hogy rendőröket szerezzen. M ajyar Híradó.)

B T O A ÍE S T I NAPLÓ

F o g j a . . .
— Jelenet. —

Quesnsy de Beaurepaire egy 
Charles nevű diáknak pénzt adott 
olyan okmányok beszerzésére, ame
lyekkel Dreyfus bűnösségét be le
hetne igazolni. A jó Charles, 
Quesnay de Beaurepairet egysze
rűen bolonddá tartotta.

(Beaurepaire szobája. Éjjel. Beaurepaire fel alá sétál 3 a 
fejét töri.)

Bea írepaire: Csak bebizonyíthatnám — csak 
------ (kopognak.)

A titokzatos ur: Uram! Álmaim nem csalnak. A 
montmartrei temetőben, jobbra, a bilsarkon, busz 
lépésnyire a faltól, egy vén gránátos sírjában levő 
rozsdás kardhiivolyben, az Auroro egyik példányába 
«somagolva, Dreyfus . , .

Beaurepaire : Ah I Beszéljen.
A titokzatos: 10.000 frankért.
Beaurepaire : Fogja . . .
A titokzatos : . . .  Dreyfus nevével jelzett kis 

bőrerszényben lévő cédulára irt varázsigó . . .
Beaurepaire: Mondja I
A titokzatos : 20.000 frank.
Beaurepaire : I t t .. ■
A titokzatos-. . . .  varázsigére nyitó kapu alatt 

jobbra fekvő koporsóban lévő bulla koponyájában 
Dreyfus bűnösségét igazoló . . .

Beaurepaire: Ki vele I Itt 30.000 . , .
A titokzatos : . . .  igazoló okiratok lehetnlnek.
Beaurepaire : (Ujjongva.) Köszönöm . . .  fogja. . .  

még . . ,  még . . .
O—a.

ó h  N á n d i, N á n d i . . .
Repült a hír, a távirat,
B már jött is rá dementi,
Ma néhány újság elsirat,
Holnap mindenki menti
A lapszust; sőt, már írja is *
A pesti esti sajtó:
— A hír habár ma még hamis,
Már nyitva áll az ajtó ! —
Óh Nándi, Nándi, Ferdinánd
Az orrod szörnyű hosszú,
Mindenki sért, mindenki bánt,
VigyázzI Közéig a bosszú!

Vigyázz, ha jő a népharag!
Orrod ne hordd hiába’.
Régóta terjed már a szag
Nem Dán — Bulgdi— iába !
Jő Stambulnff, kezébe dob,
Mit lázadásra perget,
S követve őt a nép kidob,
Vagy mondjuk úgy kikerget.
Oh Nándi, Nándi, Ferdinánd,
Az orrod szörnyű bosszú,
Mindenki Bért, mindenki bánt,
Vigyázz I közéig a bosszú I

Vigyázz, veszélyes ellenek
A vérborított árnyak I
Könnyen lehet: nem kellenee
Se léghajók, se szárnyak ;
S te tűnni látod Szófiát,
Repülve át a légen,
Klementine asszony jó fiát
Úgy is megunta régen !
Óh Nándi, Nándi, gúzsba kőt
Elébb-utóbb a bosszú;
És akkor orrod, mely ma őt,
Lesz vagy tíz orrbossz bosszú!

Vigyázz, nem zördül a haraszt 
Zimanyba' sem hiába,
S ha majd a sok bolgár paraszt 
Nagy, széles talpú lába,
— Mint Battenbergre már hatott, — 
Mozgásba’ hozza tested,
Vigasztalásul hallhatod
Majd, átrepülve Pestet:
— Óh Nándi, Nándi, Ferdinánd,
Elért tehát a bosszú I 
Uralmad kurta volt, ne bánddl 
Orrod helyette hosszú I —

Rím, ötlet vón bármennyi még,
Nem toldok már e versen,
Ne hogy még végül azt higyjék,
Hogy hosszúsági verseny.
Megeshetnék, egyébiránt 
Hí még tovább csinálom.
Te rám fognád, ób Ferdinánd 
Hogy orrod plagizálom!
Óh Nándi, Nándi, ezt ne teddl 
Vigyázz, elér a bosszú ! . . .
Mert mint az orrod, — Ég veled ! —
A vers is rút, ha hosszú I

Latzicó Andor.

1899. juliui 7. 7

FŐ V Á R O S.
(•) A főváros közgyűlése. A mai második na

pon minden vita nélkül tárgyalták le a tegnapról 
fönnmaradt tárgyakat. Egviko volt a legfontosabb 
ügyeknek: a farkasvölgyi villamos vasútnak ügye. 
A közgyűlés elfogadta a tanács javaslatát, amely 
szerint helyoslőleg veszi tudomásul a főváros kép
viselői részéről a bejárás alkalmával elfoglalt amaz 
álláspontot, hogy a vasutat most a farkasvülgyi-uton 
építsék meg, do fönntartja egyszersmind a fő
városnak azt a szerződéses jogát, hogy annak 
idején a megnyitandó külső körúton követel
hesse a vasút megépítését. Fölhívja a közgyűlés 
a mérnöki hivatalt, hogy az Enyedi-utcának 12 ölre, 
a farkasvöigyi útnak pedig 10 ölre való kiszélesíté
sének a terveit mutassa be.

A budai zeneakadémiának megszavaztak 600 
forint segélyt.

Elfogadták a tanácsnak azt az előterjesztését, 
hogy arra az esetre, ha a Várszínházát ezentúl is 
fönniartaiiuk, az épület jókarnan tartasara rendel
kezésre bocsátják a megfelelő összeget.

Gyöngyös varosának a kötelező allami biztosí
tást célzó föliratát a főváros törvény hatósága a ma
gáévá leszi s a földmiveiésűgyi miniszterhez hasonló 
szellemű átiratot intéz.

Fülterjesztést intéznek a kormányhoz az iránt, 
hogy az állami adók kezeléséért adjon a fővárosnak 
megfelelő összeget.

A  tan ács. a íővároz oénziigyi viszonyaira való
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tekintettel, azt javasolja, bogy a Budán létesítendő 
leánvárvaház építését bizonytalan időre balaszszák 
el. Ezzel szemben Kollár Lajos azt az óhajtást nyil
vánította, hogy az árvaházat, amelyre tényleg nagy 
szükség van, legkésőbb az 19G0. év folyamán épít
sék föl. Kollár javaslatához a közgyűlés hozzá
járult

'  (*) A  m é r n ö k i e l já r á s o k  d r á g ítá s a . A  tan ács
zna tárgyalta a mérnöki hivatalnak azt a javaslatát, 
amelyben a mérnöki eljárások díjazását felemelni 
akarja. Az u| díjtételek a következők lennének :

I. Térrajzmásolás szabályozás nélkül, alapdij 
4 frt (volt 3 frt). Ezenfelül a térrajzterület minden 
dm. után 20 kr. (volt 10 kr.)

II. Építkezési vonalak, talajmagasságok kitű
zése után: helyszíni kijelölés szemle nélkül 5 trt 
(volt 4 frt). Helvszini kijelölés, felmérés, igazolvány: 
beltelken 9 frt (volt 6 frt), kültelken 12 frt (volt 
fi írt).

HT. Felosztások terve alapdij: 6 frt (volt 5 frt).
IV. Térrajz-másolat hitelesítése: 3 frt (volt

2 frt). . ,  , £ .
V. Minden egyéb műszaki művelet, felmérés, 

telekosztás, kitűzés, kiigazítás, síb. szobamunka: 8 
frt (volt 5 frt), helyszíni munka beltelken: 10 frt 
(volt 8 frt), kültelken 12 frt (volt 10 frt) egy-egy 
napra.

A tanács, bár a középitési bizottság javaslata a 
felemelést helyesli, határozat előtt a pénzügyi bizott
ság véleményét is meg akarja hallgatni s a tárgyat 
kiadta a bizottságnak.

(•) Adókivetés. A fővárosi adókivető bizottsá
gok holnap e hó 7-én, a következő helyrajziszámu
III. osztálvu keresetadó javaslatokat fogják tárgyalni: 
A III. kerületben 213—302 számig; a IV. kerületben 
557—562 számig ; az V. kerületben az első bizottság 
739—740 számig, a második bizottság 1225—1227/32/7 
számig (figyelmeztetnek az adózók, hogy ezentúl 
külön idézést nőm kapnak, s meghívás nélkül je
lenjenek meg, mert a határozatot távollétükben is 
meghozzák); a VI. kerületben az első .bizottság 
3857/16—3861 számig, a második bizottság 3411— 
4319 számig; a VII. kerületben az első bizottság 
5143—5167 számig, a második bizottság 4472—4483/3 
számig; a VIII. kerületben az első bizottság 5945 
—5967 számig, a második bizottság a külön meg
hívottakét; a IX. kerületben központi vásárcsarnok 
(9329—42 hr. sz.) C, Cs, D, E betűvel kezdődők.

V ID É K
— (Főispánt inBtalláeió.) Ma volt Hollaky Artúr, 

az udvarhelymegyei főispán installációja. Az uj fő
ispánt Vajdabunyadon küldöttség fogadta, amely 
azután egész kőrútjában kisérte. Minden állomáson 
tömérdek nép gyűlt össze. Hollakyboz a szolgabirák 
intéztek üdvözlő beszédet. Székelyudvarhelyt bandérium 
és nagy közönség várta a főispánt.

— (Minoriták nagygyttléae.) Szegedről távira- 
tozza tudósilónk : A magyarországi minorita szerze
tesek nagygyűlését ma nyitotta meg Szeneden Baiss 
Sándor csákói házfőnök, akit a szerzet római gene
rálisa bizott meg a nagygyűlés vezetésivel. Ma a 
rendbázak számadásait vizsgálták meg, holnap lesz 
a rendfőnök választása.

SZÍNHÁZ, zene.
•• A legendás Zilahi. Senki sem élt vissza 

Zilahi nevével. Aki Székelyhidon nem jelent meg, — 
a plakátóriások és eladott jegyek dacára — az, 
Z'lahi Gyula volt, a Nemzeti Szinház Zsiilje. (Mivel
hogy őt a zsúfolt ház nem nagyon érdokli. Végig 
monologizálja nyáron az ő kedves városút és sza
porítja az Eötvös-alap pénzét.) Székelyhidra Kovásznay 
Marcell szolgabiró invitálta meg. Zilahi elsejére 
ígérte meg, hogy eljön. Aztán levelet irt a szolga- 
bírónak, hogy ötödikén tartja meg az előadását. Ez 
a levél valahogy elveszett a postán, vagy az első 
dátum volt hibás, vagy . . .  — de minek firtassuk a 
legendák előzményeit?

Tegnap Nagy-Károlyban tartott előadást Zilahi 
az EötvöS’-alap javára. A kitűnő művészt a színkör 
előkelő közönsége tüntetőén ünnepelte.

Legenda ide, legenda oda, a monológot még 
majd befogadják becsületes drámai műfajnak, ha az 
Eötvös-alap tovább is gyarapszik a monológok és 
Zilahi jóvoltából. Eddig kétszáz forintot monologizált 
Zilahi a tanítók javára.

A budai színkörben két érdekes bemtitaló 
lesz holnap. Az egyik : A babagyáros, melyet atoll 
Károly irt a Nürnbergi baba szövegére. A szerző mii- 
vész-csalad ivadéka; a:vja Stoll Péter, jeles énekeso 

,a budapesti operának s később, mint énektanár 
működött. A vig dalművet, amelynek finom, könnyed 
zenéjét tízegeden nagyon dicsérték, a tatai szinház 
szamara irta a szerző, de a gróf váratlan halála 
miatt az eiőadasa elmaradt. A másik premier: 
a Parasztszivek, melynek Balassa Ármin szegedi ügy
véd a szerzője. A cimbalomrész eljátszására az igaz
gató k ú n  Lászlót, a kedvelt cimbalomművészt, a víg
színház karnagyát kérte föl.

•• M assenet uj operája. Párisból jelenti tudó
sítónk : Massenet már hosszabb idő óta dolgozik egy 
uj operán, amelyet nemsokára be is fejez. Az ui sze

zont valószínűleg ezzel az operával nyitják meg. A 
kitűnő zeneszerző mindeddig titokban tartja uj dal
művének tárgyát, amelylyel barátainak és a közön
ségnek meglepetést akar szerezni. Csak annyi isme
retes. hogy a főszerepet Emma Calvé, az Opera jeles 
művésznője fogja játszani.

Parasztszivek.
— Szén 5 a darab járói. —

Kicsi gyerek voltam, a mikor az én édes jó 
anyámtól megtanultam Tóth Kálmánnak Fütyül a 
szél, az idő már őszre jár kezdetű gyönyörű népdalát. 
Ez a remek költemény a Simonffy Kálmán bűbájos 
dallamával olyan maradandó hangulatot teremtett 
bennem, hogy szülővárosomnak, Hódmező-Vásár- 
helynek hamisittatlan, tiszta népies levegője úgyszól
ván ennek a hangulatnak alapján fejlesztette ki 
bennem a népies irodalomhoz való vonzódásomat. 
A mikor aztán tavaly nyáron a hódmező-vásárhelyi 
nyári 6zinkör megnyitására darabot kellett írnom és 
megszületett képzeletemben a Parasztszivek alapgondo
lata. a mese kiformálása közben arra a tapasztalatra 
jutottam, hogy hősömnek egész tragédiája benne van 
a Tóth Kálmán bánatos dalában. így alakult ki a 
Parasztszivek egy felvonása két részre osztva a 
Fütyül « szél dalra fölépített közzene által. A darab
hoz a zenét ifjabb Bokor József ur irta.

Népszínművemet egyébként bizonyos tenden
ciával írtam. Az én igazán szeretett szülővárosom 
népe ugyanis, az utóbbi években olyan borzalmas 
színjátékokat rendezett az élet színpadán, amelyek 
igasán megdöbbentő bizonyítékai a népnevelés el
hanyagoltságának. Azt akartam tehát igénytelen ki3 
paraszttragédiámmal valamennyire föltüntetni, hogy 
azt a mi jó magyar népünket a népnevelés minden 
intenzív erejű eszközével el kell árasztani, mert a 
vallási és erkölcsi érzések mélyreható fejlesztése 
nélkül, tisztán az ösztöni és érzéki életnek kiszol
gáltatva fölnövekedő szegény tanyai ember lépten- 
nyomon összeütközik az úgynevezett társadalmi rend
del, elpusztítja környezetét és elpusztítja öumagát.

Dr. Balassa Ármin.

MŰVÉSZET.
□  Talpra magyar I Az egész ország most ké

szül Petőfi Sándor halála félszázados évfordulójának 
megünneplésére. A magyar képzőművészek közül 
Thorma János festőművész téleu és tavaszszal dol
gozott egy nagyméretű festményen, amely Petőfit 
abban a történelmi helyzetben örökíti meg, amikor 
az Egyetem-téren 1848. március 15-ikén először sza
valja el bires költeményét, a Talpra magyarít A kép 
főalakja Petőfi, aki elragadó tűzzel szaval a lelke
sülő sokaságnak. Körülötte állanak a 48-as idők 
híres ifjai: Jőkki Mór, Irányi Dániel, Vasvári Pál, 
Irinyi és mások. A művész e képet a jövő évi párisi 
kiállításon fogja közszemlére állítani.

0  É let és m űvészet. Esztétikai elmélkedést 
adott ki ily cimen Dergmanu Ágost temesvári főreál
iskolai tanár. A buszonbétoldaias füzet egy iskolai 
programm-értekezés különlenyomata. Kapható Temes
váron Uhrmann Heriknél.

0  Chopin szobra Parisban. Nemrégen bizott
ság alakult Párisuan, azzal a céllal, hogy Chopinnek 
szobrot emelnek a város valamelyik terén. A bizott
ság engedőimet is kapott a várostól, hogy a szobrot 
a Monceau-parkban felállíthatja. A szobor el is ké
szült már, fel lehetett volna állítani, de a bizottság 
összekülönbözütt a közmunkatanácscsal, úgy bogy a 
leleplezés julius 1-éről — mint tervezve volt — 
elmaradt. A közmunkatanács, amint beszélik, azért 
göruit akadályokat a szobor felállítása elé, mert a 
bizottság nem a tanács egyik tagjának testvérével 
készíttette el a szobrot. Tant eomme ehes nous.

TUDOMÁNY, IRODALOM.
O A Petőfi ünnep. A Petőfi-Társaság tagjai 

ma délután öt órakor értokozletro gyűltek össze 
Partéit Lajos aie'nök lakásán. Bartha Miklós, 
Oyörgy Aladár, Ábrányi Emil, Bartók Lajos, Vér
tessy Arnold és Ssana Tamás főlszólalásai után 
a társaság abban állapodott meg, hogy julius 
30-án a segesvári csatatéren, aiiol Petőfi dicső 
halált halt a hazáért, impozáns módon fogja meg
ünnepelni a költő halálának félszázados évfordu
lóját. A társaság meghívót küld a kormányhoz, 
a képvisolőházhoz, a főrendiházhoz, az összes 
törvényhatóságokhoz, a honvédséghez, az Akadé
miához, a Kisfaludy Társasághoz, az Emkéhez, a 
közművelődési egyesületekhez, a régi honvédekhez 
és az összes vidéki irodalmi társaságokhoz. A rész
letes programmot jövő vasárnap vagy kedden készí
tik el. Valószínű, hogy Jókai Mór, Bartha Miklós.

I és Rákosi Viktor tartják az ünneplő beszédeket, 
Rndrődi Sándor, Ábrányi Emil és Bartók Lajos 
kőteményeket szavalnak. Remélik, hogy a kül
döttségek sorában Ugrón Gábor is szónokolni 
fog. Ugyanaz nap, amikor a Petőfi-Társaság or
szágra szóló ünnepét Segesvárott megtartja, Ma- 
gyarorszáe több városában is ünnepelni fogják 
Petőfi emlékét. iletö-Berényben a békésvármegyei 
közművelődési egyesület márványtáblával jelöli 
meg azt a házat, ahol Petőfi lakott, mielőtt elin
dult az erdélyi csatatéré. Kis-Kőrösön a Petőfi-ház 
előtt tartanak ünnepet, ahol a nrgy költő szüle
tett. Budapesten koszorút helyeznek a Petőfi-szo- 
hor talapzatára. Mind a három helyen képviselve 
lesz a Petőfi-Társaság. Kis-Kőrösön Pasa Lajos, 
Mező-Berényb»n Vértessy Arnold és Papp Zoltán 
működik közre. A budapesti delegátus személyében 
még nem történt megállapodás. A már fölsorolt 
városokon kívül az országos nemzeti szövetség in
téző bizottságai még nyolcvankét vidéki ponton 
szándékoznak megünnepelni a dicsőséges évfor
dulót. Ju'ius harmineadikán tehát úgyszólván 
egész Magyarország egyesülni fog Petőfi Sándor 
ünneplésében, az egész magyar nemzet hódolat
tal fog meghajolni legnagyobb költőjének emléke 
előtt. A Petőfi-Társaság ebből az alkalomból 
nagyszabású akciót indít a Budapesten építendő 
Petőfi-ház érdekében. Ezt a házat — klasszikus 
görög homlokzattal — úgy építenék, hogy első 
emeletén a Petőfi-relikviákat és más nagy ma
gyar költők emléktárgyait helyeznék el, a föld
szinti termekben pedig a Petőfi-Társaság tartaná 
havi és ünnepélyes közgyűléseit.

Az öreg Ábrányi.

I r t a :  A riéi.
„Hol vannak a bellenek és hol a kelták ?* 

Kérdi Petőfi Sándor a Homerről és Ossianról szóló 
remek dalában?

Hol vannak a magyar szabadság-bősök, akik 
ötven évvel ezelőtt Spáitára méltó kitartással és a 
roncevali völgyben harcoló Roland vitézségével vív
ták csodálatos, szinte legenda-számba menő csatái
kat ? Hol vannak a magyar romantikusok, a nemzeti 
eszmétől áthatott szenvedélyes költők és zeneművé
szek, akik a forradalom harcaiban lelkesítették a 
hazáért tusázó honvéd-légiókat és a szabadságharc 
leveretése után, az abszolutizmus borzasztó csöndjé
ben a magyar vers ritmusával, a magyar dal szépsé
geivel vigasztalták, erősítették a rabigába döntött 
országot? Kérdezem magamtól én, amikor olvasom 
idősb Ábrányi Kornélnak éppen most megjelent újabb 
visszaemlékezéseit? *)

ötven esztendő eltűnt világa int felém ebből a 
gazdag tartalmú, megragadó emlékkel teli könyvből* 
Egy nagy, heroikus nemzedék temetőjét látom magam 
előtt, ahol egekbe nyúló, tündöklő obeliszkek szom
szédságában névtelen fakeresztek korhadéinak, ahol 
a hírnév, a dicsőség választottjai mellett békésen 
porlndoznak azok, akik mint közkatonák estei el, 
egyéni ambíció nélkül, de magasztos hazaszeretette^ 
és ba'almas kötelességtudással. Idősb Ádrdnyi Kornél, 
aki kevesed-mngával még fönnmaradt ebből a gran
diózus korszakból és csodálatos életerejével tanúsá
got tesz ennek a korszaknak a rendkívüli lendületé
ről : bű és kegyeletcs gondnoka ennek a nagy teme
tőnek. Egyformán vigyáz a büszke márványra és a 
korhadó fakeresztre. Babérkoszorúval fonja át a 
híres férfiak obeliszkjeit és kedves, illatos virágok
kal díszíti föl nz egyszerű, besüppedt sírokat.

Amíg fáradás nélkül teljesíti kegyoletes tisztét, 
elém tolul a kérdés : bányán vannak még életben a 
n\gy múlt hirdetői közül ? Szétnézok és megdöb
benve tapasztalom: mi maradt fönn a gárdából? 
Hajh, már az ujjainkon fölszámíthatjuk a nevezetes 
maradványt. Az irók közül ott van még Tóth Lőrinc 
«s a nagyok nagyja : Jókai Mór, a híres tábornokok 
közül Czecz és Görgey Arthur : a politikusok közül 
Affldardsz József; a zeneköltők közül egymagában 
idősb Ábrányi Kornél.

És könyvének olvasása közben föltárul előttem 
a magyar zeneköltők pátriárkáénak egész élete, ez 
a megpróbáltatásokban és sikerekben, nehéz har
cokban és fölemelő érzésekben annyira gazdag élet.

Első s merész lépése az, bogy szakit az ősök 
gőgös előítéletével, ott hagyja a Szentgyörgy-Ábrányi 
kastélyt kényelmével, pompájával együtt és minden 
segítség nélkül Parisba megy, ahol Chopin oldalán 
mindörökre fölesküszik a zeneművészet papjai közé* 
Ekkor még a kozmopolita irány hivő ; leikében talán 
C3ak homályosan dereng az, an inek később legbuz
góbb apostolává lesz. Negyvenhétben mint kész vir
tuóz mutatja be magat Pozsonyban, a rendi ország
gyűlés utolsó évében. Azután jön a szabadságharc 
és ő is az események sodrába veti magát, mint hazá-

*) Képek a múltból és jelenből. Irta idősb Ábrányi 
Kornél. Budapest, 1899. Pallas irodalmi és nyomdai részvénytársaság. — Ara 6 korona.
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3ának hü fia. Először fegyvert forgat, csatákban vesz 
részt, majd több vezető férfiú oldalán megbízott, 
titkár, hírvivő lesz és Komáromtól Világosig ott 
van az óriás csatatér minden pontján, előtte 
játszódik le az egész tragédia. A katasztrófa után 
jön a bujdosás. Egy ideig megvonul az ábrányi 
kastély falai közt, de csakhamar Budapestre jön és 
itt a gyászos városban elhatározza, hogy a magyar 
művészetnek szenteli magát. A nemzet széttiport re
ményei közepette gyuladt föl szivében ez a szent 
aspiráoió. Talán azért maradt benne ilyen erős, ilyen 
uralkodó ez a láng, mert a szabadság szétrombolt 
oltáráról vette magába, — mert nagy esküje, foga
dalma abból a gyászos és szentséges időből szár
mazott.

S az ős-nemes család sarjadéka megkezdi küz
dését a fővárosban, mint egyszerű zeneművész. Ké
sőbb, amikor örökség utján tetemes vagyonhoz jut, 
ezt lelkesen áldozza föl, hogy a magyar zenének 
propagandát csináljon. Nemcsak maga válik mindegyro 
kitünőbb magyar zeneköltővé, hanem a nagy német 
és kozmopolita művészektől elhódítja Mosonyi Mihályt, 
aki régi német nevét (Brand) eldobja és uj magyar 
nevével a nemzeti mozgalom élére áll. Ugyanilyen 
üdvös hatást gyakorol a század egyik fenomenális 
alakjára, Liszt Ferencre, akit megvéd a rágalmak és 
rosszakaró támadások ellen s akit hosszas, benső 
érintkezés után rábír, hogy foglaljon pozíciót Ma
gyarországon. Első sorban neki köszönhető, hogy 
Liszt öreg napjaira visszatért hazájába és az orszá
gos magyar zeneakadémia élére állott.

Egyik évtized a másik után száll és idősb Áb
rányi Kornél mindig a régi. Se nélkülözés, se ellen
séges indulat, se számtalan keserű csalódás nem 
veszi el illúzióját, nem rontja meg hitét. Az orszá
gos dalos-szövetséget megalapítja és harminc év 
alatt városrol-városra diadalra vezeti. Részt vesz az 
országos zeneakadémia megalapításában, ir, tanít, 
agitál, egész generációt nevei és sokakba átülteti a 
magyar zene iránt érzett nemes lelkesedését.

íme, igv múlik el hetvenhét év. És amikor ez 
s tömérdek esztendő mind a vállain van már: ne i 
áll félre, nem dől le pihenni jól megérdemelt babér
jaira, hanem memoárokat ir, sorra előveszi gazdag 
emlékeit, fényes lapokat szentel azoknak, akikkel 
együtt működött valaha, jár-kel a sírkeresztek kö
zött és virágokat tűzdel rájuk, hogy semmise ma
radjon jeltelenül, ami egykor a hazának javára, di
csőségére vált.

Igaz, hogy agg napjaira ő sem halmozott össze 
kincseket, ő is abban a helyzetben? amiben Kossuth 
Lajos volt, aki élete végső napjáig a saját munkájá
val szerezte meg kenyerét — de azt hiszem, hogy 
szakadatlan munkásságának még sem a kényszerű
ség a főoka. Akkor is dolgoznék ő, ha biztositott 
kényelem venné körül. Dolgoznék, mert munkakedve 
nem alszik ki soha; mert üdén és ifjan munkálkodik 
bennb az ideális lélek.

Idősb Ábrányi Kornél könyvében egész sereg 
nagy esemény, egész légió nagy ahk vonul el 
az olvasó lelki szemei előtt. Harminchat cikkben 
az elmúlt félszázad szinte megelevenedik. A pozsonyi 
első nemzetőrséget megkapó közvetetlenséggol Írja le. 
ó  is ott volt a fekete nttilás, kócsagos kalpagu és 
diszkardos közlegénység soréban, Kuthy Lajossal, 
Lanka Gusztávval, Lónyay Ferivel, Tálltán Bercivel 
együtt. Érdekes megtudnunk, hogy a század ve
zénylő főhadnagya báró Podmaniczky Frigyes volt, 
akit Ábrányi Kornél a „legszeretetreméitóbb és leg- 
gavalérabb“ nomzetőrségi tisztnek novez. Fáradságos 
inspekciók (vagy kalandos incideusek) utáu gyakran 
bevitte az egész csapatot valamelyik külvárosi kávé
házba és gazdagon megvendégelte az amatőr úri 
katonákat.

Az 1848-iki parlamenti zászlóaljról is érdekes 
képet ád a könyv. Ezt hivatalosan „önkéntes parla
menti vadász-zászlóalj“«nak nevezték. A zöme or
szággyűlési képviselőkből állott, de volt ott sok 
ügyvéd, hivatalnok, iró, művész, háziúr és az ipar 
és kereskedelem egy pár kiváló képviselője. Min
den tagja a 6aját költségén adjusztálta magát, 
az élelmezés is a tagok költségén ment , csak 
a táborban való elhelyezésről és az ordro do 
bataille-ról gondoskodott a paraucsnokság. Zöld
posztós egyenruha, tollas vadászkalap , szuro- 
nyos va-lásxpuska és rövid kard volt a fölsze
relés. A zászlóalj nem menetelt gyalog és töme
ges rendben, hanem kijelölték az időt és a találkozó 
bolyét, ahol mindegyik pontosan megjelenni tartozott. 
(Mondják, hogy gróf Andrássy Gyula budapesti 
fiakkeren hajtatott ki az első csatatérre.) A rögtön
zött s kezdetben 4—500 tagból állott zászlóaljnak 
Szontagh Gusztáv képviselő volt a parancsnoka. A 
mikor Móga tábornok a martonvásári kastély udvarán 
szemlét tartott fölöttük, a legbizelgőbb szavakkal 
k in v ilváni tóttá. hoízv ezt azt elit-csanatot a maj^a sze

mélyes gárdájának óhajtja fönntartani. Pákozdon vol
tak először tűzben, másodszor Schweohatnál. A schwe- 
chati ütközet után Görgey föloszlatta őket, mert a 
szigorú vezér semmiféle „disz-csapatot- nőm tűrt, 
de az elit-csapat legnagyobb része később a rendes 
honvédek közé állott.

Forradalmi emlékei közül festői vonásokkal 
írja még le az 1849-iki téli táborozást, a nagyszerű 
stureci átkelést, ahol Görgey Hannibálra és Napóleon 
Bonapartéra méltó bravúros dolgot müveit. Melegen, 
szépen emlékezik meg Degré Alajos férfikoráról és 
kitűnő humorral festi a választásokat, Szabolcs, 
Heves, Szatmár és Bihar híres restaurációit, ahol 
rézfokossal, ólmos fütykössel és kétélű bicskával 
gyakorolták az alkotmányos jogokat. (Az 1836-iki 
nagy-kállói restauráció alkalmával több mint száz
harminc halott maradt a piacon.)

A művészi visszaemlékezések közt Liszt Ferenc
nek jut a legtöbb sor és a legdíszesebb hely. Nem
csak a világhírű virtuózról, az oratóriumok refor
máló költőjéről kapuuk itt kimerítő és találó jellem
zést. Megismerkedünk egyúttal a nemes szivü em
berrel, az áldozatkész jó baráttal, akinek az intim 
életéről tömérdek becses adat áll idősb Ábrányi 
Kornél rendelkezésére.

Mélyen járó, rendkívül érdekes jellemrajzokat 
ád Erkel Ferencről, Mosonyi Mibályról és Fo/kwawa 
Róbertról is, különösen a két előbbiről, akik vele 
egy ideált vallottak s akikkel hosszú ideig együtt 
dolgozott a magyar zene felvirágoztatásán.

Jóságos lélekkel tart szemlét egyik cikkében 
az élő magyar zenevilág lölött és elismerő, buzdító 
szava van mindenkihez, akiben irányának tovább- 
müvelőit, a magyar nemzeti zene tehetséges epigóu- 
jait sejti.

A könyvet a magyarság szelleme lengi keresz
tül. Törekvéseinek alfája és ómegája: a magyar 
nemzeti zene. Egész életét ennek a célnak áldozta és 
most, késő aggságának magaslatán, azért ragadja 
meg a tollat, hogy még egyszer megbizonyitsa tör
hetetlen hűségét a nemzeti művészet iránt s mintegy 
végrendeletbe foglalja össze mindazt, amit ötven éven 
át lelkének egész melegével, meggyőződésének egész 
bátorságával hirdetett.

A mi napjainkban kevés könyv foglal magában 
annyi temperamentumot, emléket, gondolatot és ideált, 
mint az idősb Ábrányi Kornél könyve.

És kevés szerzőt ismerünk, aki életének tartal
mánál, törekvéseinek következetességénél, leikének 
ideális lendületénél fogva több szimpátiát és tisztele
tet érdemelne, mint idősb Ábrányi Kornél.

SPORT.
„*e Fostagalam b-verseny. A Columbia galamb- 

kedvelők köre ezidei postagalamb-veisenyét o hó 
8-ikán kezdi meg. Az indítás Pécelen lesz reggel 
7 órakor, folytatódik Besnyőn, Bánrévén, Kis-Teron- 
uén, Abcuj-Szán’ón, Kassán, Mező-Laborcon és vég
ződik Przemyslben augusztus 10-ikén, ahonnét aztán 
a versenyröptetésf, amelyre a cs. és kir. közös had
ügyminisztérium tűzött ki dijakat, augusztus 15-ikén 
rendezik Budapestre. A traiuingben és versenyben a 
következő körtngok vesznek részt galambjaikkal: 
dr. Dirner Lajos elnök, Maloscbik Ferenc, Krisztioh 
Lázár, Hoftinger Ferenc, Glnsel Józscfné, Maiéter 
Gvul i, Fürst J. és ifj. Dirner Lajos. A versenyen 
totalizatőr is lesz.

A legnagyobbgitveraeny. A 30.000 koro
nás eciiönaui gátversenyre, mely Kottingbrunnban 
dől el julius 23-ikán, megjelent már az első fogadó 
lista. Egyelőre még csak Ehlers bockmakor vélemé
nyét foglal a magában, mert a fogadások csak most 
fognak megkezdődni, mégis érdekes, hogyan véleke
dik a bookmaker a crackek kilátásairól. A lista élén 
a nagyon is megbízhatatlan Sándor áll négyszeres 
pénzzel, annak a révén, mert vele Derbyt is akart 
nyerni egykori istállója; ötszörös pénzzel követke
zik a Szabad handikap-nyertes Kynast és Killarney, 
hatszorossal Cecilic és a Császárdij nyerő Káplár, 
nyolcszorossal Bokhara, Gigerlkbnigin és Havadtól, 
tízszeressel Drifl, tizenkétszeressel Titulus bibendi, 
Schlauberger, Augnst és .4 tempó, 14—20-sal a többi. 
Dacára a bookmaker jó véleményének Sándor iránt, 
a versenyt alighanem Kynast vagy a 12-szeresen 
álló Ti/m/ws bibendi nyeri meg.

A helenenthali díj favorltja. Az év egyik 
legérdekesebb kétéves versenyére, a helenenthali 
díjra, amelyben rendszerint a legjobb sötét kétévesek 
szoktak bemutatkozni, erősen megindult a fogadási 
piac. De ügyelőre csak Délceget fogadjak, az Andrássy 
grófok pompás kétévesét, amelyet istállója még Bohó- 
nál, az eddig legjobbnak mutatkozott kétévesnél is 
jobbnak tart. Ha ez igaz, Akkor az Andrássyak ro
konszenves dressze Délctn. fíahő. Adoma. Ctd, Lük

és Állandó segítségével nagy d iadalok előtt á ll a 
turfon.

Smlth. Dreher Antal jeles jockeyja, Smith, 
Németországban lovagolt mostanában elég szép sze
rencsével, a tatai lóversenyek alkalmából azonban 
haza jött s nem Bulford, hanem ő fogja ülni a 
Dróber lovakat Tatán. Julius végére ismét kimegy 
Németországba a hoppojzarteni meetingre s csak a 
budapesti augusztusi versenyekre jön megint haza.

Karlsbadl lóversenyek. A mit a turfvilág 
legkevésbé várt, csupa szenzációt hozott a karls- 
badi meeting utolsó napja. A 10.000 koronás Karls- 
badi díjban az eddig legjobbnak tartott kétévest 
Bohót nagyon leverték ; nem csak a három éves 
Sandwich érkezett be előtte, hanem Culture is, mely 
utolsó futásánál már már korán letűnt nagyságnak 
látszott. A küzdelem is valósággal szenzációs volt, 
mert Sandwieá Adams biztos keze alatt igen erős 
küzdelem után csak fejhoszszal verte Cullure-o\, 
mig Boád nem kevesebb, mint 8 hoszszal lett harma
dik. Gyönyörű volt még az akadályverseny is, jóllehet 
csak két ló futott é rte : Millefleurs és Driver. Do 
mindakettő az egész pályán együtt volt s a végén a 
favorit Millefleurs csak erős küzdelem után fejhosz- 
szal tudott győzni. A gátverseuynek is megvolt a 
szenzációjc, amennyiben a favorit Pacsirta William- 
soanal elbukott s igy Vértes nyerte meg a versenyt 
Senator II. előtt. Németország ma is nyert egy ver
senyt, a Liechtenstein-dijat, a württerabergi királyi 
ménes lovának Kiteken fee-ndt segítségével. Az ered
ményekről magukról a következő táviratunk számol:

I. Liechtenstein-dij 1800 korona. Távolság 1100 
méter. Württembergi weilli kir. ménes Kiichenfeeje 
(Rossiter) első. Féltoronyi ménes Silfidejo második, 
Mr. Black Du nurja harmadik, azután Antigoné, 
íté le t: Könnyen 1 hoszszal első, nvakhoszszal 3-dik. 
Totalizatőr: 5: 12. Ilelyreiogadások: 35 és 50.

II. Carlsbadi-dij 10.000 korona. Távolság 1200 
méter. Báró Königswarter íandtricAje (Adams) első, 
báró Springer G. Cnlture’e második, gróf Sztáray J. 
Bohója harmadik, azután Gondolat, Bertrüger, Ortrud. 
ítélet: ErŐ3 küzdelem után fejhoszszal első, 8 hosz
szal harmadik. Totalizatőr: 5 :22. ílelyrefogadá- 
sok: 54 és 54.

III. Tepler-dij. Dij 3000 korona. Távolság 1600 
méter. Ottó főherceg Uighest timefo (Kapouschek) 
első. Péchv Andor Da capo második, báró Springer 
G. Janó Évre harmadik, aztán Fair-trick. ítélet: 
feltartva 10 hoszszal első, 10 hoszszal 3-ik. Totaliza- 
tó r : 5 : 12. Helyrefogadások : 41 és 50.

IV. Fiscáeraer jrátoersenp. Dij 1800 korona. Tá
volság 2400 méter. Wehrbcrgi Dittl K. Vértes 
(Wheeler) első, Ottó főherceg Senator II. második, 
Auersperg herceg Pacsirta harmadik, (Pacsirta el
bukott). ítélet: biztosan 2 hoszszal első. Totaliza
tőr: 5 : 19.

V. IVestend akadályverseny. Dij 1800 korona. Tá
volság 4000 méter. Frankéi Á. Milleffleurs (Wheeler) 
első, Mr. Janoff Driver második. ítélet: Erős küzde
lem után rövid fejhoszszal első. Totalizatőr : 5 : 7.

§§ D élvidéki gabona-alövóteli bünpör. Bava- 
nistyéről táviratozzak : A fehértemplomi delegált tör
vényszék Bavanistvén szombat óta tárgyalja Löwy 
Károly ügyét, aki ellen 205 panaszt adtak be teraes* 
megyei földmivelŐk állítólagos uzsoravétség miatt, 
melyet Löwy Károly gabona-elővétellel követett el. A 
tárgyalást Pescha Miklós vezeti; bírák: Abrudán Ist
ván és Schlachta Jenő: alügyész: Szenttamásy Miklós; 
védő: Mazor János. Eddig tíz kihallgatás volt. A 
pinaszosok egybehangzóan állítják, hogy búzát adtak 
el, de azt a beállott rossz termés miatt nem szállít
hatták. Erre a vádlott — mint előre megállapodtak, 
— a búza napi árát követelte rajtuk. A tárgyaláson 
ma Eötvös Károly is részt vett; előreláthatólag a 
tárgyalás hetekig el fog tartani, mert a bíróság igen 
körülményesen jár el.

T Á V IR A T O K
B écsi m u nkástüntetés.

Béoa, julius 6. A szociáldemokrata pártvezelö-
ség felhívása következtében ma este 7 óra után a 
tartós eső dacára több ezer munkás gyiilt egybe a 
városháza környékén a Parkring és a Kárthner-' 
strasse között, hogy tüntessen a községi választási 
rendnek a tartománygyülée által elhatározott reformja 
ellen és azok ellen a sértő kifejezések ellen, melye
ket a polgármester és az alpolgármester használt az 
eddigi hasonló tüntetésükkel szemben. Mig a mun
kások nyugodtan viselkedtek, a nagy számmal ki
vonult rendőrségnek nem volt alkalma közbelépni. 
Mikor azonban i/,8 óra felé több helyeu tiintető kiál
tások hangzottak, a rendőrség közbelépett ée össze
sen vagy 45 embert tartáitatott le csoportosulás vét
sége miatt, köztük dr. Adler, fieumann és Bretsclineider 
munkásvezéreket. 9 óra után a Einsrntrassa ismét 
rendes kénét mutatta*
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A ném et oaáazár É szakon.
B . r ( . n ,  julius 6. A  német ca ie tá r délelőtt 

jelentéseket hallgatott meg, asután a német
iskolahajót és az Iphigtnie francia iskolahajót szem
lélte meg és azután a német konzulnál reggelizett.

A  finnek Joga és a  oAr.
Bérűn, jnlius 6. Az itteni rendőrséget Obrikov 

tábornok fölkérte, hogy a finn agitáció fóvetetöit 
fogatta ti. Minden msgán-detektivnek 20 rubelt ajánl 
fö l naponta.

A Berliner Tolksteitung szerint Traritux és Kor- 
dtnskiöld küldöttsége a cárnál eredménytelen volt. 
Konstantin nagyheroeg nem fogadta őket. Fnedriekt 
miniszternél azt a választ kapták, hogy villalkotink 
forradalmi. A küldöttség vezetője erre ast mondta, 
hogy a küldöttség fülirata a hágai konferencia ered
ménye, ahol, bár nem hivatalosan, tokát bestéitek 
Finngrtidyról.

A miniszter erre azt mondta, hogy Orottorttdg 
egyáltalán nem akarja Finnország önállóságát csorbítani.

Traritux erre igy felelt:
— Kegyelmes uram 1 Nem vagyok ugyan jogász, 

tehát nem vagyok eléggé jártas a közjogi tételek
ben, de annyit jól tudok, hogy önök Finnoruágot meg 
akarják fojtani.

Erre a miniszter hallgatott. A miniszter egyúttal 
értesítette a küldöttséget, hogy a cár nem fogad- 
hatja őket.

A ngol parlam enti vá la sztá s.
London, julius 6. Osgolderossban a mai parla

menti választásnál Ausbin liberálist, aki a liberális 
pártogyesülettel felmerült differenciák miatt mandá
tumáról lemondott, B818 szavazattal ismét megválasz
tották. Ellenjelöltje, Roberts független liberális 2893 
szavazatot kapott.

A békekonferencia.
Hága, julius 6. A békekonferencia tegnap este 

tartott teljes ülésén ratifikálták a második bizottság 
határozatait. White, az Egyesült Államok megbízottja, 
hosszabb beszédben ismételte a magántulajdonra vo
natkozó előbbi nyilatkozatait.

A pápa az  am erikai la tin  püspökökhöz.
Bóma, julius 6. Válaszképpen arra az együttes 

feliratra, amelyet az amerikai latin püspökök a 
május 29-iki konzílium alkalmából aláirtak, a pápa 
egy iratban, amely ma este fog megjelenni az Osser- ! 
rotort Romanob&n, szerencsét kivánt a püspököknek I 
testvéri egyetértésükhöz és a pápaság iránti odaadá
sukhoz és egyidejűleg az amerikai latin népeknek 
nagy baladást jövendői.

A z uitlanderek.
London, julius 6. A .Vorning Rostnak jelentik 

Johannesburgból tegnapi kelettel: A volksraad elé 
javaslatot fognak terjeszteni, amely szerint az 1890. 
év előtt az országban lakó idegeneknek atonnal meg
adják a teljes választói jogot, mig az 1890. után be
vándorolt idegenek öt iv elteltével nyerik el. Minthogy 
az utóbbi intézkedésnek nincs visszaható ereje, azt 
javasolják, hogy ez esetben a polgárjogok elnyerése 
összeessék a bonositással.

London, julius 6, George hamútoa indiai mi
niszter tegnap Chiswickben beszedet uiuudott, mely
ben igy nyilatkozott: Az uitlanderek Iranszválban 
rabszolgasággal határos helyzetben élnek. Az augol 
kormány követelése igen mérsékelt es méltányos. 
Remélik, hogy Transvaal, ha meggyőződik az ungo- i 
lóknak e pontra vonatkozó tényleges egyetértéséről, 
békülékeny politikára fog áttérni és hogy akkor a 
válságot békés utón lehet elintézni.

A  filippinók szabadságharca.
K e w  York, julius 6. A Közönségben észlelt ál

talános elégedetlenség arra bírta a washingtoni kor
mányt, hogy kiadja O/it tábornok jelentését a Filippi- 
szigetekról. E szerint a filippinók teljesen szét van
nak szórva és demoralizálva, úgy, hogy 4000 ember
nél több embett nem képesek egy csapatba gyűjteni, 
így tehát könnyű lesz velük elbánni. Eddig a hiva
talos jelentés, melyben azonban senki sem hisz, mert 
nemrég egy kormánybiztos járt a Filippi-szigeteken, 
a ki nagyon riasztó hírekkel tért haza.

E szerint az amerikaiak még mindig csak Ma- 
nilla-tartományban operálnak és a filippinók urak az 
egész szigeten. Az amerikai csapatok közt annyira 
pusztít a láz, hogy fel kellett függeszteni a hadimü- 
veleteket. A kormánybiztos véleménye szerint a 
filippinók teljes leveretésére legalább még százezer 
katona is ezer millió dollár szükséges.

A  brfinnl sztrájk.
B rttn n , julius fi. Az Áron und Jacob Löw-Beer 

& Sohn tulajdonát képező eisenthal—brünnlitzi és 
rossreini gyárakban a legutóbbi napokban 480— 
őOO munkás állott munkába az eddigi feltételek mel
lett. Most ott már csak 300 munkás sztrájkol.

Ab oross k aton ai szerveset.
Pétervir, július 6. Egy orosz katonai lap 

jelentése szerint a Kaspi-tengeren túl levő és a tnr- 
kesztáni terület csapatai, melyek eddig önálló kato
nai kerületek voltak, egyesittetnek és két hadtestté 
fognak alakíttatni Duohowski, turkesztáni főkor
mányzó főparanosnoksága alatt. Azonkívül a Sémi- 
recsinszki-félo terület elválasztatik az omszki katonai 
kerülettől és szintén alárendeltetik s turkesztáni 
főkormányzónak.

K ö zg a zd a sá g i táviratok.
Berlin, julius 6. (Gabonapiac.) A jelentékeny 

csökkenés kevés hatással volt a hangulatra. Búza 
csak későbbi szállításra körillbelől «/» márkával, rozs 
csak szórványosan */« márkával csökkent. Zab csön
des. Az idő borús.

B e r lin , julius 6. tA  Budapesti Kanló tudósító
jának távirata.! Esti forgalom. Négyszázalékos magvar 
aranyjáradék 286.60. Magyar koronaiáradék 146 90. 
Osztrák hitalreszvény 236 90 Osztrák-magyar állam- 
vasút — . Déli vasút 33 60. Északnyugati vasul 
— —. Elbavfilgyi vasút — . Orosz bankjegy 
készpénz 216.—. Buschtiehradi —.— Orosz bank
jegy —.—. (L'ltimo.l Lombard

Frankfurt, julius 6. Árfolyamok júliusra. 
(A Budapesti Kapló tudósítójának távirata.) Esti forga
lom. Osztrák hitelrészvény 237.—. Osztrák-magyar 
államvasut — . Déli vasút 33.10. Osztrák arany 
— . Olasz járadék 94.60. Laura-kohó 268 — 
Harpeni 198 70. Disoont 196 30. Alpesi —.—. Becs 
bankegyesület —.—. Nyugodt.

Sew York. julius 6. Liszt helyben 2.85. Búza 
júliusra 79.8/s, szeptemberre 79-S/e, decemberre 81.*/s. 
Tengeri júniusra 38.’/».

Chloago, ju lius  6. Búza jú liusra  72.«/e. Tengeri 
júniusra 33.4/s.

Szerkesztői üzenetek.
— Kéziratokat nem adunk vissza. —

Kooh M ih á ly  borfia, Párád-fürdő. íme, te de
rék pikoió, ezennel leközöljük beküldött költemé
nyeidet becses óbajod szerint.

Kedvei Juliskám  !
L

Kerek gömbölyű az arca,
Mint a legszebb kinyílt rózsa.
Kuba rajta is gömbölyű,
És igy termete gyönyörű.
Hát még az őszinte szive,
Már szivembe bele véste.

II.
Áldott szivét úgy szeretem,
Csak a sir válassza tőlem.
Édes Julcsám  úgy öltözöm.
Mint múlt eetve volt az öröm.Szép termetén áll a ruha csinosan,
Szivem mennyire örvend nyugodtan.

I1L
Édes Ju liska kisassá-uny kérem,
Miéit egy angyal olyan vagyok hozzá édesom.
Ha el is inéltóstatott hagyni,
Azért én mindig hű fogok maradni.
Hisz oly hű vagyok mint voltam és maradok. 
Istenem mit is tudtam ón hibázni,
Hogy nem tudok ebből a bajból kimászni.

IV.
Ha el is hagy, imádója leszek,
Ha hete? lessz is, érte mindent te s z e k ----------
Virág és a babér hintse lép te it
Istenem csak tudnám a vétkem I 
Tudom fejőm munkálkodom magamban,
Fáj hű szivem, édesem nincs nyugtom.

— Vége. —

Hanem hát, Miska, a versedet közzétettük, — 
hanem most jön a kritika. Hogy milyen ez a vers, a 
melyre Párád forrásának nimfája ihletett, nz nem 
fontos 'adog; elég szép tóled, hogy megírtad 1 Ellen
ben nagyon fontos, hogy milyen vagy te, mint bor
fiu 1 Nem hanyagolod-e el kötelmeidet és a vendé
geket a bá’áthn múzsa miatt ? Mert az nagy baj 
volna, ha akkor merülnél cl a költészet ihletében 
amikor teli torokból kiáltanak rád a vendégek :

— Miska, parádit 1
Hát Miska, ilyet ne tégy ! Légy kötelességtudó, 

szorgalmas, figyelmes és ügyes borfiu. Idővel majd 
ételhordó lesz belőled. Főpincér is leszel. Vendéglős 
is, kávés is. Ha Isten megsegít, még szállótulajdonos 
is lehetsz. De mit érhetsz oi, mint költő. Legföljebb 
adósa lehetsz a főpincérnok is, vendéglősnek is, a 
kávésnek is, a szallútulajdonosnak is. Maradj csak 
meg te egyszerű borfiunak, Miska. Én mondom 
neked.

Aztán még valamit! Aggodalommal látom, hogy 
ifjú szivedbe máris belrpózott a szerelem gyilkos 
mérge. És Juliskának hívják! Nem jó szerelmesnek 
lenni, Miska! Pláne borfiunak! Gonoszak az embe
rek és gorombák- és iái annak, aki szerelmesen

szórakozott, amikor a szomjasak sört kívánnak tóle.
Továbbá azt is mondhatom, hogy a Juliskák nem 
szoktak beválni, mint első ideálok. Kacérak, tudod, 
és kegyetlenek. De remélem, hogy itt csak ártal
matlan flirtről van szó és nem szerelőmről. Hogy mi 
a flirt? Tudod, a flirt és a szerelem között az a 
különbség, ami a manóver és háború között. A ma
nőver amolyan kedves hadijáték. A háborúban azon
ban már komoly az ágyú. £•

p .  A. Budapest. Sajnáljuk, de ez idő szerint tel
jesen lehetetlen.

T&aoz. Olyan intézet, mely az internátusba 
elemi iskolás fiukat is befogadna, tudtunkkal egy 
6Íncs az országban. Ezeket a kis gyermokeket otthon 
szokás növelni tanítók felügyelete alatt s magánúton 
vizsgáztatni. Hogyha aztán a gimnaziális sorba lép
nek, egész sora van az internátusoknak, melyek őket 
befogadják. Budapesten például ott van a piarisiák 
internátusa, a László Mihály-féle nyilvános főgimná
zium, a vidéken pedig: a csurgói, egri, eperjesi, 
esztergomi, jászberényi, kassai, kecskeméti, keszt
helyi, kolozsvári, miskoloi, nagyszombati, nagyvá
radi, nyitrai, pécsi, pozsonyi, rákos-palotai (Wagner- 
féle), rozsnyói, sátoralja-ujhelyi, soproni, szabadkai* 
szamos-ujvári, szatmári, szegedi, székesfehérvári, szi- 
lágy-somlyói, szombathelyi, temesvári, váci, veszprémi 
internátusok.

87.038. sz. előfizető. Uj-Palánka. 1. Igen, ott is 
megkívánják a postatiszti kurzus elvégzését. 2. A 
gyakornoknak a kurzus alatt 1 forint napidijavan. Ha 
kinevezik postatisztté, első fizetésül 600 forintot knp 
és megfelelő lakpénzt. 3. Az előléptetési viszonyok 
egészen a státus viszonyaitól függnek, melyben a 
biva alnok szolgál. 4. Hajóstiszti tanfolyam Budapesten 
van. Az intézet a kereskedelmi miniszter felügyelete 
alatt áll. Rendes hallgatókul csak olyan egyéneket 
vesznek föl, a kik 18 éves korukat már betöltötték, 
középiskolai érettségi bizonyitványnyal bírnak, 
testi alkalmatosságukat orvosi bizonyitványnyal tud
jak igazolni és a gyakorlati hajós szolgálatban 
már legalább bárom hónapot töltöttek. Beira- 
tási dij ö forint, tandíj 20 forint. A tanfo
lyam mindig télen december 1-től március 15-ig tart 
8 bevégzése után a hallgatók bizonyítványt kapnak. 
Ezzel a bizonyitványnyal három évi gyakorlat után 
letehetik a gőzhajó-vezénylői vizsgát. A felvételért 
való folyamodványok a tanfolyam igazgatóságához 
(VIII., Luther-utca 3) nyújtandók be. Akik a tan fo
lyamot sikeresen elvégzik, az államnál ugyan nem 
kapnak hivatali aUalmazást, mert az államnak nin
csenek hajói, de kapnak az állam által segélyezett 
tenger- és folyamhajózási vállalatoknál, ahol minde
nütt elég tisztességesen (évi fizetés 800—2400 frt) 
dotáljak a képzett hajóstiszteket. A becslőbiztcsí 
gyakornokoktól érettségi vizsgát s valamely gazda
sági akadémián a legfontosabb gazdasági tantárgyak
nak, köztük a becsléstannak is legalább egy éven 
át való hallgatását 8 ennek bizonyitványnyal való 
igazolását követelik. Mint gyakornok évi 600 frtot, 
mint becslőbiztos évi 800—1100 forint fizetést, 280 
forint lakpénzt és 800 forint átalányt kap.

Aranka. A lóherét sserenrsefünek is nevezik. A 
négylevelü lóherét pedig éppenséggel nagy szeren
csének tartják általában. A görögök azt hiszik, hogy 
azzal kincset lehet a földből kiemelni s hogy a leg
veszedelmesebb bajt is meggyógyítja. Angolország
ban is természetfölötti erőt tulajdonítanak neki, az 
íreknek pedig nemzeti jelzője s védőszentjük, szent 
Patrick tiszteletére viselik, önre nézve valamelyes 
szerencsés házasságot jelenthet, szép Aranka . .  •

Érdeklődő. 1. A budapesti állat- és növénv- 
honositő-társaság hivatalos helyisége : VI. Városliget, 
Állatkert. A levelek Sorák József igazgató nevéro 
rimzendók. 2. Olyan lapok : Kert (VI. Andrássy-ut
23.). A Gyümölcskertész (VII. Kerepesi-ut 54.), Ker
tészeti Lapok (IV. Koronaherceg-utoa 16.) Igen hasz
nos szakkönyvek továbbá: Baranya? István; A 
Konyhakertészet (1 frt 70.), Biró Pál : Kertészeti 
Kézikönyv (1 frt 50.), Erbmann-Velbnvszky: A gyü
mölcsfatenyésztés kézikönyvé (1 frt), Farkas M.: Ma
gyar Kertészkönyv (1 Irt), Jaegor H .: A kertészet 
általános kézikönyve (4 frt). Ezeket a könyveket, a 
postadij hozzácsatol savai megrendelheti a Budapesti 
Napló kiadóhivatalánál. 3. A tormára vonatkozó ada
tokat később fogjuk közölni.

K. L. Ócsa. A főszerkesztő annyira el van fog
lalva a lap politikai vezetésével, hogy kérésének 
sajnálatára eleget nem tehet.

Csalóka remény. Kedves kis történet, de kissé 
dilettáns munka még. Sajnálatunkra ez nem kö
zölhető.

L —r. Diák munka. Nem nekünk való.
U. fl. Nem közölhető.
L. J. tzinavár. Ajánlja föl az állatkertnek, ott 

bizonyára szívesen fogjak fogadni.

Sorsjegyek.
Soh. Sorsjegyei nem nyertek. A  165. számú 

lapot szívesen megküldenők, de nevét elolvasni nem 
tudjuk, címét sem tudjuk.

Regi előfizető, Budapest. Vörös kereszt is, 
Prámien-Obligation is van többféle. Tessék a sors
jegyeket közelebbről megjelölni. Többi sorsjegyeit 
mindeddig nem sorsolták ki.

X. Y. Több huzasuk már nem lesz.
Detta, 70 752. szám. — P. Han. — H. 8. Losonc.

— M. O. D. Bz. — 90 055. szám. Déva. — Budapesti.
— K. K. S: ékes fejér vár. — Sorsjegyeik nzm uvertek.
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K Ü LÖ N FÉ L É É .
A  le v é lírá s  a lkon ya.

— Századvégi megfigyelések, —
Budapest, julius 6.

A tizenkilencedik századdal együtt alkonyul le 
a levélírás divatja is . . .

Ah, igen, idegesek vagyunk, elhamarkodottak 
és nagyon sietünk. Őrült gyorsasággal közlekedünk 
és még azok is, akiknek idejét aranynyal fizetik 
roeg, türelmetlenek és mohók. Tízféle különböző 
foglalkozás tölti be délutánunkat és esténket Egy 
hölgy például néhány percre meglátogatja valamelyik 
barátnőjét, de pillantása oda van szegezve arany 
karperecére, amely óráját övezi körül. Nem szabad 
késlekednie, mert megígérte egy másik barátnőjének, 
hogy okvetlenül megjelonik a zsúrján egy csésze 
tbeára. Itt is azonban csak annyi időt talál, hogy a 
csészéből egyszer hörpintsen.

A szalonok, amelyok azelőtt az irodalmi és 
művészi érintkezés központjai voltak, bezárultak, 
aminek a hiányát szomorúan panaszolják az ifjú 
tehetségek, akik ezelőtt a legnemesebb hölgy- 
környezetben bátorítást, megballgatast és biztatást 
találtak.

És az irodalmi szalon pusztulásával egyszers
mind a szellemes lovelezés is kiment a divatból. 
Gyorsan kell mindennek történnie. Kuszáit vonások
kal vetnek oda néhány szót a türelmes papirosra és 
futólagosán, meg a formára való minden törekvés 
nélkül adnak kifejezést a közelfekvó banalitá
soknak.

Tessék csak a papirkereskedések kirakata előtt 
megállni: milyen kicsiny a formátuma a modern levélpa
pirosnak ! Kinek is volna elég ideje, hogy tartalmas 
és alapos leveleket Írjon, — és ki ér rá, hogy valami 
olvashatatlan irka-firka hieroglifáit megfejtse?!

Aztán mi is lehetne am i mondanivalónk?! Hi
szen éppen elegendő, ha az elegáns, levendula-kék 
papirosra, amelyből ibolyaillat árad ki, röviden és 
velősen ráírják a hölgyek, hogy eléggé jól érzik ma
gukat.

Pedig Sevigné asszony leveleit, amelyekre büszko 
az irodalomtörténet, ugyancsak nem írták a nyilvá
nosság számára. Ki ne gyönyörködnék az ő édes 
modorában, atnelyben tudtunkra ad egy olyan cse
kély jelentőségű eseményt, mint a minő IV. Henrik 
unokájának megházasodása ? I Hiszen oda varázsolja 
elénk a párisi társaságot minden eszméjével, min
den érzésével, minden ösztönével egyetemben 1 Oh 
az asszonyok éles megfigyelők és csaknem oly jól 
látnak, mint a gyermekek. Hőiéire, ez az alapos 
einbcrismerő, a Hizanttóp Celiménejében pompás pél
dáját mutatja az asBzonyi elme élességének és meg
figyelő képességének.

R E G É N Y .

A  m á s  b ű n e .
(15) — Amerikai detektivregény. —

Irta: J U L I Á N  H A W T H O R N E .

— Ugyan miért Martin ur?
— Megmondhatom ezt önnek ? Nem harag

szik meg rám érte?
S be sem várva a loány válaszát, mintha 

csak félne, hogy kedvezőtlen lesz, mohón foly
tatta :

— Minthogy házas ember vagyok, nincs 
jogom ahhoz, hogy olyan érzéseket tápláljak ön 
iránt, amilyenek a szivemot ellöltik. Amikor elő
ször láttam meg önt, jól éreztem, hogy jobb volna 
rám nézve, ha elmenekülnék öntői; de aztán 
arra gondoltam, hogy nem togja megtudni, mit 
érzek ön iránt és épp ug.v elviselhetem a fájdal
mat, ha megvan az a gyönyörűségem, hogy lát
hatom. Csakhogy azóta változás történt velem. 
On sokkal magasabban áll, hogysem egy olyan 
viszonyok közt lévő férfi szerelmének legyen a 
tárgya, mint amilyenek közt én vagyok, még ha 
nem is venné észre ezt a szerelmet. És én in
kább meghalok, semhqgy csaljam önt. Soha az
előtt nem tudtum, mi a szerelem; most szinto 
gonosztett nők tartom, hogy közeledtem önhöz, 
a nélkül, hogy bátorságom lett volna bevallani 
a helyzetemet. Azért jöttem el ma utoljára Nolen 
kisasszony! tíecsülotesen nézhetek önnek a sze
mébe és mondhatok önnek istenhozzAdot és ön 
nem tagadja meg tőlem azt, hogy búcsúzóul 
a kezemet megszorítsa I

A visszatartott szenvedélynek hangja s az 
az egyszerű, komoly hév, amclylyel mindezt 
elmondotta, mélyebben meghatott Paula szivét.

Há az ember mostanság a vasutak perrónján 
meglesi, bogy miként buosuznak el egymástól a 
hölgy. — egyebet se ha ll:

— Aztán irj sokazor és sokat t
— A h, nem lesz id ő i — sopánkodnak a tá

vozók.
— Hát legalább küldjétek képes levelező-lapot I
És igy is történik.
De nem volna-e sokkal szebb, ha fiatal höl

gyeink nemcsak a toiletteknél és a table d’bóte-tár- 
salgásokkal foglalkoznának, hanem nyílt szemmel és 
lelkes szívvel tekintenének körül Isten gyönyörű 
világában, ahol a völgyek és a begyek és a ten
ger szemléleténél a logmagaeztosabb benyomásokat 
nyernék ? I

Hiszen aki szépet Iát, hall és érez, önkéntelenül 
keresi a formáját annak, hogy kifejezze és másokkal 
megértesse. Ilyenkor kell toll, papír és ténta után 
nyúlni.

Az ilyeu levelekben lesz gondolat és tartalom, 
amely a „címzettnek" örömet okoz és a „levélíró
nak" gondolatvilágát kibővíti.

Mostanság persze mindenfelé csak azt látjuk, 
hogy beállt a levélírás alkonya. A mai levelek tar
talma ritkán érdekes és egyébből sem áll, mint men
tegetőzésből, hogy miért is nem tudunk hosszasab
ban írni.

T a v a s z u tó .

Türelmetlon; siet, hogy sok virágot 
Magára felakaszszon.
Elvirulóban olyan a tavasz 
Mint negyvenéves asszony.

Legszebb mosolyát, legtüzesb sugárit 
Most osztja szerte széjjel.
Ah sejti, hogy az édes, szép napokra 
Közéig immár az éjjel.

Utolszor ah, csak még egyetlen egyszer 
Hódítani kivan még,
Minekelőtt szépségét eltemetné 
A feledés, az árnyék.

Csak egyszer még borulna le előtte 
Jám bor hivő s eretnek.
Ah még csak egyszer hallaná a szócskát 
Szeretlek, ah szeretlek 1

Mily szép, napfény és rózsavirulás közt 
Elhagyni o világot,
Mily szép tört szívek könyétöl siratva, 
Temetni ifjúságot.

Gyönyöreit tavasz pazarul osztja 
S a szív hevülve dobban.
Ha érzik, hogy közéig az alkony árnya 
A vógsö szép napokban.

mint valaha. Kitalált mindent, amit Martiu nőm 
mondott el és erős benyomást tett rá ennek a 
fiatalembernek a nemessége, aki tiszta szerelem
ből menekül tőle. Akaratlanul is fölmerült benne 
az a kérdés, mit tenno, ha Martiu most szabad 
volna. Veszedelmes kérdés volt, de eldöntötte. 
Finom érzéke volt a tisztán konvencionális mo
rál és a jó és rosszról való mély felfogás iránt. 
Azt épp oly kevésre tartotta, mint amennyire be
csülte emezt.

— Ha közönyös lennék önnek, akkor talán 
maradt volna és jó barátok lehetnénk! mondta 
végre. — Do igy igaza van, ha megy I Többet 
érzek, mint sajnálatot önért és nem tudom, mit 
éreznék később, ha ön mindig itt lenne 1 Nem, 
én nem szeretem önt! No gondoljon erre Martin 
url Ha szeretném önt — nem küldeném el a 
távolba! * I

Bálint hallgatva ült és maga sem tudta, 
vájjon boldogabb vagy boldogtalanabb-e, mint 
valaha az életében. Érezte, hogy ránézve uj élet 
kezdődik, s hogy a jövőben nem lesz többé néma 
vágyaknak és reményeknek áldozata. Csak egyet
len lehetőség volt arra, hogy visszanyerje a sza
badságát s már-már elröppent ajkáról a kérdés, 
vájjon megengedi-e Paula, hogy visszatérjen 
hozzá, ha ez hekövetkezik, de a véletlenség meg
akadályozta ebben s ez a kérdés abba maradt.

Paula figyelmét annyira lekötötto a beszél
getés, hogy sem a csengőnek hangját nem hal
lotta meg, sem a súlyos lépéseket, amelyek az 
előcsarnokból behallatszottak ; abban a pillanat
ban, amikor Bálint ki akarta mondani azt, ami 
életüknek talán más fordulatot adhatott volna, 
mognyilt az ajtó és Ketolle bíró lépett be a 
szobába.

Amikor ke’tőjüket igy meglátta, zavara 
mintha egy pillanatra visszariasztolta volna, 
csakhogy az, amit mondani akart, láthatólag 
olyan komoly volt, hogy nem halaszthatta el.

— Kedves gyermekem — mondotta Paulá
nak — manboesasson. hogy igy hirtelen láüLem

És éjjel rózsák fonnyadó kelyhóbffl
Szellők zokogva kelnek,
És elsiratják a tavasz múlását,
A mo ghaló szerelm et

F e la k i  S á n d o r . \

4- As a rany  ealllogó retnónya. Darvson City. 
bői pedig nagy népvándorlás indult meg Capa No. 
meba a legújabb korban. Ott ugyanis óriás arany, 
merőket fedeztek fel s oly nagy volt e mezők híre, 
hogy egy aranyásóról beszéltek, aki sgy hét alatt 
hatezer dollárnál nagyobb értékű aranyat teremtett 
össze. Amikor persze ez és még más túlzott 
bir terjedt el Dawson Cityben, esztelen izga
lom támadt. A leglehetetlenebb közlekedési eszkö
zökre kaptak föl az emberek c nagy tömegben 
siettek a mesés föld felé a folyón. Egy napon két
ezer ember kelt útra; a boltok üresen maradtak, a 
színházakat be kellett zárni. A Sovereign gőzös, 
amely elsőnek indult el az argnymezők felé, ezer 
dollárt kért az utért. Ha igy tart a kivándorlás, lég. 
alább tízezer aranyásó váudorol el Cape Nomeba. És 
ennyi embernek hol terem elég arany 1

4- As erényül). Pária VII. arrondisaementjábaa 
minden évben Julius 16-én szép ajándékkal kedves- 
kednek a legszeplőtlenebb fiatal leánynak. Pár évvel 
ezelőtt egy gazdag agglegény végrendeletében erre 
a célra nagyobb összeget hagyományozott a város
nak. Habár a pályázati feltételek igen szigorúak, 
eddig még mindig találkozott olyan leány, aki érde
mes volt a díjra. A pályázati feltételek a következők :

1. A pályáidnak legalább nyolo éve a VIL 
arrondissementban kell lakni.

2. Hiteles okmányokkal való kimutatása 
annak, hogy a pályázó tizennyolcadik életévét 
meghaladta és még nem lépte át a huszonegyedik 
esztendőt.

3. A pályázó szüleinek évi jövedelme nem 
haladhatja meg a kétezer frankot.

4. Akik már öngyilkossági kísérletet követ
tek el, azoknál ez a cselekedet kellően meg
okolandó.

6. Ha többen mutatkoznak érdemesnek a 
kitüntetésre, akkor a legszebbnek adandó ki a 
dij, mivelhogy az van legjobban kitéve a kísér
tésnek,

*
4 -  D'Ennery-m nieum . Adolphe d ’Énnery, a 

nemrég elhalt francia drámairó gazdag japáni mü- 
tárgy-pyüjieményét Pária városának hagyományozta, 
kis palotájával együtt. Tizenötezer frank évi járadé
kot is hagyott a muzeum fenntartására. A múzeumot 
csak őszszel fogják megnyitni a közönség számára. 
Érdekes, bogy az előkelő ízléssel összeválogatott 
gyűjtemény tárgyai többnyire szinek szerint voltak 
elrendezve.

•

be; jobb, hogy előbb találkozom önnel, mint 
anyjával, akinek ön jobban el tudja mondani azt 
a hirt, amelylyel jövök.

— Rossz hiroi vannak, Ketelle ur ?
— Kínos híreim 1. . .  Nem, nem, még nem 

a legrosszabb! Bátyja fizikailag egészen jól érzi 
magát.

Elhallgatott és kérdőleg pillantott Bálintra.
— A nevom Martin I Lehetek valamiben 

szolgálatára ?
— Nemde, ön Percy barátja! Akkor hát 

talán megvigasztalhatja. Gonosz kellemetlonségbo 
jutott . . .  de mindenesetre és ez a fontos, nem 6 
az oka. Szerencsétlenség az egész, de még min
den jóra fordulhat. Mindenekelőtt a legnagyobb 
óvatossággal tudassuk a dolgot Nolennó önagy- 
ságával. Ha nem olyan ügy volna, amely bizto
san belekerül az újságokba s talán haszontalan 
fecsogésnek is tárgya lesz, a legjobb volna, ha 
semmit sem szólnánk neki a dologról.

— Nokem azonban mondja el, hogy mi történt
— mondotta Paula egészen nyugodt hangon, ám
bár nagy fekote szemében szokatlan fény villant 
meg. Mondjon el mindent, kerülgetés nélkül.

— A dolog nagyon kellemetlen ; Percy most 
a rendőrség fogházában van, kedvesein. Kezesség 
mellett kiszabadul, mihelyt az első kihallgatás
nak vége lesz. Ez alatt pedig ide siettem!

— 0, valószínűleg inzultált valakit — mon
dotta az angol a megkönnyebbülés hangján. — 
Hol volt a múlt éjszaka?

— Ma reggel, néhány órával ezelőtt itt volt
— felelte Paula — beszélt a mamával; nem 
volt . . .

— Olyan haj az, ami mindenkivel roegeshe- 
tik — szólt közbe a biró. — Úgy alakultak a 
körülmények, hogy az a gyanú morült fel — 
ámbár teljesen alaptalanul nézetem szerint — 
hogy Percy összeütközésbe jutott a törvénynyel. 
Nevetni l'og, ha meghallja, de akarmilyon eszte
len is ez a história, azért nem kevésbé komoly. 
Véletlenül akkor volt egv ckszereabnlthan. amikor;
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4- A legnagyobb Íról honorárium. Rudyard 
Kipling kapta eddigeló a legnagyobb írói honorá
riumot. 007 cimü meséjével keresett legtöbbet. Ez a 
meséje — mesés összeget jövedelmezett. A Scribner’s 
Magazineben jelent meg először a 007, és szerzője 
hótezerötszáz frankot kapott a folyóirattól. A múlt 
évbou Rudyard Kipling kiadta kötetben a 007-et, 
tiz másik novellával. Ez a kötet kétszázötvenszer 
frankót jövedelmezett, tehát novellánkint huszonkót- 
ezerötszáz frankot, összesen tehát harmincezer fran
kot hozott a 007. Mivel pedig a mese mindössze 
hatezer szóból áll, azért minden szó öt frankot jöve
delmezett.

•
-j- Aaszonyférj. Különös eset történt Rigában. 

Egy özvegy asszony, aki busz esztendeig élt a fér
jével, egy tiszteletreméltó úrral, kérvényt intézett a 
hatóságokhoz, hogy engedjék meg neki leánykori 
nevének a használását. És a megokolás az, ami a 
legnagyobb meglepetést keltette. Azért akarja a leány
nevét használni ezentúl, mert a férje, akivel moges- 
kették, tulajdonképpen nó volt. Persze megkérdez
ték, hogy miért jelenti be ezt ilyen késón.

— Nagyon rösteltem, hogy ez a dolog nyilvá
nosságra jusson, — felelte az asszony.

Az ilyen eset, bármily különös is, többször 
megtörtént már. Az orvosi irodalom tud néhányról, 
amikor csak késóbb tűnt ki, hogy tulajdonképpen 
egy nemen vannak a házastársak.

•
-f- A nép barométrnma. A minap röviden kö

zöltük azokat a jelenségeket, amelyekből a nép az 
esőre következtet. íme most bővebb megokolásban 
több jelenség, amely a nép számára fölöslegessé 
teszi a barométrumot. A parasztember abból, hogy 
a fecske alant repül, azt következteti, hogy nem
sokára eső lesz. Eső előtt ugyanis párával van tele 
a levegő, a páratelt levegő pedig meg szokott rit
kulni. A ritka levegőben a rovarok nem tudnak röp
ködni, azért ilyenkor mindig az alsóbb, sűrűbb lég
rétegekbe jönnek le, ahol röpülésük nem ütközik 
akadályba. Minthogy pedig a fecskék ezekkel a ro
varokkal táplálkoznak, nekik is utánuk kell jöu- 
niök a magasból. A párával telt levegő nyomasztó, 
izgató hatásának tulajdonítható, hogy eső előtt 
rendesen ingerlékenyebbek, izgatottabbak az állatok. 
A gulya ilyen időben kötekedik, veszekszik legin
kább. A marba veszekedéséből is következtetni lehet 
azért esős időre. A rekkenő hőség a nyári eső előtt 
kizavarja búvóhelyéből a rákot. A levegő párateltsé- 
gének és megritkulásának a pókra is van hatása. A 
keresztes és a házi pók, amely szép időben hálójá
ban fürgén szaladgál, küzveletlen eső előtt vissza
húzódik hálójának egyik sarkába. A földi giliszta 
nyugalmát is megzavarta a párával telt ritka levegő. 
Ha a giliszta túrásai ringvobb mennyiségben látha-

epy hölgynek az erszénye eltűnt ott; azt hiszik, 
hogy valaki ellopta.

— Es Percy ellen támadt a gyanú ? — mon
dotta l'aula halkan.

— Miu*án m is gvanus személy nem akadt, 
a detektív ellene fordult és elvitték a rendőrségre.

— Ez sokkal esztelenebb, semhogy ártana neki 
— jegyezto meg Martin.

— Ha az a hölgy megtudja, hogy kicsoda 
fi, akkor nem fogja vádolni — mondotta Paula.

— Erre gondoltam én is — felelte a bíró 
•— do úgy látszik, hogy nem igy áll a dolog, 
ámbár az a hölgy már régóta ismeri Percyt.

— Ki az? — kérdezte Paula elhnlnrányodva.
— T u n sta lln é n a k  h ív já k , úgy  gondolom , 

valam i szén h áró n ak  a felesége.
— Tur.stall ? — isméteitelte Paula. — Azt 

hiszem, hogy találkoztam már velő . . . igen, biz
tosan. Csinos asszony . . . nagyon jár társaságba. 
És ti vádolja Percyt azzal, hogy meglopta t

A biró némán bólintott. Tunstallné nevének 
az eruiiiésere Martin arca kissé elváltozott.

— bizonyára ellensége neki — mondotta 
Paula. Nincs asszony, aki megtotto volna ezt, ha 
ismeri Peicyt, ha csak szándékosan nem akarja 
tönkro tenni. Ez az asszony tudja, hogy Percy 
ártatlan I

— Ott volt a férje is ? — kérdezte Martin 
a bírótól.

— Időközben érkezett meg! De elmondha
tom én is az egész esetet.

És a biró ismételte a már ismert dolgokat. 
Mind a ketten feszülten figyeltek rá.

— Az én véleményem az, hogy itt valami 
előre megfontolt gonoszságot követtek el Sercy 
ellen. Arinak a hölgynek semmi elvoszteni való 
pénze nem volt.

— Ön elfelejti, hogy a pénzestárcáját Percy 
zsebében találták meg!

— Az asszony maga dughatta oda! De 
ennek semmi esetro sincs közo a bankjegyek
hez. New Yorkban nem szokás, hogy a höl
gyek kétezer vnzv háromezer dollárral n zac-,

tők, ez esőnek a jele. Mint a vízben őlő állatok a 
föld mélyében tanyázó giliszta is megérzi a légnyo
más csökkenését s mint azok a vízi állatok nyugta
lanok lesznek ilyenkor és sűrűn jönnek a viz fel
színére, a giliszta is a föld mélyebb rétegeiből a fe
lületesebb rétegekbe mászik. Ha a szántófölden gólya 
látható, főleg ha kettő-három mutatkozik, esőro 
van kilátás. A gólya földre szállásának is nyilván az 
az oka, ami a fecskét arra készteti, hogy közvetet- 
lenül a föld fölött röpködjön. A gólya táplálékául 
szolgáié egyéb állatok is a föld közelében, illetve a 
felületén találhatók s igy könnyebben prédájául 
esnek a földre leszállt gólyának. A levegő depresz- 
sziója izgalomba hozza a hangyákat is, amelyek 
mind ott hagyják búvóhelyüket s ide-oda szaladgál
nak. Ha tehát a hangyákat egy rakásra gyűlve látjuk, 
esőre következtetünk. A légritkulás és a vele kap
csolatos párateltség oka annak, hogy a páva eső 
előtt többet kiabál, mint máskor. Az énekes pinty is 
megérzi az időváltosást, viharos, esős idő előtt 
nyugtalanul ide-oda ezáll és csengőn, gyakran hal
latja szavát. A szúnyogok esős idő előtt sokkal ki- 
állhatatlanabbak, mint egyébkor. Ez is a csökkent 
légnyomásnak a szúnyogra való izgató, nyugtalanító 
hatásának a következméuye. A házi légy s főképpen 
az esőlégy tolakodása, szemtelensége esős idő előtt 
ismeretes. Az esőlégy, amely nemcsak alkalmatlan
kodik, mint a házilégy, hanem még csip is, csakis 
borongás időben ad magáról életjelt, derült időben 
csak akkor, ha a légnyomás csökkent. Csípése a 
ruhán keresztül is érezhető.

•
-j- Az ablaktisztogató. Parisban nagyokat ka

cagnak most egy fogadóson. Nagyon mulatságos 
história esett meg vele, s ámbár egy szervi hibán 
múlt az egész, de lehetetlenség elfojtani a jókedvet, 
amikor megtudja az ember. Ez a fogadós annyira 
rövidlátó, hogy a szemüveg se igen segít rajta, 
összetéveszti a pincéreket, szobalányokat és többi 
alkalmazottját egymással, ami azoknak persze pom
pás mulatság. A minap egy fiatal embert fogadott 
föl, akinek egyetlen dolga az volt, hogy az ablako
kat tisztította. Jacques nagyon jól végezte dolgát, 
de nagyon szeretett lustálkodni. Egy reggel a gaz
dája rajta kapta, hogy munkája helyett a lapokat ol
vassa nagy figyelemmel. Szörnyen megharagudott a 
gazda és jól összcszidta:

— Es most szedje össze holmiját és pusztuljon.
Jaoques szomorúan engedelmeskedett, fölvette 

legjobb ruháját s elment a pénztároshoz, hogy hátra
levő bérét fölvegye. A kapu alatt találkozott a gaz
dájával és félénk köszönéssel ki akart sompolyogni. 
De a fogadós nem ismerte meg az uj ruhában és 
megszólítja:

— Foglalkozást keres ?
— Igen, uram, — felelte Jacques.

bükben sétalgas.-unuk. Bizonyára sekkje lett 
volna, ha egyáltalában szüksége volt olyan nagy 
összegre.

— Az nekem is eszembe jutott — mon
dotta a biró — s beszéltem is erről Byr- 
nes felügyelővel. A nyomozás nazonban úgy 
látszik kiderítette, hogy Tunstall tudott azok
ról a számlákról, amelyeket a feleségének 
ki kellett fizetnie, többek közö't az ékszeres 
számláról is. Adott is neki reggel egy ötezer 
dolláros sekket, amelyet az asszony beváltott az 
ötödik avenuen lévő bankban. Ott kapta többek 
között azt az ezerdolláros bankjegyet és a többi 
ötszázdollárosat, amelyeket állítólag elloptak.

— Nem Martin ur, a dolog nem állhat úgy, 
amint ön gondolja — mondotta Paula. Olyan 
asszony, mint amilyen Tunstallné, nem lehet 
ennyiro vakmerő. A pénzt bizonyosan elveszí
tette! Talán elvesztette, még mielőtt az ékszeres 
holtba lopott voina, vagy pedig ott lopta cl va
laki tőle! De meg vagyok győződve arról, hogy 
nem azért vádolta Percyt, mert bűnösnek tartja. 
Valami más okának is kell lennie s amikor a pén
zét elveszítette, ezt használta fel ürügyül arra, 
hogy árthasson neki.

— Egy óra múlva megkezdődik a tárgyalás 
a rendőrbtróság előtt — jegyezte meg a biró, 
kihúzva az óráját. — Vissza kell mennem a 
rendőrségre, hogy készen tartsam az óvadékot. 
Nagyon, kellemes lenno rám nézve, Martin ur, 
ha elkísérne. Magára bízom, kedves Paula, 
hogy értesítse mindenről az anyját. Jobb, ha nem 
mutatkozom nála, hogy a dolognak no adjak 
olyan nagy fontosságot, do azért nagyon köny- 
nyedén sem szabad venni. Nehány óra múlva 
viszontláthatjuk Percyt.

— Tehát a viszontlátásra! — mondotta 
Paula. — Fólállott s a bitónak nyújtotta a kezét, 
azután Martin télé fordult, miközben a biró tá
vozott a szobából és halkan megjegyezte: — Ön 
nélkül nem lennék ilyen nyugodt.

tFolytatása következik.)

— Tud ablakot tisztítani ?
— Igen.
— Hisz ez pompás, éppen használhatom. Ag 

előbbi ablaktisztítónak huszonöt frankot adtam, maga 
harmincat kap. Azonnal beléphet.

— Köszönöm szépen, uram.
Félórával később Jacques már megint abban a 

szobában tisztította az. ablakokat, ahol rajtacsipték a 
henyélésen.

•
-j- Párbeszéd.
— Igazán véget kollene vetni már sikeresen 

ennek a Dreyfus-ügynek. Tudnám is a módját!
— Mi az?
— Ki kellene nevezni Dreyfust az Ördögsziget 

kormányzójának.

Züllés.
— Dán költemény. —

A hajnal szürkén, semmitmondőan száll ki t 
sötétség öléből. Minden lomha, közömbös.

6  is!
Még mindig azon a helyen fekszik, ahová az 

éjszaka dobta.
Határozatlan körvonalokban, tompán mozdul 

meg benne az öntudat. Mintha kalapálnának a szi
vében. Nevetséges I Most támad fel benne boldog 
gyermekkorának képe s oda tolakodik a nyomora elé.

Igen l Igaz I Kis város — orosz komédiások 
bódéja. Messze. . . .

És ma? Ma! A fejéhez kap — mintha szét 
akarna szakadni.

A reggeli szél végigszalad a magányon. A fák 
haragosan rázzák lo magukról a harmatot. Egy pár 
csepp esik az ő aroára is. Rongyos kabátja ujjúval 
akarja letörülni, de az is nedves.

Valaki jön. Koránkelő kertészek viszik a salá
tát a városba.

Ni l Most veszi észre, hogy a kalapja sincs 
a fején. Ott fekszik a szomszéd árok mellett a 
pocsolyában.

Sóhajtva mondja: „Én is fekve maradok.*

KÖZGAZDASÁG.

Ip a r és kereskedelem .

A m agyar királyi állam vasutak bevételei sa
ját 7.824 kilométer hossza hálózatukon — a végle
ges leszámolás szerint — március hónapban: sze
mélyek, katona és podgyász szállítása után 1,623.955 
forintot, gyors- és teheráruk szállítása után 5,830.542 
forintot, különfélék után 471.866 forintot, öszzesen 
tehát 7,926.363 forintot tettek. A múlt év március 
havában 7,629.512 forint volt a bevétel, az idén te
hát 296.851 forinttal több, mely többlet a nagyobb 
áruforgalomból származik. Az óv eleje óta március 
hó végéig pedig volt a végleges bevétel 22,534.310 
frt, 1,467.680 forinttal, vaaryis 7°/o-kal több, mely több
letből kerek összegben 200.000 forint a személyszál
lításra és a különfélékre, 1,270.000 forint pedig az 
áruforgalomra esik, ami eléggé kedvező eredmény
nek mondható.

Szeszárak. A kontingens nyersszesz ára Budi- 
pesten 17.50 forint pénzben, 17.75 forint áruban. Bées- 
ben a nyersszesz ára 18.60 forint pénzben, 18.80 
forint áruban.

Szarvasmarhaváaár. (A budapesti marhavásár- 
téri vásári pénztár részvénytársaság tudósítása.) Fel
hajtás : Vágómarhák. Magyar Ökör 1188 darab, ma
gyar tehén 516 darab, szerbiai ökör — darab, szerbiai 
marha 2346 db, boszniai ökör — drb, boszniai marha — 
drb, bivaly 115 drb, bika 103 darab, összesen 4268 drb. 
Gazdasági marhák : Igás- és hizlalni való ökör 225 
darab, fejős tehén 138 darab, igás bivaly 24 darab, 
tinó — darab, bika — darab, üsző — darab. Eladási 
árak ezen tudósítás zártáig, vágómarhákért: Ma
gyar hízott ökör, legjobb minőségű 30.— írttól 31Vt 
írtig, kivételesen 32-----frt, 100 kilónként élő súly
ban, középminöség 26 írttól 29.— írtig, silányabb 
minőség 22 írttól 25 írtig. Magyar legelő marha 
jobb minőségű — Írttól — frtig, gyengébb minő
ségű írttól — frtig. Tarka hízott ökör, leg
jobb minőségű 30 írttól 33 25 frtig, kivételesen —.— 
forintig, középminőség 27 írttól 29 forintig, silányabb 
minőség 23 forinttól 26 forintig. Szerb és boszniai 
ökör lég óbb minőségű 23 forinttól 30.— forintig, 
kivételesen — forintig, silányabb minőségű 18— írttól 
22 forintig. Bika jobb minőségű 26 írttól 32— frtig, 
kivételesen — frt, silányabb minőségű 22 írttól 25 fo
rintig. Bivaly 16 írttól 21 frtig, kivételesen 22 forint. 
Magyar tehén 20 írttól 27 frtig. Tarka tehén 
20 Írttól 30 50 frtig, kivételesen 32*50 írtig. Gazda
sági marhákért: Igas ökör elsőrendű 32 írttól 34 fo
rintig; 350 írttól 415 forintig páronként, közép 
28 írttól 31 írtig, 300 írttól 335 írtig páronként, 
silányabb — írttól — frtig páronként. Hizlalni való 

, ökör fehér — írttól —forintig; — Írttól — foriutig 
páronkint. Feiős tehén fehér — forinttól — forin-
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jig; keresztezett színes 75 forinttól 115 frtip. Bony
hádi faj 120 forinttól 150 forintier darabonként. Igáé 
biroly — forint páronként Közel 700 darabbal 
több vágómarha volt felhajtva, mint a múlt héten s 
noha a kereslet általában az idényhez képest kielé
gítő, az árak mégis a nagy felhajtás hatása alatt 
kilogrammonként 1 forinttal hanyatlottak. Csak bi
kák és kivitelro alkalmas és jó minőségű tehenek 
ára maradt váhozatlan. Jármos ökrökre elég jó 
kereslet volt, a felhajtott állatok nagyobb része el
kelt. Fejős tehénre kevés vevő volt.

Borlnvásár. (A budapesti marhavásártéri vá
sári pénztár részvény-társaság tudósítása.) Felhajtás : 
Belföldi élő borjú 834 darab, leölt borjú — ' darab, 
növendékronrha 3 darab, bárány élő 20 darab, leölt 
bárány — darab. Árjegyzések : Belföldi (lő borjú 27 
—34 krtól 35—40 krajcárig, kivételesen 11 kraj
cárig, e lső re n d ű --------krajcár, növendék marha
-------- kr. Éló bárány---------forintig páronkint A
vásár lanyha volt.

Budapesti sertés-konzum vásár. A terenevárosi
petróleum-rakodónál lévő székes-fővárosi sertéskon- 
zumvásár_árjegyzéke 1899. julius 5-én. Készlet 610 
darab. Érkezett 663 darab, összesen: 1273 darab. 
Eladatott 650 darab. Maradt 623 darab. — Napi 
árak: 120—180 kgr. súlyban 40</»—43— krajcárig,
220—280 kgr. súlyban 42----43 krajcárig. 320—380
klgr. súlyban 40—43 krig. öreg nehéz páronkint
400—560 kilós 38-----40 kra'cáng. Malacok 38-----
krajcárig kilónk int. A vasár hangulata élénk volt.

Bécsi juhvás&r. A mai juhvásáron a felhajtás 
1866 darab juh volt. Szilárd vásár. Árak páron
kint: kiviteli juh 22.-----23.— forint, selejtes 18.-----
24.— forint.

B écsi BTurómarhavásár. A mai vásárra lelhoz
tak 3368 darab élő borjut. 1148 darab élő sertést, 948 
darab levágott sertést, 280 darab levágott juhot és 196 
darab bárányt. Gyengült.

Eladási áruk: Levágott borjú 40—60 krajcáron, 
elsőrendű 36—44 krajcáron, élő borjú 30—34 kraj
cáron, k iv é te le sen --------kraicárnn, legelsörendü
--------krajcáron, fiatal sertés 38—47 krajcáron, le
vágott nehéz sertés 50—54— krajcáron, könnyű ser
tés 48—56 kron. elsőrendű s ü ld ő ------- krajcáron,
levágott juh 34—44 krajcáron kilogrammonként. Bá
rány 5—12 frt páronkint.

M e z ő g a z d a s á g .

A vetések  á llása a külföldön. A földmivelés- 
üsryi miniszterhez beérkezett konzuli jelentések alap
ján a vetések állása Németországban. A Áie/i konzul 
jelentése szerint: A vetések a kedvező időjárás ha
tása alatt junius hó első felében szépen fejlődtek. A 
széna kaszálást megkezdték. A königsbergi konzul je
lentése : A t irtásán kedvezőtlen idő junius első felé
ben a rozs virágzásában kárt okozott. A lóhere rö
vid maradt és nehezen virágzik. A tavasziak szintén 
lassnn fejlődnek. A legelő a hűvös időjárás követ
keztében egyre rosszabb lesz.

Belgium. A brüsszeli konzul ’unius 15-éröl kelt 
jelentése. Az összes mezei termények, főleg a ga- 
bonanemüek a hűvös és száraz időjárás ellenére is 
kedvezően állanak, kiadó csapadékra az »uban már 
nagy szükség volna.

Szerbia. A sabáci alkonzul jelentés' junius 15-ről. 
A búza a tavasz folyamán rendkívül kedvezően állott, 
de május hónapban a szárazság, majd pedig a ziva
taros és ködös idő a vetésekben sok kárt okozott. 
A zab rosszul fejlődik, csak a kukorica áll és fejlő
dik kifogástalanul. Szilvából a múlt évinél gyengébb, 
de azért m *g mindig kielégítő termés Ígérkezik. — 
A sisi alkonzul jelentése junius 16-áról: A búza 
szemképződése általában kielégítő; a rozs magas, 
a kalászok telte*. Az árpa és zab a hűvös időtől 
néhol szenvedett ugyan, mindamellett országos átlag
ban kielégítően áll. A kukorica az utóbbi napokban 
szép fejlődésnek indult. A szénatermés egyes vidé
keket kivéve, jó hozamot adott. A szőlló szép termé
sül biztat, minek reményében a perouoszpora elleni 
védekezés is serényen folyik.

Rumania. A bukaresti főkonzul junius 11-éről 
kelt jelentése: Bar az utóbbi napok folyamán az 
országban többfelé volt eső, de a növényzet fejlődé
sére az már elkésve érkezett. Az ország legtöbb 
kerületében usry az őszi, mint a tavaszi vetések, va
lamint a kapas növények is majdnem teljesen kiasz
tak. Ennek folytán a csonevész vetéseket sok hü
lyén a marhákkal legeltetik le. A kukorica is ua- 
gyobbára gyengén áll, úgy, hogy jó termésre már 
abból sem lehet számítani. A takarmány hiány is 
mindinkább kezd érezhetővé válni, mert a kiaszott 
legelőkön a marha nem talal elegendő táplálékot. A 
cukorrépa termés teljesen megsemmisült. A crajovai 
alkonzul jelentése junius 15-éről : Az időjárás a má
jusi időhöz hasonlóan junius első felében is kedve
zőtlen volt a vetésekre. A májusi szárazság mind
egyre ta r t; a lorró szelek a földet teljesen kiszárí
tották s így a terméskilátásokat is tetemeson csök
kentették.

Bulgária. A ruscsuki konzul jelentése. Junius 
első felében szórványosan volt eső, mely bár az 
őssi vetésekre elkésett, de a tavasziak termésének 
egy részét mégis megmentette. A Duna mentén a 
szárazság tovább tart; a szárító szelek a kukoricá
ban maris nagy kárt okoztak. A vitMini konzul je- 
leütése. Az időjárás junius első felében az őszi ka
lászosokra kedvező volt, de a tavasziak már mindenütt 
esőt kivaunak. Az árpát learatták; a termés minő
sege nem kielégítő s a szárazságtól szorult szemű 
lett. A kukorica eddig még kielégítően áll, de az is 
esőt kiváu.

Kelet-Rumélia. A  phüoppopoli konzu l jelentése. 
Jun ius első nap ja iban vo lt DéOU eaózéi, m inek fo ly 

tán a már veszélyeztetett terméskilátások javultak. 
A szőlő jó szürettel biztat.

O/aszorsza//. A velencei főkonzul jelentése. Az 
időjárás junius hó első felében a mezőgazdaságra 
iyen kedvező volt. A búza mennyiségro ugyan jó 
középtermést igér, de minőségre annál gyengébb 
lesz, mert fejlődésének az időjárás, különösen a 
virágzás idején kevéssé kedvezett. Velence vidékén 
jégverés is pusztított. A zab fejlődésében vissza
maradt, ellenben a kukorica szépen fejlődik és erő
teljes. A milánói konzul jelentése. Az időjárás junius 
első felében nem volt kedvező. A búza virágzása 
idején egész felső Olaszországban hűvös, nedves 
időjárás volt, mely lényeges kárt okozott. Szicíliában 
általában gyenge termésre van kilátás.

Otos2ország. A moszkvai főkonzul jelentése. Az 
időjárás junius első felében a vetések fejlődé
sére nem volt kedvező. Kiev, Goltava, Besszará- 
bia, Cherson és Tauria kormányzóságokban az őszi 
vetések a tartós szárazság következtében majd
nem mindenütt kedvezőtlenül állanak. Mig dé
len szárazság uralkodott, addig a közép és az 
északi kormányzóságokban hűvös esős időjárás
tól és jégtől szenvedtek a vetések, Pétervár, Pskov, 
főleg azonban Novgorod kormányzóságokban a ve
tések állása nem kielégítő, úgy hasonlóképp Moszkva 
kormányzóságban is sokat szenvedtek a vetések a 
hidegtől. A varsói főkonzul jelentése. Bár junius első 
felében az időjárás nem volt kedvezőtlennek mond
ható, mindamellett a tartós esőzéseknek káros be
folyásuk lehet a mezei termények további fejlődésére. 
Az esős idő a mezei munkálatokat is megakasztotta, 
úgy, azok osak május utolsó napjain elkésve voltak 
bevégezhetők. Mindamellett az őszi kalászosok, főleg 
a búza még elég jól állnak és csak a lapályos része
ken van gyenge termésre kilátás. A zab szintén jól, 
ellenben a rozs vetések több kormányzóságban gyen
gén állanak.

A budapesti gabonatőzsde.

B n d .p eit, julius 6.
Gyenge kínálat és jobb vételkedv melleit 17.000 

métermázsa búza került a forgalomba változatlan 
tartott árakon. Zárlat felé a hangulat valamivel ked
vezőbb lett. Repcében az üzlet élénk volt. Egyéb 
gabonanemüekbon a forgalom csekély volt és az árak 
változatlanok maradtak.

Eladatolt :
Búza. T i s z a v i d é k i :  500 mm. 80 k. 9 frt 

85 kr, 150 mm. 79 k. 9 frt 85 kr, 100 mm. 80 k. 
9 frt 70 kr, 100 mm. 78 k. 9 frt 70 kr, 1200 mm. 79 
k. 9 frt 75 kr, 100 mm. 79 k. 9 frt 55 kr, 100 mm. 
794 k. 9 frt 70 kr. 140 mm. 79 k. 9 frt 75 kr, 100 
mm. 78-5 k. 9 frt 70 kr, 100 mm. 78 5 k. 9 frt 62»/» 
kr, 100 mm. 78 k. 9 frt 65 kr, 100 mm. 77 5 k. 9 frt 
65 kr, 635 n m. 77'8 k. 9 frt 75 kr, 100 mm. 77 k. 
9 Irt 60 kr. 150 mm. 77 k. 9 frt 79 kr, 500 mm. 
74*5 k. 9 frt 57‘/a kr, 800 mm. 75 5 k. 9 frt 57>/a kr.

F e h é r m e g y e i :  500 mm. 77 k. 9 frt 
761/s kr.

P e s t m e g y e i :  100 mm. 78'5 k. 9 frt 62>/a 
kr. 100 mm. 78 k. 9 frt 65 kr, 100 mm. 77'5 k. 9 frt 
40 kr, 100 mm. 77*5 k. 9 frt 55 kr, 100 mm. 77 k. 
9 frt 50 kr, 2500 mm. 76 k. 9 fit 57*/a kr.

F e l s ö m a g y a r o r s z á g i :  325 mm. 80 k. 
9 frt 75 kr, 60 mm. 79 k. 9 frt 75 kr, 200 mm. 77 
9 frt 45 kr.

D u n a v i d é k i :  3000 mm. 74*6 k. 9 frt 2*2'/i 
krajcár.

B á c s k a i :  200 mm. 76 k. 9 frt 52',a kr.
B á n á t i :  100 mm. 77 k. 9 frt 55 kr.
S z e r b i a i :  1500 ram. 77*5 k. 8 frt 42Va kr, 

850 mm. 77 k. 8 frt 40 kr, 1650 mm. 78 k. 8 frt 
40 kr.

Hiúd 3 hónapra.
Repce: 400 mm. 11 frt 50 kr, 1290 mm. 11 frt 

25 kr.
Rozs: 100 mm. 6 frt 90 kr.
Árpa: 100 mm. 5 frt 75 kr.
Zab: 150 mm. 5 frt 60 kr, 100 mm. 5 frt 70 kr, 

100 mm. 5 frt 80 frt.
Tengeri: 400 mm. 4 frt 60 kr.
Készpénzfizetés melleit.
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru- 

és értéktőzsde szokásai szerint, készpénzben 100 
kilogrammonkint. — A minőség hektolitereukint ée 
kilogrammonkint.

B nza (4) 
b á n sá g i . • . 

t is z a v id é k i ,  , 

p e s tv ld é k i ; , 

fo jén n eg y e f . 

b ic s k á i . .  . 

rom án .

szerb  e • •  • 

b o lgár  .  .  •
Keze . . .  (ó) I. r. 
Árpa — (ót lak .. — (ó) tflríöx.
Z a b ____(ó)
T engeri (uj) b án ság i 
K e p c e _  káposzta  
K őles _ . (ó)

• 79 k

O . t o -  9.15 7-; k. 9.16— 9 25 77 k. 9.26— 9.55
>?.3 — 9.41 79 k. 9 .40— '.80 80 k . 9.60— 9.70
9.-'5— 9.30 7-\ k. 9 . 4 0 -  9.60 77 k. 9 . 5 5 -  9 .r0
p / 0  -  9  6 ' 7fi k. 9 ?  5 -  9.75 S0 k. 3.66 -  9 .95
9 . 1 5 -  9.20 7.1 k. 9.25— P.ö5 77 k. 9.4U— 9.50
9  B ú -  9.55 79 k. S / G -  9 / 5  R) k. 9 / 5 — 9.75
0 . 3 0 -  9 35 76 It. 9 . ( 0 -  9.5Ú 77 k. 9.S5— 9 / 5
9 . 6 5 -  9.70 79 k. 9 . 7 0 -  9.75 61 k. 9.75— 9 / 0
9 . 2 6 -  9.30 
C 40 9.5 •

7 i k . 9.30—  9.S5 76 k. 
— —. Rú k.

9 . 3 5 -  9.40
I ,
■’j  k ió  •— . " ’ k" — *——«**— í" s 'bo-  8.60
hl k. * — •*'Ö k "

k.
ö l k ____ í—

7 0 - 7 2  k . 60—82 k. 
64—06 *.
3 9 -4 1  k.

— k.

7 . 0 5 -  / . n  
6 .00— A.8ü 
6 . 6 0 -  7 . -  
6.65— f i .-
6.—  A’tS  

12.------12.25
4 .1 5 -4 .4 5

U . r. --------- k.
^J 'j^ -ó ák .
W)(5)

m ásn . — k . 
(uj) b á n sá g i

C .C C-8.70- 7 . -
5.90

A  haU rldöflal.t folyamán a következő köté
sek történtek:
Búza októb. . . . .  9.00—S.07— 8.92— 8.93.
Rozs októb..................  7.00—7.08—6.92 — 6.94.
Zab októberre , . . 5.62—5.55.
Tengeri júliusra . . 4.57—4.55.
Tengeri augusztusra . 4.69—4.67,
Tengeri májusra 1900. 4.84—4,81.
Bence augusztusra . . — o -----

D éli e r y  arakor a következő z á ró in k a t állapi
tottik meg hivatalosan a tőiedén : J

Búza júniusra . . . . . o.— pénz 0.— áru
Búza októberre . . . . . 8.92 8.93
Rozs októberre . . . . . 6.92 6.93
Zab októberre . . . . 5.55 * 5.56
Tengeri júliusra . . . . 4.55 • 4.56
Tengeri augusztusra . , . 4.65 « 4.66
Tengeri máj.-ra (1890.) . . 4.81 • 4.82
Repce augusztusra . • . 12.45 • 12.55 •

Délután fél 5 órakor zárul:
Búza o k tó b e r re .................. . 8 .95- 8.96
Rozs októberre • « • • . 6 .96- 6.97
Zab októberre . . • i • • . 5.56— 5.56
Tengeri júliusra . . . . . 4.57— 4.58
Tengeri augusztusra . . . . -----------
Tengeri májusra 1900 . . . .  4.82— 4.83 
Repce augusztusra ...................—  .—

A budapesti érték tőzsde.
Az olőtőzsdén az irányzat gyenge volt. Délueu 

azonban a hangulat kedvezőbb lett. Osztrák hitel- 
részvényekben az irányzat szilárd volt, a forgalom 
mégis gyenge maradt. A helyiórtékeknél a hangulat 
nyugodt volt. A magyar cukoripar-részvényekben 
volt valamivel nagyobb kereslet és az árak emel
kedtek. Salgótarjáni részvényekben az irányzat 
gyenge volt.

Az elötözsle tartózkodó.
Jegyeitek: Magyar hitelrészvény 389.---- 390.50.

Osztrák hitelrészvény 377.75—379.60. Osztrák-magyar 
államvasuti részvény 345.—. Rimamurányi vasmű 
részvény 309.50.-----313.50 forinton.

A déli tőzsde javult.
Jegyeztek: Magyar hitelrészvény 389.-----391.25.

Osztrák bitelrészvénv 377.80—376.30. Osztrák-magyar 
államvasut 344.25—345.—.Jelzálogbank 245.50—246.—
Rimamurányi vasmű 311,—. Déli vasút 74.-----74.25.
forinton.

Az utótözsde teljesen üzlettelenül folyt le.
A 4 órai zárlatkor maradt.*
Osztrák hitelrészvény 379.—. Magyar hitelrész

vény 390.—. Leszámitolóbank 259.50. Rimamurányi 
vasmű részvény 310.—. Osztrák-magyar államvasut 
344.50. Kiizuti vaspálya 370.—. Városi villamos vasút 
215.— forinton.

Leszámítoló árfolyamok:
Magyar általános hitelbank . . . .  393.—
Osztrák hitelintézet............................381.—
Pesti m. kereskedelmi bank . . . 1416.— 
Salgó-Tarjáni kőszénbánya . . . .  324.—
Schlick-féle vasöntöde részv.-t. . . 204.—
Atbenaeum könyvnyomda . . . .  360.—
Bpesti városi villamos vasút . , . 217.—

A hivatalos zárlatok a következők voltak: '
All&madósság.

a) Magyar Államadósság.
An»nvtár»«*A* 119.— 119.50 M arrar  n yerem én y-
K cm n ajárad . 4°(s 96.30 96.70 k ö le iö n  (50 f-t)  — 1 6 0 . - 161.—
K oleti v a sú ti köt- M agyar regá lék at-

vénvefc _ 120 25 121.25 vAny 4>/i»Z« _  _ . 100.25 101.25
Á llam vasu ti araoy- B o rv .-sz lá v , retrale-

tö lc s ö n  4»ZW» — 119.10 120.50 k ő tv é n y  4*/«®/« _ 101.— 1 0 2 .-
Á llam vasu ti era»t- M agyar fö ld teber-

kőicaflo 4 1 ^ , 101.— 102.— m en t. 47«________ 96.75 96.75
V aakanukőlctön  304* ö6.— se. — H o rv .-sx iav . földta-
M ajryarnverem ^nv- b erm en t. 48(»_____ 96.75 97.75

kőlcafln (100 frt) 160.59 iei.se T lssa l so r sje g y 1 3 8 . - 189.—

b) Osztrák Államadósság.
B g y « '. paplrjára- K oron ajársd ék 100.25 100.76

dók 4»/íb»Zo_. _  ... 100.50 101.— 1864-es so r sje g y  4*/e 171.60 I73J0
F g r e s .  e z ü s tá r a  1’ fC-as so r sje g y  (100

d é*  41'ie°/o________ 190.25 100 75 frt) 5»/«___________ 157.— 16’ .—
Á ranyjárad('k  4°/»_ 119.25 119.75 l^M -ns s o r tje g y  — 1 3 4 - - 195—

c) Idegen Államadósság.
B olgár v a sú ti k ő i- Szerb  100 frankot

csőn  €•/• 109.25 119.25

Káa k ő i
so r sje g y  2*/» — — 

losönök.
34.50 35.50

B osn yák  k ölcsön B u d a r e s t  fővárosi
4«/s._______________ 9).— 96— k ö lcsön  4®/» _____ 954 0 97.M

B u d ap est fővárosi T em es -  b 'g a v ö lg y l
kölcsön  PW — 99.76 100.75 fcö.csön 5°/e _  _ 95.50 9Í.50

Z á lo g le v e le k  é e  k ö lo iö n k ö t v é n y e k -
Budapesti intézetek kibocsátása.

B rlvárosl taknrékp. 
z á lo g l. „ . 10U.— 101.—

Joleálogbnnk  nyer.
k ö tv é n r  4#/# _ __ 11950 12C.6O

E g y e s . föv . ta k s- J e lzá logb an k  n y er .
r*k p . zá logl. 100.— 101.— je g y  — • • —

E g y e s . föv . toka- J e lzá ln g b sn k  n yer.
r*kp. zá lo g l. Wi 96.— 97— k ö tv . 3«Z«________ 103.50 104.60

K I*birtokosok iá  O rsr. k ösp . takn-
in g l. 5® fe_____-2 102. - 103— r 'k n . z á lo g l. 4*AM» 100— 1 0 1 . -

K lsh lrtok osoh  zá- O r s i. közn. ta^*-
lo g l. _____ 1C0.76 ioi.ro rélrp. zá lo g l. <•/» 97— 9 8 -

F Ő ld h ltelln U zel zá K özy . Jelzálogbank
lo g l. ( > / / > / • _____ 100.50 101.50 ’ á lo g l. 4Vi®/»...  _ 100.25 101.25

FBIdhItellntAzot (5) Ktfzo. fe lz iln g b a n k
ív e s )  4*V»________ 95— 96— zá lo g l. 4®'o _  _ 98.25 99.25

F ö ld h ite lin téze t ( -3 K ő in . je lzá logb an n
* v e s l  _____ 65.4'J ' 68.40 k ö tv é n y  4*/*« _ 99— 100—

H eiy l érd ek li v a sú ti K özp. je lzá logbank
k ö tv é n y  4’ rt8/* 99— 99.— k ö tv é n y  4% _  ._ 9b— 97—

H ely i érd ek ű  vasú ti O sztrák -m a g y  .b an k
k ötyA ny ___ 93.— 94— z á lo g ,. 4*/#’ _  _ . 100.10 101.10

Ü e ly l érd ek ű  v a sú ti H ozat ta k p . k ö ss .
(y f. in«o<«) i»'o _ 97.76 98.76 k ö tv . 4#(« _______ 96— 9 5 4 0

J e lzá logb an k  zá log H aza i tak p . zá log
le v é l  W# _ .  _  _ 102.— 103.— le v é l  4®/o __ 97.76 98.71

J e lzá logb an k  zá log K eres!:, bank zá*
le v é l  (>/»•/• _  __ 10C. - 101.— lo g l .  4*/l®/« _  _ 100— 101.—

J e lzá logb an k  zá log  K ereak . bank zá
le v é l 4 % ________ 97.75 •8 .78 lo g l. 4®(# _ 97.75 9 3 /5

J e lsá lo g h . közs. köt. K é r é s t ,  bank ív f.
(v f. 11W o) . . 100— 10040 110 Irt) k ö zs. köW

J elzá logb an k  közs. v é n y  4V«®/« _  _ 1034G 1O4.6C
kö’v é n y  . 9 C _ 97— K é r é s t ,  bank (vf.

Jelzá logbank  köss. 710 frt) c ö s s .  tö t -
k ö tv é n y  (*/«•/• _ 100— 101 — v é n y  _  __ _ 9t*,50 994 0

Elsőbbségi kBtvénrók.
A dria  e lsflbsA gi köt F olyam h ajózási ét

v é n y  _____ 100 4 0 10140 ten gerb ajú sást
K özúti v a sú t  4'Z« _ 9 * ^ V fc.- 4 » /» » /t___________ 100— 101—
üudapest-p«-csi v a  M a g y a r -g a líc ia i 1.

sú t  4°/C------------------ 96— 97— k ib e c s . 5 ® /t_____ 1 0 6 .- 109—
K a ssa  « o d erb erg i B eru h ázási kölesön

1BR1-. e zü s: (•/• _ 88— 99— a r . <>/*/• _  -  - 11640 11940
K a ssa  -  o d erb erg i

USk anflsl « ífc- <.
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B a n k eg y esflle t____2
E lső  m . ip a r b a n k _  
F iu m ei h ite lb an k — 
F 6rároel bank r. t.
R axal b a n k — __ —
B orv á t-ss la v o n  je l

zálogbank  _____

B u k ó k  rS n -v ta y M .
94—

174—
Öl—

96—
176—
96—

K erenkedolm ! r é t i-  
▼ *nyUni»«4» _

M agyar 'akrp. Kftsip.
198— 168—

T Ö - ja laS lo fb an k  _  — 810— 620—
112.60 l l  3.60 Osatrák -  mafryar

ban k  _ 910— 918—
114— 118— K eraakedelm l bank 1422— 1428—

B l i t o a lt ó  t ir a M k g o k  r é s z v é n y e i .
B fo .1  b ' ik x l tó  U I . 810.— 316,— F o n d . r .____________  100.— 1 0 2 .-
Bécsi élet- é» jára- L loyd  r lazoatb lzt. 80—  86—

d ék -b ix tosltá si in- M. jé g -  é s  v te zo n tb . 100— l n8—
t é t e t ___________ 200—  266.— N em zeti b e le se ' — 121^— 1*4—

Eleft magy. Által__ S175»— 3226—  P an n ón ia  v isso n tb . 770.— 78C—

Takarékpénztárak részvényei.
b e l v á r o s i ________
iir. kerületi________
-inteébetvárosl_____
3u d a p eetl takp. és  

rilog-k. r . U n .  _

106—
12 —  
93—

228 —

Gőzmi

K pyes. rOrároel _  
M agyar á ltalános _  
Oresáfros központi 
P esti h a z a i_______

almok.

1184—
820—
778—

8176—

n r —  
921 —  
7S0—  

9226—

123—
81—

226—

7oncordia 250— 260— H engerm alom  _  ~ 69U — 8«6—
Í1p6 b u d a p esti... 650 — 6C6— Molnárok é s  sUtftk 227 — 230—

V ik tó r ia ___________ 130—
t-ojaa _ 130— 162—

B á n y á k  éa t é g la g y á r a k  r é s z v é n y e i .
3razeól b á n y a — _  
3ndape?ti tárta  <>« 

m ésaég . _  _ .  _  
íg y e r illt  tég ia  é t  

oem ent _  _  _ .
^eza- m agy. kftszén. 
/e laftm agy. b á n y a _  
István tég lagyár  _  
áazsa -aom od l — —

103.—  106—

78—  79.—
12*.— 181 —  
101.— lf'2.— 
«.«—  70—
2 4 .-  26—

KObányaé gfiztög.__
Kft zén b . éa tégla

(D raaeb e)— — __
A s z la l t g y ir _  _  _  
Á lta lános kftazénb.
K erám iái g yár__ _
Salgótarján i _  — 
Újlaki tég lagyár  _

660—  656.—

8CG—  805—  
214.— « « —  
90.80 98.60

160.— 158—  
816.— 816.— 
198.— 194.—

Könyvnyomdák részvényei.
A thenaeum  _  .____  376.— 386.— P á l lá * . . . _______ 190.— I9ö«=
Franklin___________ 287.— 260—  P esti k ön yvn yom d a  1420.— 1 )5O—
K oem os ________— 90.— 95—

Különféle vállalatok részvények
Á lt. w a g ir -k ö lo r_ _ 589— 061 — K irály  zerf6s6de _ 4u— 42—
B peeti v illá m 03. _ 126— 12 .— P olgári z e r f6 z fld e_ 86.60 87.6C
Elzft m agyar *er- M agyar cukoripar

íftzde _  ----------- 129C— 1800— r. t . B . sor . e löj. 1057— 1067—
E lső  m&pynr wertóa- Map-yt' v illam os. _ 149 — H 9 . -

270— 290— N em zetk özi v ili. 315,— 31R—
Elbft m apy. «záll__ 225— N em zetközi w»j.
FJpftmagy. spódlum 14*— 150— (ronkölo«önzft _ 143— 846—
U sch w in d t ezeszinr. 478— 481— T olefon -H ír m o n d ó - ——

Közlekedési vállalatok részvényei.
A dria ten gerh aj. _ 2C2— 234— C jpe«t- ráKoanalotal
B p eeti közúti va*. villamo* _  ... _ 76.— 78—

.  id e iü l, rézrv. _  — K az"a-oderbergi — 186—  l»«—
•  « v .  jegy  — 255— 260— kl»tryar-£ailelai — 212—  213—
,  v illám . va». 21 — 21d,a» .  nyujrotí — 21233 214.50
,  élv. jevy — 88— 90—

Vasművek és gépgyárak részvényét
G azd asási g AP í 7 —
D an u b iu s — _____
Ganz — — — — —

140—
íeöö—

146—
V8—

l ' ‘6 0 _

Sorsjc

K iobolcon — — —
F c h l l c k ___________
Vt e it in e r  w a |ftfon _ .

>s-y«fc

108—
268—
218—

111 —
208—
220 —

B azilika j____1 — — e.78 7.26 M aryar vöröwker..« 10.J5 10.76
.  o«ztr. felfllb. 7.20 7.70 U gyan az o«ztr. Hb. 11.26 12.75
,  n yer. :ezy . 1 70 1.90 nver. jegy. 2.5U 3.20

Béc«váro»1 — — — 180 — 182— O laei vör. kér-------- 11— 1 :.6O
B udává ő z t ____ — n2.— 04— U gyanaz oaztr. felb. 12.'-0 13—

» OPttr. íe lillb . 64— 66— O sztrák v 6r . »:er.— 71. - 2:..50
ir z tv  _______ 3.40 3.80 O -ztrák h ite 'ln t . — 199— r o —

„ oeztr .fe lü lb . S.80 4.22i P á lffy______________ C4U.0 64X5

Pénznem ek.
V ért arany _  _  _ M l V 4 W*me' bankjegy 58.92 •9.07
S0 frkoz arany — 9J5-J •>.60 Olasz i i r a ____ 44.7) 44.90
2C m á rk i _ — __ 11.-0 11.60

Külföldi váltós (látra).
Am sterdam  _  _  _ . 99.30 *r\"W O lasz piac __ _ 44.70 44.90
Ivondon ___________ 120. 6 ,20.96 P á r i a ________ 47.8Z 47.97
N ém et p iac — _  _ S^OS •  .10

Határidőre kötött értékpapírok.
A ranyi Arad k — — 119— 1I9.27 Leszám ít, bank — 5R9 80 *69.78
K oronajáredék____ 95.30 9rt.«0 Rímamu ányi _  _ ' 1 1 - 3 ,1 .62
M egy. h itelbank  _ 391 — 3'1.6C Oeztr. h lte lr -azváay i n 371 —
M. ip . ó t <er. bank 100— 101 — O"U vasú t _  _  __ 74.26 74 60

jelzálogbank 24 -.5C •46 — O zztr.-m . állam v . S44.25 344.76

A budapesti term énytőzsde.

A ‘crmrnytizletben a szezonszerii hangulatnak 
megfeleljen alakultak az árak ég végül a termény
üzleti ár’egyzőbizottság hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította meg:

Jegyzések: Heremng: lucerna 38.---- 40.— forint.
vörös tiszai, alföldi és felvidéki 26.-----Ssfi.— forint.
Vörös erdélyi —.------- .— Vörös bánsági —.--------.—
forint. Közép’zemu 31.—35.—. Xggvszomii 35.—39.— , 
Disznózsír: budapesti 49—. — 49 55 forint, vidéki
—.-----.----- írt. Táblaszalonna: légenszáritott vidéki
—.------- . -  városi 4 darabos 41.-----41.50 forint. 3
darabos 43.50—44.— forint, füstölt 45.---- -46.—forint.
Szilva: boszniai, szokás szerinti minőség 10.75 — 11 — 
forint. 120 darabos —.— .— forint. 100 darabos
12.50— 13.— forint, 65 darabos 15.50—16.— forint 
azonnali szállításra. Szerbiai szokás szerinti minőség
9.50— 9.75 forint. 100 darabos 11.75—12,— forint,
85 darabos 14.75—15.25 forint. Szilváit: szlavóniai 
—.------- .— forint, szerbiai 14. 14.50 forint azon
nali való szállításra.

A bécsi gabonatőzsde.

réca. julius 6. (A budapesti Napló tudósítójá
ra k telefoujeleutése.)

Jtgvtistk: Busa ősire 9.06 —9.06. Az üzlet 
lanyha volt.

A bécsi érték tőzsde.

Az előtótsdin az esős időjárás lehnngoltsíjot 
keltett.

A dili töitdin hite,részvény emelkedett.
A  tárlat kedvtelen.
B éc s , julius 6. tüaqyar trtikek tárlata.) 4° óarany 

járadék 119.25. Tiszai és szegedi köloeön sorsjegy 138.35. 
Magyar va.uti kölcaöu ezüetben 100.40. Magyar kelőt, vasúti 
állami kötvény 119.70. Magyar leszámítoló M iiéuiváltóbank 
258.—. Riniamurányi vasmiirészvény 3C9.75 M arvar ko- 
ronajéradék 08.60. 4° o-oe Magyar földtehcrm. kötvény 94.70. 
Magyar hitelbank részvény 390.50. Magyar nyereuténv köl
csön sorsjegy 160.—. Kaaaa-oderberri vasúti részvény 1TM.50. 
M arvar kereskedelmi bank 1417.

Béos, julius 6. (Osztrák értékek tárlato.) 4«2°-'o papír- 
járadék 100.60. 4°/<w>s osztrák aranyi áradék 119.30. 1800-iki 
sorsjegy 138 50. Osztrák hitelsorsjegy 197.25. Angol-osztrák 
bank 162.60. Bécsi bankegyesiilot 272.—. Osztrák-magyar 
bank 910.—. Déli vasút 74 12. Dunagőzhajózási részvény 
384.—. Dohányrósz vény 141.25. Császári és királyi arany 
6.68—. Német bankváltók 58.97. 4*2% ezüst járadék 100.25. 
Osztrák koronaiáradók 100.50. 1864-iki sorsjegy 195.25. 
Osztrák hitelintézeti részvény 870.50. Uhionbank 312.—. 
Osztrák Landerbank 240.50. Osztrák-magyar államvasut 
344.75. Elbavölgvi vasút 259.—. Alpesi bányarészvény 241.25. 
20 frankos arany 9.66Vs. Londoni váltóár 120.55. Bécsi 
Tramway 464.—. As irányzat szilárd.

Béos, julius 6. (A Budapesti Napló tudósítójának 
telefonjelentése. A délutáni magánforgalomban a zárlatok a 
következők voltak: Osztrák hitelrószvénv 378.75 Magyar 
bitelrészvénv 391.—. Angol-Osztrák bank 152.50 Union bank 
313.—, Landerbank 240.50, bankegvesölet 274.—, osztrák
magyar államvasut részvény 344.50, északnyugati vasút 
részv. 246.—, elbavölgvi vasút 259.— , dunagőzhsjóa részv. 
—.—, alpesi bányarészvény 241.25, májusi járadék 100.60, 
osztrák koronajáradék —.—, magyar aranyj. —.—, magyar 
koronajáradék 96.65 német birodalmi márka májusra 
58.98, jú n iu s ra —.—, török sorsjegyek 64.80, rimamuráuyi 
vssraü 310.— déli vasút —.— dohányrészvény 141.50, 
Napóleon d’or 9.55i/i Lombard 74.—. Nyugodt.

KUlfóldi é rték tőzsdék .

Berlin, julius 6. (Tőzsdei tudósítás.) A gyönge bécsi 
előtőzsde, a bolgár lapbirek, valzmint az utazási idővel 
összefüggü realizációk árfolyam hanyatlásokhoz vezettek, 
melyek kohó és kőszénértékekben meglehetős nagymérvűek 
voltak. A további folyamatban futólagosán mérsékelt javulás 
állott be. Magánleszámitolá3Í kamatláb 3®/4%.

B er lin , julius 6. (Zárlat.) 4,2°Z(1-os papirjáradék
100.30. 4% osztrák aranyjáradék 101.25. Elbavölgyi vasút 
—.—. Magyar koronajáradék —.—.Osztrák-magyar állam- 
vasút 146.90. Kassa-oderbergi vasút —.—. Bécsi váltóár 
169.25. Magyar vasúti beruházási kölcsön 102 90. Alpesi 
bányarészvény —.—. Disconto-Commandit 196.40. Általános 
villamossági Edison 171.50. Gelsenkiroheni 204.—. I.aura- 
kohó 258.10. 4*2% ezüstjáradék 99.90. 4° n magyar arany- 
járadék 100.10. Osztrák hitelrészvény 237.—. Déli vasút
33.30. Károly Lajos vasút —.—. Orosz bankjegy 216.—. 
4°/o uj orosz kölcsön 99.60. Török dohányrészvény —.—. 
Olasz járadék 94.60. Magyar hitelbank —.—. Dynamit 
Trust 165.—. Harpeni 191.25. Az irányzat gyenge.

Hamburg, julius 6. (Zárlat.} 4.2% ezüstjáradék 
99.80. 1860. sorsjegy 147.50. Déli vasút 33.25. 4% osztrák 
aranyjáradék 101.30. Osztrák hitelrészvény 236 59. Osztrák
magyar államvasut 146.50. Olasz járadék 94.40. 4% magyar 
aranyjáradék 100.45. Az iránvzat gyenge.

Frankfurt, julius 6. (Zárlat.} papir;áradék
100.20. 4°/o osztrák aranyjáradék 101.20. Magyar korona- 
járadék 96.20. Osztrák-magyar bank 151.30. Déli vasút
33 30. Elbavölgyi v a s ú t ------ . Londoni váltóár 204.25.
Bécsi bankegyesület —.—. Villamos részvény 157.50. K®/o-os 
magyar aranykölcsön —.—. 4,2°'i»-os ezüstjáradék 99.90. 4% 
magyar aranyiáradék 100.15. Osztrák hitelrószvénv 237 40. 
Osztrák-magyar államvasut 147.—. Északny. vasút —.—. 
Bécsi váltóár 169.30. Párisi váltóár 810.75. L’nionbank —.—. 
Alpesi bénvarészvény 243 —. Az irányzat szilárdd

P a r is ,  julins 6. (Zárlat.} 3®'o francia 'áradék 101.32. 
Olasz járadék 93 65. Osztrák-magvar államvasut — . 
Francia törleszth. járadék 100.35. 4% magvar aranvíáradék 
100.15. Török dohánvrészvény 309.—. Osztrák Landerbank 
—.—. 3’^ /ű  francia járadék 102.77. Osztrák földhitelinté
zeti részvénv 1257. Déli vasút 170.— 4% osztrák arany
járadék 102.25. Ottomanbank 558.—. Párisi bankrész
vény 1061. Alpesi bánya részvény . A r irányzat 
tartott.

B udapest-köbányai sertéskeraskedeim i 
csarnok jelentése.

Julius 6. A sertés üzlet irányzata változatlan 
A' Hízott sert< sek ára I. A) M a g v a r  e l s ő r e n d ű :  
ö reg  nehág ípáronkint 400 kilogrammon felüli sulv-

bnnl 40—4<‘1’ e— r m ’cárig. ö reg  közén páronkint 300- 340 
kilogrammig té r id ő  súlyban 40—4O1 2 kraícárig. Fiatal ne
héz 'páronkint 320 ki ogrammon fe’iili sulvhan 42* '2—43v a 
kra’cárig. Fiatal közén ípáronkint 251 —320 kilogrammig 
való sulvhan 43*/j—44— Krajcárig. Fiatal könnvü páronkint 
250 kilogrammig te redé  sulvhan* 44 — 45— Kraícárig. — 
II. Ma g v a r  s z e d e t t :  Nehéz ípáronkint 280 kilogram
mon felülj sú lyban*-------------- fcra cárig. Közén ípáronkint
220—280 kilogramm s u lv h a n ----------- krajcárig. — Könnyű
ípáronkint 22C kilogrammig terjedő súlyban*----------- kraj
cárig. — III. R o m á n i a i  : Nehéz páronkint 320 kilo
grammon felüli s u lv h a n )  ——  krajcárig. — Közép
'páronkint 250—320 kilogrammig terjedő s ú ly b a n ) --------
kra’cárig. — Könnvü (páronkint 250 kilogrammig torjedő 
s ú l y b a n '----------- krajcárig. — IV. R o m á n i a i  e r e 
d e t i  (8 t a c h 1). Nehéz ípáronkint 240 kilogrammig terjedő 
sú ly b an ) .— krajcárig. — Könnyű 'páronkint 250 kilo
grammig terjedő su lv h an )-------- k ra :cúrig. V. S z e r b i a i -
Nehéz ípáronkint 260 kilogramm fölüli suivban) 44----- 44’ 'a
krajcárig. — Közép (páronkint 240—260 kilogrammig ter
jedő sulynanl 43’/t—44— krajcárig. Könnyű ípáronkint 240 
kilogrammig terjedő súlyban) 44—45 krajcárig.

R e r t é a l é t s z á m  1899. julius 4. napján volt 
készlet 45.254 darab, 1899. julius hó 5. napján felhajta
tott 562 darab. 1899. évi julius 5. napján elszállittatott 
407 darab, 1899. julius 6. napjára maradt készletben 
45.409 darab.

Kivonat a  h ivata los lapból.

— Julius 8. —
Kinevezések. A vallás- és közoktatásügyi m. kir. 

miniszter Korbuly Emil trsztenai kir. kath. gimnáziumi 
rendes tanárt, eddigi rendes tanári minőségében a nagy
szebeni állami főgimnáziumhoz, Milhoffer Alajos díjtalan 
számgyakornokot végleges minőségű dijas számgyakor- 
nokká, Varga János napidijast ideiglenes minőségű díjta
lan azátngyakornokká nevezte ki. — A löldrnivelásügyi ni. 
kir. miniszter Rácz Sándor központi szőléezcti és borászati 
felügyelőt vincellér iskolái igazgatóvá a VIII. fizetési osz
tályba, Bucher Alajos és Egcy Szilárd szőlészeti és borászati 
fe lü g y e lő k e t  k ö z p o n ti s z ő lé sz e ti  és  b o rá s z a ti  felügyelőkké 
a IX. fizetési osztályba, Kecskeméthy Géta, Pammcr Jenő, j 
Sólyom Albert, Császár Zsigmond, Tóth Károly. Kövessi I 
Ferenc, Súly Antal, Hegedűs Sándor. Jausz Oszkár, Jab- 
lonazky György, Saárv Ákos* Klaie Gyula. Schoppnsr »

Samu és Fend Károly szőlészeti és borászati felügyelőket a 
XI. fizetési osztályból a X. fizetési osztályba, Rimlor Gyula, 
Jeszenszky Manó, László Zaigraond és Babarczy József 
szőlészeti és borászati gyakornokokat, továbbá Deák Andor, 
Szirányi Jenő, Limbacher Frigyes éa Boronkay László sző
lészeti és borászati gyakornok-jelölteket szőlészeti és borá
szati felügyelőkké a XI. fizetési osztályba végleges minő
ségben és végül Nagy Béla, Török Pál, R éthy Aladár, 
Deissler Gyula, Szemere Bálint és Balogh Tódor szőlészeti 
és borászati gyakornok-jelölteket ideiglenes minőségben 
eegél.vdijas szőlészeti és borászati gyakornokokká nevezte 
k i ; Ülicsny Károly szőlészeti és borásaati felügyelőt pedig 
állásában véglegesítette. — A győri kir. Ítélőtábla elnöke 
Rusz János végzett joghallgatót a győri királyi ítélőtábla 
kerületébe ideiglenes minőségben díjas joggyakornokká, — 
a lőcsei m. kir. pénzügy igazgatóság Kottler László, díjtalan 
kir. adóhivatali gyakornokot az ó-lublói kir. adóhivatalhoz 
díjas gyakornokká nevezte ki.

ZfyjyeAK kamarákból: A  miskolci ügyvédi kamara 
közhírré teszi, hogy dr. Kovács József és dr. Herez Ödön 
ügyvédeket Miskolc székhelyijei az ügyvédok lajstromába 
bejegyezte; a maros vág ár helyi ügyvédi kamara dr. Mezey 
Géza ügyvédet, más kamara területéro történt átköltözéso 
következtében, az általa vezetett ügyvédi névjegyzékből tö
rölte, dr. Poppu Simon ügyvédet, Beszterce székhelyijei, 
ugyanezen névjegyzékbe bojegvezto; a balassa-gyarmati 
ügyvédi kamara Lehoczky Gusztáv korponai lakos ügyvé
det. m iután az elleno felhozott vádak alól a törvényszék őt 
felmentette, a kamara lajstromába újra bejegyezte.

Áthelyezések: A vallás- és közoktatásügyi miniszter 
Balázs Ádám eperjesi és Zvarinyi Lajos soproni ág. hitv. 
ev. főgimnáziumi rendes tanárokat a békés-csabai ág. hitv. 
ev. „R udo lf főgimnáziumhoz, a fennálló szerződésből ki
folyólag. rendes tanárokká kinevezte, illetőleg jelenlegi ren
des tanári minőségben áthelyezte. — Az igazságügyminisz
ter dr. Somossy András szombathelyi kir. ügyészségi al- 
iigyészt a miskolci kir. ügyészséghez helyezte át.

N a p i r e n d .
Naptár. Péntek, julius 7. — Római katolikus:

Villibáld pk. — Protestáns : Vilmos. — Görög-orosz : (jú
nius 25.) Febrónia. — Zsidó: Tham. 29. R. Ch. — A nap 
kél reggol 3 óra 56 perekor. — Nyugszik este 7 óra 
44 perckor. — A hold kél éjjel 3 óra 56 perckor, —— 
Nyugszik este 7 óra 44 perckor..

A miniszterek nem fogadnak.
A budapesti orvosok szövetségének közgyűlése délután 

6 órakor a királyi orvosegyosület helyiségében (VIII. kér. 
Szentkirályi-utoa 27. szám.)

A főváros pénzügyi és gazdasági bizottságának ülése 
délelőtt 10 órakor a régi városházán.

Országos Képtár és a Van Dyck kiállítás a tud. Aka
démiában, nyitva délelőtt 9—1-ig.

Nemzeti múzeum. Régiségtára. Nyitva délelőtt 9 órától 
délután 1 óráig. A Muzeum többi tárai 1 korona belépő 
dij mellett megtekinthetők.

Iparművészeti muzeum zárva.
Teknoloaiai Ioarmuzeum  nyitva délelőtt S órától 

12 óráig és délután 3—5-ig.
A z összes könyvtárak zárva vannak.
Szabadalmi levéltár (Erzsébet-körut 19.) nyitva délelőtt 

6—1-ig.
Sfaavar Kereskedelmi Muzeum. Állandó kiállhás. ke

reskedelemtörténeti muzeum és keleti mintatár az Ioarcsar- 
noliban délelőtt 9— 12-Ig és délután 3—6-ig van nyitva. Az 
igazgatóság hivatalos órái ugyanott délelőtt 9-től délután 
2 óráig. Magyar házi-ipar központi bazár. Kerepesi-ut 22.
1. emelet délelőtt P-től déli 1 óráig és délután 3-tól este 7 
óráig. Tudakozó iroda és nyilvános szakkönvvtár. Kér*- 
pesi-ut 20. szám alatt, délelőtt 9 órától 12-ig és délután 
3—6-ig. Vasár- és ünnepnapokon délelőtt 9 órától 12-ig.

A Hódoló disz felvonulás. F.íienhut Ferenc óriási kör
képe, látható Városliget, Andrása,v-ut végén, reggel 9 órá
tól' este 5 óráig. Belépő dij 50 krajcár, gyermekjegy 
30 krajcár.

Allatkert nvitva egész nap.

I d ő j e l z é s .

— A m. kir. országos meteorologiai intézet jelentése. — 
BuőapeaL julius 6.

A magas légnyomás Európa nyugoti felét, — az ala- 
csonv nyomás pedig annak keleti fe’ót b o rítja : a mini
mum egvré-zt a magas északon, — m ásrészt Lengyelország 
fölött van.

Az idő Európa keleti és déli vidékeinek kivételével 
tulnvomóan borult s a kontinens közepén esős; a hő
m érséklet a kontinens nyugoti felén állandóan a normális 
alatt van.

Hazánkban tegnap is voltak jobbára kisebb esők; 
Eszéken, Pécsett, Szeg- den és Akna-Szlatinán zivatarral. A 
hőmérséklet az uralkodó nyugoti légáramlás mellett állan
dóan hűvös.

Kilátás : Északnyugoti szőlőkkel hűvös és helvenkint 
—- főleg keleten — még osős idő várható.

V i z á
ju lin s . jn llu e

0 . 6.
m * t e  r
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Linz 1.1“
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B e lé o y e t | . 7 | 0.7S
Tenkn 0.44 ".Ő0
G urahone 0.30 0.88
Do'ozienft C.12 ti.40

n B ék és 2.1rt u e

M aros
G yom a 8.12 2.84
G y.-P ehérvár 0.22 •1.22

M B ran y íesk a 0.62 Ü/W
N Fobom tn 0 — 0 —

Á sd ó.7o o .í4

T em es
Makó C.fc-J u I I
K .-K ostélv e *tt

B6ga K iesető 0.91 u.93
Tom e«vár • • '.39

« B oosR oiek •1 6X t .6 l



V

1S5. szám. Budapest, péntek b u d a p e st i im a 1899 Julius 7. 16

S z í n h á z a k ,  s z ó r a k o z ó  h e l y e k .
N EM ZETI SZÍN H Á Z.
M . KIR. OPERAHÁZ.

NÉPSZÍNHÁZ.
MAGYAR SZÍNHÁZ.

V ÍG SZÍNH ÁZ.
S zü n e t,

FŐVÁROSI NYÁRI SZÍNH Á Z.
a  K r i s z t i n a v á r o s b a n .

Péntek, 1899. évi julius hó 7-én 
E l ő s z ö r :

P a ra sz t sz iv ek .
NéDSzijunü 1 felvonásban. I r ta : Dr. Balassa Ármin. 

Ezt kö v e ti:
E l ő s z ö r :

A babagyáros.
Vig dalmű 1 felvonásban.

Kezdete 7 orakor.

" V Á R O SL IG E T I S Z ÍN K Ö R .
Péntek, 1899. évi julius hó 7 én.
K őt em b er tragéd iá ja .

Énekes bohózat 3 felvonásban. Trta Féld Mátyás.Kezdete 7 órakor.

K IS F A I.IO V  SZIK R Á Z.
Ó-Budán.

Péntek, 1899. évi julius hó  7-én.
Snlavnit, J e r u z sá le m  leá n y a .

Keleti opera 4 felvonásban. 7 képben. Irta: Goldfa- 
den Dávid. Zenéjét szerzetté: Dávidsohn Emánuel. 

Személyek:
Monaoch, Badó S. Abigail Kápolnai
Sulamit Kövessynó Zigitang Tukoray
Absolon Érczkövy Ezriel Tarján

Kezdete 7|zs órakor.

A kőbányai Királysörfőzö
Góliát Malátasöre

f fy ó g y h a tá s a  mellett alogkellomesebb ü d ítő  Ita l. 
Ajánlások : D r. IZ orán yí, D r. IT.étly budapesti, — 

és Dr. B e n e d ik t  bécsi nevetőmi ta n á ru n k tó l.

TAROSA gyógyfürdő
V a r m e g y éb en .

Glauber-sótartalmu szénsavdus vasforrások.
A leg ú ja b b  m ó d szerek  sz e r in t  b eren d eze tt p ezsg ő  ős á sv á n y 

v íz ,  v a la m in t vae láp -fü rd ök . K e llem es , h ű v ö s  égalj ; a  k én y e 
lem  m inden  lgróny^lnek m eg fe le lő  o lc só  lak ások  ; v llla m v tlá g i-  
tá s , 3 jó v e n d é g lő , g y ó g y szer tá r , nap on ta  2 -szer z e n e  ; sz^p ki
rándulások . A női szerv ek  b án talm al, sáp k ór , v érszcg '-n y só g ,  
továbbá a l é g ió s t  óg e m é s itó e i szerv ek  bajai e llen  k iv á ló  orv o si  
tek in té ly ek  a ján lják .

Évad m ájus 15-töl szeptem ber 2 0 -ig .
Az évad  k ezd ettő l ju n lu s  15-ig é s  a u g u sz tu s  15-től szep tem 

b er  20-lg te tem esen  o lcsób b  árak. F e lv ilá g o s ítá ssa l szo lg á l és  
k ívánatra  p rosp ek tu st kü ld  a ftlrd ő ig a zg a tó sá g . Á llan d ó  fürdő
éi vos dr. R horer A ladár, t. m e g y e i főorvos. T a rcsa l Károly- 
forrás k ü lö n ö sen  m in t ó v szer  já rv á n y  e se té n , lv ó v iz f il a já n l
ható . M eg ren d e lé sek  o lyan  városokból, hol k ü löu  raktár nem  
lé tez ik , a fü rd ő igazira töságh oz T a c s á r a  in tézen d ő k . P osta - és  
tá v ird tá llo m á s  h e ly b en . V asúti á llo m á s F első-E őr, n S zom b at
h e ly -P in k a fő i von a lo n , h onnan  a  30 p eren y iro  (5-6 k lm t)  fekvő  
fü rdőbe a k zlu k ed ést k é n y e lm es  b 'r -  é s  tá r sa sk o cs ik  (om n i
b u szok ) tartják fenn ; e g y  n é g y ü lé se s  b érk ocsi ára  2 frt 25 k r ., 
t i ;.sa sk o csin  e g y  h e ly  4ű kr.

Budapest, Andrássy-ut 1.

Qeatsch cKároly
l e g j o b b a n  a j á n l j a  a x  u r l  k ö z ö n s é g n e k

ruhabérleti rendszerét

Ma péntek, julius 7-én
Uj m űsor Uj

4 4  SICN. CHEZZI ► ►
világhírű átváltozó művész, 10 személy szerepót 

játszsza villámgyors átváltozással
l lo s e  é s  J eh a n .

Mlb. B resina, Ducane Trió , C erdelly  és 

Hersleh, B ro th ers  Forbeé stb. stb.

E l l a  Z u i l a
7 és V ili órakor a torony kötélen.

Belépő dij este 7 óráig 30 kr„  azután 50 kr. 
Mérsékelt áru belépő jegyek a dohánytőzsdékben.

M e tte rn ic h  h e rc e g -fé le

Sticfiard forrás.
Legjobb a s z t a l i  v í z  a világon. Gyógyhely és 

acélfürdő Könlgftw&rt, Csehország. 
M agyarországi fő ra k tá r :  

B u d ap est, V III., J ó z se f -k ö r u t 9 . sz.

Somossy Mulató
A lb rech t F eren c , bérlő.

A mu ató 16 fokra szellőztetve van. 
2 S a * d « ^ «  1 oQ  ó r s ik e o r , v é c a  1 2  ó r m le c r .  

Ma a .je len k or szen záció ja
G a u t h i e r  E .  tanár
egy é lő  em b ern ek  fe jé n e k  le fe je z é se  

a k özön ség  szem e lá ttá ra
C h a r le s  R e s s - R i d d

a le"j«l>b h ash eszélő
S t e i n  L i n a

d al- é s  k erin " «  én ek esn ő .
D e l f i n i  f i v é r e k

anatóm iai p rob lém ák , ú gyn evezett  
k igyóu tán zók

S e l l y  n ő v é r e k
a bájos é n e k -  és (á n ck ettő s  

úgym int az ú jo n n a n  szerződ ő it bohó
zat é s  o p ere tt tá rsu la t.

StaheíésLeiu ier
ír ie iirgyár,

B udapest,
V., K a to n a  Jó zse f-u tca  8. sz.

Állami és városi tisztviselők, katonatisztek, egyház- 
férfiak, valamint inás hitelképes egyének k e d v e z ő  
1 / e i é s l  f e l t é t e l e k  mellett kapnak s z i l á r d  
g y á r t m á n y ú  a s z t a l o s -  é s  k á r p i t o z o t t  

b ú t o r o k a t .

nnOQ lfÓlmán 8pest,Krzsébct-tér 18.sí, 
UUűU l\alIIlull Sas-Utca sarak, I. em.
áryéV Zz^krt BS k r . lev é lj? < y  b e k ü ld é se  e lle n  bér- 

a ir u t ie  Ititld fe n ti cé® R. oaztA lya. Ő1Ő7

Zemplén-vármegyei gazdasági egyesülettől.
14/272. ig. v. az.

Pályázati hirdetmény.
A zemplén-vármegyei gazdasági egyesület igazgató válzastm ányá 

nak a f. év junius hó 15. napján tartott ülésének 14/272. számú határo
zata értelmében az egyesületnél lemondás folytán megüresedendő titkári 
állásra ezennel pályázat hirdettetik.

Ezen állás 1000 frt törzsfizetéssel és 200 frt lakbérilletraénynyel 
javadalmaztatik. Kiküldetések alkalmával 4 frt napidij, 20 kr. kilométer
pénz és II. osztályú vasúti jegy megtérítése van összekötve.

Felhivatnak ennélfogva az ezen állást elnyerni óhajtók, hogy sza
bályszerűen felszerelt kérvényeiket a f. év augusztus hó 15. napjáig az 
egyesület elnökéhez, gróf Andrássy Sándorhoz (Velejte, Zemplén vár
megye) annál inkább nyújtsák be, mert a később érkező kérvények figye
lembe nem fognak vétetni.

A kérvényhez csatolandó:
1. A magyar állampolgárságot igazoló okmány:
2. születési bizonyítvány;
3. gazdasági akadémia vagy tanintézet végbizonyítványa;
4. gazdasági gyakorlatról szóló bizonyítvány ;
5. a magyar nyelvben és fogalmazásban való teljes jártasságot 

igazoló okmány; előnyben részesülnek azok, a kik a tót és német nyel
vet beszélik.

A titkár teendői: jegyzőkönyvek, feliratok, átiratok, levelesések, 
szóval mindennemű fogalmazványok elkészítése; a .Gazdasági Értesítő* 
szerkesztése; a pénztári és kezelési könyvek vezetése és nyilvántartása. 
Egyáltalán teljesen az elnökség rendelkezése alatt áll az egyesületet 
érintő minden ügyben.

Magán megbízatásokat csak az elnökség jóváhagyásának clőlcges 
kikérése mellett vállalhat el.

A megválasztandó titkár egy évi próbaszolgá’at után fog véglege- 
sittetni. Ha a hivatalához kötött feladatok teljesítésére teljesen alkalmas
nak bizonyul: alkalmaztatása kölcsönös félévi felmondás mellett szűnik 
m eg; a próbaévben 3 hónap alatt.

Az állás a folyó év szeptember 1-én elfoglalandó.

Sátoralja-Ujhelyben, 1899. junius 20.

Az e ln ök ség .

Ajánljuk

trieurjeinket
minden gabona 

tisztítására, 
ökilónyerstormény 
beküldése mellett 

speciális

k é s z ítü n k .
Lekopott triourköpenyt gyorsan és olcsón ujjal fel
cserélünk. Kívánatra képes árjegyzékkel bérraentve 
Bzslgálunk. Ju talék  mellett szolid elárusítók alkal

mazást nyerhetnek.

M. kir. államvasutak. Zágrábi üzletvezetőség.
18400/99. sz.-hoz.

H ird etm én y .
A m. kir. államvasutak zágrábi üzletvezető

sége nyilvános ajánlati tárgyalást hirdet a kapos
vári állomáson lévő régi felvételi épület és szaba
don álló árnyékszék lebontása és a lebontott anya
gok eltávolitási munkáira.

Az ajánlati minta és a pályázati feltételek 
Zágrábban az üzletvozetőség pályafenntartási osztá
lyában és a kaposvári osztálymérnökségnél a hiva
talos órák alatt megtekinthetők és ugyanott 20 krért 
meg is szerezhetők.

Az ajánlatokat legkésőbb 1899-ik évi julius i 
hó 15-én déli 12 óráig kell benyújtani alulírott üz
letvezetőség I-ső osztályánál (Ferenc Józsof-tér 19., 
I. emelet).

Az ajánlatokat egy koronás és mellékleteit 
30 filléres bélyeggel ellátva, lepecsételve és a k ö - . 
vetkező felirattal kell benyújtani:

.A jánlat a kaposvári állomáson lévő régi fel
vételi épület és szabadon álló árnyékszék eltávolí
tására."

Csak az összes bontásokra tett ajánlatok fog
nak figyelembe vétetni.

Áz ajánlat benyújtását megelőzőleg, legkésőbb 
99. julius hó 14-ének déli 12 órá, áig 500, azaz öt 
száz frt bánatpénzt kell a m. kir. államvasutak zág
rábi tizlotvtí  tőségének gyiijtőpénztáránál akár 
készpénzben, akár állami letétekre alka'mas érték
papírokban letenni.

A bánatpénzről szóló letétjegy az ajánlathoz 
nem c.-atolandó.

Az értékpapírok a legutóbb jegyzett Árfolyam 
szerint számíttatnak, de nóvértéken felül számításba 
nem vétetnek.

Csak idejekorán beérkezett Írásbeli ajánlatok 
szolgálhatnak a tárgyalás alapjául.

Posta utján beküldött ajánlatok és bánatpén
zek térti vevénynyel adandók föl,

Zágráb, 1899. junius hóban.

A m. kir. államvasutak üzletvaretösége.

(Utánnyomás nem dijazlatik.)

STANDARD életbiztositó-t ársaság
E dinburghban (Angolban.)

-Alaplttatott 1825-ben.---------------- ----------
u . 4 .

K o ro n a
2 7 ,5 0 9 .0 0 0  

IftO.OOO.OOO 
2 3 0 .0 0 0 .0 0 0  
1 5 0 .0 0 0 .0 0 0

É vi b e v é t e l ................................................
K iu ta lt  n yerem én y részek  . . .
I íiíiy ón • • • • • • • • • • •
H a lá lese tek  fo ly tá n  k ifize tv e  • ,

A S t a n d a r d  kötvényeinek nevezetesebb előnyei:
Kétségtelen biztonság Alacsony dijak. Szabad vilánkötvények Kötvények érvénv-
oen tartása díjfizetések elmulasztásánál Tőkésítés és előre megállapított
visszaváltási é fék Megtámndhatatlanság. Feltétlen fizetés öngyilkosság esetében 

egy évi fennállás után. Szabad háborubiztositás népfelkelők részére.

D ij  t á b l á z a t o k  k í v á n a t r a  k ü l d e t n e k .

A  szabadalmazott

„Fairba,nks“ mérlegek
" százados rendszerüék, tolósulyos fémmérőkarral bírnak

és * hiti m in den  p o n tjá n  c y y e n ló e n  m érlegelnek.
Gazdasági-, szekér-, marba-, 

zwák- én r a k tá r i m ér leg -e in k c t
*2 kü lön ösen  g a z d á k  g azdaságok ,k fizeégek  ka u r a 

d a lm a k  részére a legjobb meggyőződésül ajánlhatjuk, 
G a zd a s á g i egyesü le ti ta g o k  k ed ve zm é n y b en  részesü lnek.

,FAIRBANKS“ mérleg- és gépgyár részvény-társasâ
Budapest, Andrássy-ut 14. Gyár: Václ-ut 156.

Megrendelések közvetlen:
kBzponti irodánkhoz: Á"dráasy-nt 41. sz. intézendők.
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í Minden acó efyneri beiktatim petit
betűkből 2 kr. Címmel ellátott hi> 
(’elésekért külön 30 kr. kincstári 

bélyegdij jár. A P R Ú  H IR D E T É S E K A hirdetésekre díjmentesen ad fel
világosítást a kiadóhivatal: József- 

körut 18. szám.

Lejeiben tudakozódásokra lep jen  adónk fe lT tU sosltíst, csaka já la s n a ezBkeéjrea bélyeget  kell mellékelni. TndakotódáaoknAl a h irde tés  M t u a t .  kiadóhivatallal mindig közölni kell 

legolcsóbb. legszebb vizsgálati Jutalomkönyvek.

F illéres könyvtár.
Egy-egy kötet ára 25 k r .  

Elbeszélések, tört. elbesz., mesék, regék, vorsek, fiuk. 
nak és leányoknak. A kötetek igen szépen, muta- 
tósan vannak bekötve és úgy a tartalom, mint pedig 
kiállítás és ár tekintetében páratlanok a maguk 

nemében.
Szerkeszti: Pósa Lajos.

APRÓ HIRDETÉSEK

ELŐFIZETÉSEK
felvétetnek a

B U D A PESTI NAPLÓ

részére
a k iad óh ivata lb an

József-körut 18.,
valamint a kővetkező dohánp 

tőzsdékben:
Breucr nővérek, Teréz-kör- 

ut és Podmaniczky-utea 
sarok.

Nimecsek-ítíle tőzsde 
tŐfi-tér.

Pe-

Weit-enfeld Jakab, Király- 
utca 1.

Bentía Józsefné, Andrássy-
u t 5 0 .

Deutsch Miksáné, Andrássy-
ut 38.

Sóhwartz hirdetési iroda 
Marokkói-utca 2.

Sonronyi V.. dohány- ".agy - 
tőzsde. Kerenesi-ut 1.

É des L ilám
Nem haragszom bár szo
morú vagvok. írj. 2402

M e n y e c s k e  254.
Tud'a-e, hogy kegyed 

az asszonyok Icgszsszé- 
lyesejbixe a földön, bele 
számítva a felfödözött Po. 
linéziát s a  fel nem födo- 
zött északi sarkot ? Hát 
nem bántja a lelkiisme- 
ret, hogy igy forgatja a 
fejemet és vezet orrom
nál fogva, mindég más
más ilő re , nem sejtett 
irányba? Ára jól van! 
ha már félbolonddá tett. 
tegyen egészen azzá s 
csináljon vclc-ra, a mit 
akar. Csak ezt akartam 
m ondani! (Apropos ! mi 
fog történni legközelebbi 
vasárnap? . . . ) Csókolja 
kexsit bolondja. 6749

H alló  boss !
Do yo-i get tno papor all 
right? Yours, Gepv. 6728

„11 ü  I."
Hüségedb n bízom, mint 
az élő Istenben. Hűsége
den és reményen kivü! 
semmim a világon. Mit 
eddig nem küldhették 
küldd édeském ! Kelleni 
fog. Légv er"s mint eddig! 
tied egész « '.etem ! Dezső 
volt már ott ? írj édes 
kincsem 1 Testben, lélek
ben megtör t  miattad! 
aggodalom, féltelek az 
erős pressiótól ! Nem tu
dom mi lesz velem, esek 
te vigaszta'hatsz meg 
Millióázor csókol sírig nü.

4551

135.
Három darabot megkap
tam, boldogg t Ítél vele, 
g ndolatboii mindig veled 
vagyok. 2G ári lehetséges 
volna részemről, ha te. o- 
ted í J s én e napon vár
lak. Ólel, csókol liii 
4 525 Dudusod.

Xinsk ke!!?
Augusztusra elegánsan 

és kényelemmel bútoro
zott tiszta és féregmentes 
kttl uh' j rat 1 -zoba ki
adó olcsó árért uraknak 
Migy hölgyeknek. Leg
jobb kiszolgálás biztosítva. 
Vidékiek vagy helybeliek 
is levélileg . Eéregioentes" 
jeligével ' • lezősködhet- 
nek, avagy a cimet meg
tudhatják s.-.emélyesen is 
a kiadóhivatalban. 2400

E legán san
bútorozott

külön bejáratú utcai szoba, 
nlkovval, fürdő-zobahasz- 
nálattal mérsékelt d jért 
k.adó. Esetleg ol áiással. 
Cím a kiadóhivatalban.

2408

S zü le te tt  francia ,
ki felnőttet jutányosán 
tanítana, kerestetik. Levél 
, Szorgalom 516“ alatt ké
retik. 2407

E gy fo r in tér t
meglepő szóp nagy gyű; 
raolcsü korai amerikai 
őszi baraczkból küldök 
hat nemesítő ágat hat 
érett gyümölcsösei. Balogh 
Gyula mű és keresk. ker
tész Zentán. 4524

K ere ste tik
azonnali felvételre 2000 
írttal biró

1i i \ k  m e s t e r ,  
esetleg házfelügyelii 

20 frt havi fix fizetéssel és 
ingyenes lakással egy három 
emeletes uj házhoz. Bőveb
bet a kiadóhivatalban. 2403

K ere sk ed e lm i
tanfolyamot végzett kis
asszony pénztárhoz, eset
leg könnyebb irodai te
endők végzésére ajánlko
zik. Cim a kiadóban. 2404

M ely ik  fővárosi
előkelő u r támogatna fia
tal urhölgyet — ki jelen
leg vidéken lakik, — hogy 
Budapesten az Írógép tan
folyamot végezhesse.Csak
is komoly levelek kéret
nek kiadóba .írógép" 
jelige alatt. 2405

O lcsó szobát
'•eres magán os hölgy. 
Esetleg tisztei'•ges család
dal vagy magános nő
vel együtt is lakna. Aján
latokat .Szerény lakó" 
címen kér a kiadóhiva- 
ta’ba. 2396

Ü gyes szabónő
ajánlkozik házba és házon 
kívül is m érsékelt díja
zásért. Cim a kiadóban.

2341

H á z m e s te r
fiatal gyermektelenhazas, 
kauc óképes, épület- és 
müasztalos alkalmazást 

keres. Cim a kiadóhiva
talban. 2345

!! L egolcsóbb
ős legjobb

sza k á csk ö n y v !!
Szegedi uj szakácskönyv 
legújabb (4.) bővített ki
adás. Irta : Szekula Teréz. 
Ára 2 forint helyett 
csak 1 fr t  5 0  k r.

Megrendelhető a 
.B u d ap esti Xapló* 

kiadóhivatalában. 
J ó zse f-k ö ru t IS.
K e llem es nyaraló
nagy árnyas parkban ki
adó Pécelen 5 szoba és 
hozzátartozók üvegezett és 
nyitott verandával telje
sen bútorozva. Cim a 
k'adóhivatalban. 2399

1O frtta l
lakótárs.

Kerestetik elegáns aikovos 
külön bejáratú szobába 
egv intell. u r mellé egy 
vagy két ur szobatársul 
havonta 10 Irt lakbér mel
lett a szoba bármely perc
ben elfoglalható. Cim a ki
adóhivatalban. 2344

!! V alódi k ü lfö ld i 
b o ro k !

A legjobb miuőségü 
külföldi borok árusításá
nak vállaltam el a fővá
rosi képviseletét. Korcsmá- 
rusok. vendéglősök, szállodá
sok, kereskedők és magán- 
foryasztók a saját hasz
nukat látják, ha egy próba 
megrendeléssel kísérletet 
tesznek. Az árak jutá
nyosak ; a kitűnő minő
ség s a mai mostoha vi
szonyok mellett szinte 
potom árban kaphatók a 
Valódi külföldi borok! 
A cimet akár szóbeli, 
akár írásbeli kérdezőskö- 
désre megmondja a Bu
dapesti Napló kiadóhiva-

H V alód l k ü lfö ld i  
b o r o k !! 2348

tlakiics
viszketeg — somör — bőr
kiütésekben, izzadásban 

szenvedők vegyenek 
Erényi-félo .Ichiol-Saly- 
c ilt, tégelvenkint 3 ko
rona utassitásal.

K öh ögésn él,
rekedtséenél vegyen 30 
krért Réthy- félő pemete- 
fücukorkát

d o k t o r á t u s
szabályszerű megszerzésére
(Dr. jur. phil. raed.) euró
pai egyetemeken (eset eg 
houoris c. is) negyven év 
óta adok szaks. erű spe
ciális információkat és ta
nácsot. Referenciák az 
összes államokban és tár

sadalmi osztályokban. 
Csak nem névtelen leve
lek „Dr. R.“ alatt Bo
roszló (Bres’au) főposta 
restanteválaszbélyeg 7 kr.

ÜVigyázz!!
Előnyös 

b é r b e a d á s !!
Elutazás miatt III. 
emeletes uj bérház a
VI. kér. egyik leg
szebb utcájában ki
tűnő feltételek mellett 
3, esetleg 5 évre bérbe
adó. Közelebbi cim a 
kiadóban. 2383

A nyári idény alatt nya
raló vagy fürdőkbe utazó 
t. c. vevőközönség felké

retik, hogy

Kertész f f io r -n á l
az idónyszerü cikkek u.m,
hintaágyak tourlstakellékek.

tornaszerek, croquet és 
Lawntsnils Játékok. Lignum 
Sanctum golyók, kngl; bábok, 
Flauhert-fegyvcrcl. revolve
rek. léggömbök, lampionok, 
legyezők, gyermek velocipé- 

dck. továbbá szódavíz-, 
fagylalt- és kávégépek. kc»‘ö 
órák. úti bőröndök, külsősük, 
pia dazijjak, halászó szerek, 
lóhá'ók stb. bevásárlását 
héfl "znapokou szív , -köd
jénél; eszközölni, minthogy 

K E R T É S Z  nól
v a s á rn a p  

x á r v a  van .
Lawn-tennis szabályokat és 
árjegyzéket ingyen és bér-

B i b l i a .
Hevess Kornél

( s z o ln o k i  rabbi)
verses könyve.

Ára 1 fr t  8 0  k r .
Megrendelhető a 

,B u d ap esti Napló* 
kiadóhivatalában 

J ó zse f-k ö ru t IS .

S zQ letett angol
hölgy francia és angol 
leckéket ad mérsékelt ár
é r t  Megkereséseket „Al-
bton“ jeligével o laphoz 
kér, hol esetleg cime is 
megtudható. 2387

Olvasóink figyelmébe !

MIRJAM í í

Irta:
Dr. KISS ARNOI.D.

veszprémi főrabbi.
Remek nyelvezettel nők szá
mára írott magyar nyelvi! 

zsidó

Imádságos Könyv.
ARA : Vászonkötésben 2 
frt 50 kr. Bőrkötés 3 frt 
50 kr. Bőrkötés, igen dí
szes csattal 6 frt. Csont- 
utánzatu kötés 3 frt 50 kr. 
Elefántcsont kötés, igen 

díszes 6 frt. 
Kapható

a „Budapesti Napló"
kiadóhivatalában,

József-körut 18. szám.

5 85 százalék 5

pénzelölc. m in d en fé le

so rsjegyre: £
Jószfv. Bazilika, maoyar, fcj 
osztrák olasz vöroake- >♦, 
reszt sori jegyokre o lc só

Ng kam atokra 3—6 hónapr
5  W 0 H L . Mküzielüt C

O8ztály«o--','0yföei*rusitó fe  
. liiauairirdó.£ £  _£ J A ' . f B

Olcsó aran y és 
ezü ste lad ás,

valamint a legszebb ék 
“zertárgyak u. m. arartv 
férfi láncok kő!óggó-al 
Bts nmja 85 kr., ar^nv 
férfi órák 16 frt, ararv női 
órák 10 forin t cryém^nt- 
gvüriik, fülbevalók, bross- 
ti. ':, 6 frt 50 k*t6l kezdve, 
ff narab valódi ezüst evő- 
eszköz 6 irt 25 kr., étk íző- 
szervizek 12 szcmélvre 
140 f r t  C személvre 75 

írttól kezdve.
Girandolok.gvertvr. artók. 
tálcák és e szakmába vá
gó cikkek grammja C kr, 
műiden darab hivatalos 
fémjelzéssel van ellátva. 
Veszünk zálogházi cédu

lákat-
G r ü n b e r z r r  A. B é la  

ö r ö k ö s e i
Budapest, Városház-tér 9. 
(Haris-bazár i I. em., ajtó
23. Képes árjegyzék in. 
gyen és oérmontve.

Több észak- és déluémot- 
honi

nevetönot
zene nyelvismerettel, an
gol és francia, tanítónőket'o n n e .,.,t azonnali l » X  f  J l J v e F C S Z í C l <

pésre ajánl. Magyar oklev.
t a n í t ó n ő k e t

nyelvismerettel vagy 
anélkül sürgősen keres.
Szsgheöné S. Lujza

most
Budapest, Erzsébet-körutSO.

Éppen most jelent meg!

f e a r . t f c . i i8
asszonyság.

p / e r r e  jLoti.
Francia eredetiből fordí

totta :
ír j . LÓNYAY

S Á M IO IO T
Ára 1 fr t  VU k r.

Megrendelhető :
a .B iu ln p csi Napló,

kiadóhivatalában,
V III. kér. J ó z se f-  
k ö ru t 18. s iá m .

Ilgy I. em e le ti
szép udvari szoba, konyha, 
pince, padlás és élé? kama
rával augusztus hó 1-ére 
kiadó. Bővebb felvilágo
sítást ad a kiadóhivatal.

2386

Magv. kir. államvasutak.

100564. sz. C. I.
H ird etm én y .

Gács-magyar közös forga
lom. A II. rész 1. díjsza
bási füzet I. pótlékának 

életbeléptetése.
A gács-magyar közös 

forgalomban 1898. február 
hó 1-től érvényes II. rész 
1. díjszabási füzethez 
1899. évi augusztus hó 
1-től az I. pótlék fog élet
belépni.

Ezen pótlék a fődijsza- 
básra vonatkozó kiegészí
téseket, módosításokat és 
helyesbítéseket tarta'maz.

Á pótlék a vógpályák 
igazgatóságainál és a ré 
szes állomásokon példá- 
nyonkint 60 filléren kap
ható.

Budapest, 1899. julius 
1-én.

A m. k. ál'amvasutak 
egyúttal a többi részes
vasutak nevében is. 

(Utánny. nem díjazunk.)

Magy. kir. államvasutak 
88748/99. sz.

H ird etm én y .
Román-délnémet vasúti 

kötelék.
I. pótlék a díjszabási IL 

rész 2. füzetéhez.
Folyó évi julius l-6vol 

a díjszabási II. rész 2 fü
zetéhez az I. pótlék lép 
érvénybe, mely a reexpe- 

itionális kedvezményben 
részes tárházak kiegészí
tését, továbbá a bajor kir 
államvasutak egyes újabb 
állomásainak a díjsza
básba való bevonását tar
talmazza.

Ezen pótlék példányai 
a részes pályák igazgató
ságainál 20 fillér =  15 
pfennig =  20 centiméért 
szerezhetők meg.

Budapest, 1899 juu. 22
Á m. kir. államvasutak 
igazgatósága a többi 
részes vasutak nevében

Most jelent meg!
Korhadt

Rákosi Viktor.
A  s z a b a d s á g h a r 

c u n k  névtelen hőseiről 
szól ez a kötet, akik kor
hadt fal; eresztek alatt, 
szerteszét az országban 
alusszák s in  álmukat. É r
dekes, sötéten színezett, 
fant asz t ' k u s n o veit ákban 
vezeti elénk a szerző a 
nagy nemzeti épo«zt, s 
hang, fclfogá.’, feldolgozás 
annyira uj és eredeti, 
hogv ez a könyv a maga 
nemében páratlan a ma

gyar irodalomban. 

Ára I fr t  IO k r. 
Postai bérmontes küldés
sel I frt 50 kr., ha az ösz- 
szeg előre utalványoztatik.
Megrendelhető: a 
d a p e s tl Napló** kiadó

hivatalában.
JózscT -körut 18 .

2 írtig terjedő megrende
lések csakis az összeg 
előleges beküldése elle
nében teljesittetnek.

G yerm ek te len
házaspár magányos urnái 
lakásért takarítást elválal. 
Cím a kiadóban. 2394

E gy fleyea
kézilány felvétetik. Cim 
a kiadóhivatalban. 4520

1. Mikszáth Kálmán Hu
szár a teknőben és egyéb 
elbeszélések. Képek
kel ____ — — 25 kr.

2. Bársony István Jó az 
Isten. Elbeszélések. Ké
pekkel ... — 25 kr.

8. Bodonyi Nándor Matyi 
meg Kati. Mese. Ké
pekkel ------- — 25 kr.

4—5 Madarassy László A 
kis hadsereg. Történeti 
elbeszélés. Sok képek
kel _  ... _  ... 50 kr,

6. Pósa Lajos Haza. Sza
badság. Hazafias költe
mény és szavalmányok. 
Képekkel ......... 25 kr.

7. Eáy J . Béla A kínai
órás. Az arany tollú 
tyuk. Két mese. Ké
pekkel ___ ... 25 kr.

8. Margitay B. Illés gróf
és Olga grófkisasszony. 
K éppel............... 25 kr.

9. Marái K. Komédiás
Palkó. Róka Pál fur- 
fangjai. Két tréfás tör
ténet. Képpel _ 25 kr.

10—12. Jókai M. A med
vék országában. Elbe- 
szé’és. Képpel — 75 kr.

13. Hetyei Gábor. Mon
dák. R egék... ... 25 kr.

14. Szalal Emil A zöld
madár. Mese sok kép
pel ... ............... .. 25 kr.

15. Bodonyi N. A kistor
nyai lelkész. Elbeszélés. 
K é p p e l............... 25 kr

16- 17. MadnrassyL. Harc 
az állatokkal. Elbeszé
lés. K ’ i ekkel ... 50 kr.

18. Magyar költők írták
többen. Arcképekkel 
... .......................25 kr.

19. Gycrmckszinház Há
rom cgyfeivouásos szín
darab ... ............25 kr.

20. Gárdonyi Géza Tarka
barka történetek. Ké
pekkel ............... 25 kr.

21—23. GoAl Mózes. Min
dent a hazáért. Törté
neti elbesz élés ... 75 kr.

24. Tábori Róbert Vidám
történelem. Vig elbeszé
lés k ép p el_ ._  25 kr.

25. Árpád népe. Képek
hazánk ezredéves múlt
jából. ír tá k : Sebők Zs. 
Pósa L., Tábori R., Gaál 
M., Kemecbey J., Egri 
Gy., Tutsek A. Sok 
képpel ......... — 25 kr.

Minden kötet külön is kapható. — A gyűjteményt 
folytatjuk.

Megrendelésnél legcélszerűbb minden számért 25 
krt, és 2 krt portóra postautalványon c'.őre bekül
deni, ebben az esetben bérmentve küldjük meg a

rendelt példányokat. Ilusz kötetért 5 frL 
M egrendelhető:

a ,,B u d ap esti Napló** K iadóhivatalá
ban, J ó zse f-k ö ru t IS.

B ® A tirMlnf: h em u fa te tl ssá m tn ta n  m rt/h lth a tA ,b lttlrn  
“  I'dxsSnirar í f ly tA n  e te ti tteffyerltitAtntl óta fe tn iá lló  W í rnilrló-ii'.t, •><•? u lei/tn, !i\irhhen n.!Aiillir!ó. eSv
R e n d e lő  in té ze t B n d a p en t. A ndvá e& y-u t 2 4 .

az O pera m e lle tt.

TITKOS BETEGSÉGEKET
ftM ffyttőfalyA tnl.at /i» teb e k e t, n t  OnlertAttetA t utA- 
h a ja it, a r  flg irrti'jllll fé rtie ró , iiia yö in lr tek , a lm ja  hót 
atA lifívetkettni n yeit, n ő k iifl fahArfolyAnt, bA rm m n ylre  
ifim tek  fa, r d lf in ln l  m ln d a to n  női betegaf-yeket, m e
lyeknek n m a g ta la n tó l/ eg y ik  lő o k o tó ja  At bíirbetegtA- 
geket g y ó g y ít ««,> g yó g y m ó d  a terin t, b itto a  aiksrrel, 

gyoraan  éa alapoaan

D r .  B a ra i  A n ta l
o r v o s ,  R e b i a r . ,  e z e m é « i «  é n  n z ü l é n i - t  d ó r ,  

v o l t  o s á m b .  k i r .  u n i t  C f i o r v o a  
K E N D B L : naponta  d . e . 10 órátó l epéaz d é lu tán  4 óráig, 

e s te  7 órától f  órá ig .
D íjazott le v e le k r e  leg n a g y o b b  fig y e lem m el vá loszoltatik  

és  g y ó g y sz e r e k ’51 is  g o n d o lk o d v a  lesz .
Nőknek külön váróterem . BTS2HD 

T’ ryanott m eg je len t *s a szerző n é l : D r. OARAI ANTAL- 
uál m eg ren d e lh e tő  K ÍP S Z E R f I’TJIVTATÖ (már 
15-lk k iadásban  m ogje loa t) nem i b e teg ség ek  é s  ezek  
észszerű  g y ó g y k e z e lé s h e z  elinti k ö n y r . v o lt  áru 2 Irt 50 
kr., m ezt czali 9 0  k r . A k ön yv  jól b eeso m a g o lv , lesz 
e lk ü ld v e , 1 írt b e k ü ld é se  m elle tt b érm entve v -g y  90 kr.

u tá n v é t m elle tt.
A k ön yv  ta r ta lm a : I. A z tvarszorvek  le írása . — II. A nem i 
é le t  é b red éso . — III. Az ö n ío rtő ztetés  é s  az éjjeli m agöm 
lések . — IV. H ugyosótakár (tripper) é s  bugycHŐszQkUletek. 
— V . A bujakór (e ip h llia ). -  VI. F eb érfo lyás. — VII. FJ- 
gyengü't lérflerö . -  VIII. Női m a g ta la n sá g . IX. A. ivnr- 

szerv ek  m eg b eteg ed ésén ek  lőt'n .vezöjo  . p rostitú ció .

26—28. Malonyai D. A 
Nílus országából. Sok 
képpel ... . ... 75 kr.

29. Hermán Ottóné. Sok 
▼ers, sok kép Gyer kek- 
ről-gycrekcknek 25 kr.

30. Kaczinny Ödön. Há
rom ajándék. Sok kép
pel .....................  25 kr.

31. Tábori Róbertnó Hét
mese _... __  25 kr.

32. Sebők Gyula. Egér
a kaszárnyában. Sok 
k é p p e l_. . . ___25 kr.

33. Tábori Róbert Gábor 
Áron. Történelmi elbe. 
szélés. Sok képpel 25 kr.

34—35. Hermán Ottóné 
A Csóri és a Móri. Tör
ténetek az állatvilágból. 
Sok képpel — — 50 kr.

36. Hermán Ottóné Sere
gély kisasszony emlí 
iratai. Képekkel 25 kr.

37. Herczcg Ferenc Az
uj nevelő. Elbeszélés. 
Képekkel .........  25 kr.

38—39. Mndarassy Lás-ló 
Mari ős Tamás. Elbe
szélés. Képekkel 50 kr.

40. Sas Ede Cirmos Cica
királysága. 3 képpel 
.......................  ... 25 kr.

41. Gegns Ida Mesék 1
képpé! ____ ... 25 kr.

42. Benedek Elek Kis 
Miklós. 1 képpel 25 kr.

43. A szabadság hősei Ké
pek az 1848—40. sza
badságharcból. Kének
kel. szerkesztette Pósa 
b ácsi..................-  25 kr.

44—45. Andrássy Lidiké 
Tarka könyv. Mesék, 
elbeszélések, versek 1. 
képpel ...............50 kr.

46. Gárdonyi Géza Min- 
denttudó Gergely bácsi

könyve 1 kép- 
i kr. 

Kar ka 
1 kép- 
25 kr.

első 
pel

47. Esrrl György 
kiráiy haragja 
pel ...................

48—50. Gaál Mózes Ba
lassa vitéz. Történeti 
elb. K épekkel... 75 kr.

51. Ganss Viktor Hegven- 
völgyön. Képek az ál- 
latvií':?1 . ... 25 kr.

52. Lörinczy György Kis 
falum. Elbeszélés. 1 
képpel ... ... ... 25 kr.

53. Sebők Zslgmond Er
zsébet királyné 25 kr.

.Nyomatott a .Pátria* irodalmi v á lla it  ós nyomdai részvénytársaság körforgó-gépén, Budapest, IX ., ÜUői-ut 62


